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design, tecnologia e ambiente in un unico progetto
design, technology and environment in a single project

DADO CERAMICA
Dado Ceramica è un’industria ceramica produttrice
di piastrelle in grès porcellanato e bicottura per tutti
gli usi architettonici: residenziali e commerciali.

Nasce nel 1980 a San Matteo della Decima (Bologna)
al centro del comprensorio produttivo ceramico
della regione Emilia-Romagna.
Da 37 anni Dado Ceramica è una realtà in continua
evoluzione estetica e tecnologica.

Alla rinomata tradizione produttiva della bicottura
da rivestimento, nel tempo si è affiancata la gamma
di grés porcellanato da pavimento e rivestimento.
La produzione Dado Ceramica è ora un vero caleidoscopio
di superfici ceramiche, un dialogo tra colore e materia,
tra texture e decori, formati e grafiche, per personalizzare 
gli spazi con stile e qualità.

Il suo stile Made in Italy è diffuso su tutti i principali
mercati internazionali ed è da sempre una presenza stabile 
ed inconfondibile sul mercato italiano.
Dado Ceramica è la capofila di EcoDADO+Group formato
dalla collaborazione industriale e commerciale
di Dado Ceramica, Antica Ceramica Rubiera
e Cotto Petrus/Trial Ceramica.

LA NOSTRA STORIA 
1980 Nasce Dado Ceramica

1989 Creazione del Gruppo Dado Ceramica
con l’acquisizione di Antica Ceramica Rubiera

1992 Produzione interna di pezzi speciali da pavimento

2000 Conversione della monocottura in gres porcellanato smaltato

2002 Installazione di linee di scelta ottica

2005 Produzione di grandi formati da pavimento e rivestimento

2011 Introduzione della tecnologia digitale HD in octocromia

2012 Completo rinnovo degli impianti produttivi di Rubiera: pro-
duzione di formati fino a 120 cm

2013 Inizia la produzione degli spessorati 18mm

2014 Ottenimento della certificazione ISO 9001

2015 Ottenimento della certificazione ISO 14001

2016 Produzione di formati fino a 163 cm.
Ottenimento della certificazione UNI CEI ISO 50001:2011
Ottenimento della certificazione OHSAS 18001

2017 Ottenimento della certificazione UNI EN ISO 14021:2016 
Etichettatura del materiale riciclato 
Singapore Green Label
Associazione al Green Building Council Italia



DADO CERAMICA
Dado Ceramica is a ceramics company that 
manufactures porcelain stoneware
and double-fired tiles for both residential
and commercial settings.

Founded in 1980 in San Matteo della Decima 
(Bologna), in the heart of the ceramic 
manufacturing district of the Emilia Romagna 
region, for the last 37 years the country has been 
evolving constantly in terms of both design and 
technology. 

Traditionally known for its double-fired wall 
tiles, over the years the company
has added a range of porcelain stoneware floor 
and wall tiles.
Dado Ceramica today manufactures a 
kaleidoscope of ceramic surfaces, in which 
colour engages with material, texture with 
decorations and sizes with graphics for a 
quality, stylish way to bring a personal touch to 
any setting.

The company’s Italian style and craftsmanship 
has gained a foothold on all the main 
international markets, and has been a stable, 
distinctive presence on the Italian market since 
its foundation.   
Dado Ceramica leads the EcoDADO+Group, in 
which it cooperates along with Antica Ceramica 
Rubiera and Cotto Petrus/Trial Ceramica.

OUR HISTORY 
1980 Foundation of Dado Ceramica

1989 Creation of Dado Ceramica Group, 

with the acquisition of Antica Ceramica Rubiera

1992 In-house production of special trims 

for floors 

2000 Conversion of single-fired tiles 

to glazed porcelain stoneware tiles 

2002 Installation of optical sorting lines 

2005 Production of large-size floor and wall tiles 

2011 Introduction of octochrome HD 

digital technology 

2012 Complete renovation of the Rubiera 

production plant: production of sizes up to 120 cm

2013 Start of production

of 18 mm thickened tiles

2014 ISO 9001 certification obtained

2015 ISO 14001 certification obtained

2016 Production of sizes up to 163 cm 

UNI CEI ISO 50001:2011 certification obtained

OHSAS 18001 certification obtained

2017 UNI EN ISO 14021:2016 (labeling of 

recycled material) certification obtained 
Singapore Green Label

Association to Gree Building Council Italia

DADO CERAMICA
Dado Ceramica est une industrie céramique 
productrice de carreaux en grès cérame et 
en bicuisson pour toutes les applications de 
l’architecture : résidentielles et commerciales.

Créée en 1980 à San Matteo della Decima 
(Bologne) en plein cœur de la zone
de production céramique par excellence
de la région italienne de l’Émilie-Romagne, 
depuis 37 ans, Dado Ceramica n’a cessé 
de poursuivre son évolution esthétique et 
technologique.

À la traditionnelle production de bicuisson
pour carrelage mural, elle a ajouté
une gamme de grès cérame destinée au 
revêtement de sols et murs.
La production Dado Ceramica est aujourd’hui
un véritable caléidoscope de surfaces 
céramiques, un dialogue entre couleur et 
matière, entre textures et décors, formats et 
graphismes, pour personnaliser les espaces 
avec style et qualité.

La renommée de son style Made in Italy n’est 
désormais plus à faire sur les principaux 
marchés internationaux. Quant au marché 
italien, sa présence y est depuis toujours stable 
et la qualité de ses produits incomparable.
Dado Ceramica est chef de file 
d’EcoDADO+Group, fruit de la collaboration 
industrielle et commerciale entre Dado 
Ceramica, Antica Ceramica Rubiera et 
Cotto Petrus/Trial Ceramica.

NOTRE HISTOIRE
1980 Création de Dado Ceramica
1989 Formation du Groupe Dado Ceramica
par l’acquisition d’Antica Ceramica Rubiera
1992 Production interne de pièces spéciales
pour le carrelage de sol
2000 Conversion de la monocuisson
en grès cérame émaillé
2002 Installation de lignes de tri optique
2005 Production de grands formats
de carrelage de sol et mur
2011 Introduction de la technologie numérique
HD en octochromie
2012 Rénovation complète des unités de production 
de Rubiera: production de formats jusqu’à 120 cm
2013 Début de la production
des épaisseurs majorées 18 mm
2014 Obtention de la certification ISO 9001
2015 Obtention de la certification ISO 14001
2016 Production de formats jusqu’à 163 cm
Obtention de la certification UNI CEI ISO 50001:2011 
Obtention de la certification OHSAS 18001
2017 Obtention de la certification
UNI EN ISO 14021:2016 (étiquetage du matériel 
recyclé) 
Singapore Green Label 
Association au Green Building Council Italia

DADO CERAMICA
Dado Ceramica ist ein Keramikunternehmen,
das Feinsteinzeug- und Zweibrandfliesen
für alle Einsatzbereiche der Architektur
erzeugt - den Wohnbereich und 
Geschäftsbereiche.

Das Unternehmen entstand 1980
in San Matteo della Decima (Bologna)
im Herzen des Keramikproduktionsgebiets
der Region Emilia-Romagna.
Seit 37 Jahren entwickelt sich Dado Ceramica 
in ästhetischer und technologischer Hinsicht 
unaufhörlich weiter.

Mit der Zeit wurde die renommierte 
Produktionstradition des Zweibrandverfahrens 
für die Verkleidung durch das Sortiment 
aus Feinsteinzeug für Fußböden und die 
Verkleidung bereichert.
Heute stellt die Produktion von Dado Ceramica 
ein wahres Kaleidoskop aus Keramikoberflächen 
dar, einen Dialog zwischen Farbe und Material, 
zwischen Texturen und Dekorationen, Formaten 
und Grafiken, um die Räume mit Stil und 
Qualität persönlich zu gestalten.

Der typisch italienische Stil ist auf den 
wichtigsten internationalen Märkten 
vertreten und nimmt seit jeher eine stabile, 
unverwechselbare Position auf dem 
italienischen Markt ein. Dado Ceramica steht 
an der Spitze der aus der industriellen und 
kommerziellen Zusammenarbeit von Dado 
Ceramica, Antica Ceramica Rubiera und  
Cotto Petrus/Trial Ceramica entstandenen 
EcoDADO+Group.

UNSERE GESCHICHTE 
1980 Gründung von Dado Ceramica
1989 Gründung der Gruppe Dado Ceramica
durch die Übernahme des Unternehmens
Antica Ceramica Rubiera
1992 Interne Produktion von Formteilen
für den Fußboden 
2000 Umstellung vom Einbrandverfahren
auf glasiertes Feinsteinzeug 
2002 Installation von optischen Sortierlinien
2005 Produktion von Großformaten 
für den Fußboden und die Verkleidung 
2011 Einführung der digitalen 
Achtfarben-Technologie in HD
2012 Komplette Erneuerung der Produktionsanlagen 
in Rubiera: Produktion von Formaten bis 120 cm
2013 Beginn der Produktion
der extrastarken 18 mm-Fliesen
2014 Zertifizierung nach ISO 9001
2015 Zertifizierung nach ISO 14001
2016 Produktion von Formaten bis 163 cm
Zertifizierung nach UNI CEI ISO 50001:2011
OHSAS 18001 Zertifizierung nach
2017 Zertifizierung nach UNI EN ISO 14021:2016 
(Beschriftung der Ware die aus dem Recycling 
Verfahren herkommt)  
Singapore Green Label 
Mitgliedschaft beim Green Building Council Italia
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GUIDE - GUIDE - FÜHRUNG

GUIDA

153152 

V4STONE BLEND

Stone Blend Silvery

* Gradino Frontale/186 73  

32x120 1 

* Gradino Angolare DX/304 58 

* Gradino Angolare SX/304 58 

32x120 1 

Pezzi speciali / Special trims / Pièces spéciales / Spezielle Teile

Battiscopa 7x60 20 

801356/9 Stone Blend Silvery 26 

note / notes / notes / notes

* Disponibili solo su ordinazione
 Available on demand / Disponible uniquement a la commande / Nur auf Bestellung.

301691/42 79 

Stone Blend Silvery Naturale

42,5x85 4 

301700/57 94 

Stone Blend Silvery Rettificato 

20,5x83 7 

301694/28 08 

Stone Blend Silvery Naturale 

31x62 7 

301723/62 99 

Stone Blend Silvery Rettificato 

30x120 4 

301774/62 99 

Stone Blend Silvery Rettificato 

60x120 2 

302950/35 62 

Stone Blend Silvery Rettificato 

30x60 7 

302953/40 78 

Stone Blend Silvery Rettificato

60x60 5 

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 42,5x85 Naturale 10 mm 4 1,445 28,40 54 78,03 1560

Fondo 31x62 Naturale 9 mm 7 1,35 23,20 60 81 1417

Fondo 30x60 Rettificato 9 mm 7 1,26 23,00 40 50,40 945

Fondo 60x60 Rettificato 9,5 mm 5 1,80 33,60 24 43,20 831

Fondo 20,5x83 Rettificato 10 mm 7 1,19 25,60 42 50,02 1075

Fondo 30x120 Rettificato 10 mm 4 1,44 30,00 36 51,84 1105

Fondo 60x120 Rettificato 10 mm 2 1,44 30,00 30 43,20 875

Gres porcellanato smaltato | peI V - r10
glazed porcelain StoneWare | grèS cérame émaillé | glaSierteS FeinSteinzeug

42,5x85 17”x34” 31x62 12”x24” 
naturale natural | naturel | natural

60x120 24”x48” 30x120 12”x48” 20,5x83 8”x33.2” 60x60 24”x24” 30x60 12”x24”
rettificato rectified | rectifié | rektifiziert

18
grafiche differenti

different design

24
grafiche differenti

different design

24
grafiche differenti

different design

36
grafiche differenti

different design

18
grafiche differenti

different design

9
grafiche differenti

different design

Nome Serie
Series Name
Nom de la série
Serie Name

Tecnologia
Technology
Technologie
Technology

Sistema PEI
PEI System
Système de PEI
PEI-System

Tabella pesi e imballi
Table weight and sizes
Tableau poids et mesures
Tabelle gewichte und verpackungen

Pezzi speciali
Special trims
Pièces spéciales
Spezielle Teile

Formati
Size
Formats
Formate

Formati
Size
Formats
Formate

Grado di variazione cromatica
Degree of colour change

Degre de variation chromatique
Grad der farbabweichung
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24
grafiche differenti

different design

Pezzi speciali
Special trims
Pièces spéciales
Spezielle Teile

Categoria prezzo al pezzo
Price category per piece  
Catégorie prix à la pièce / Kategorie Preis pro Stück

Fondo
Tile
Fonds
Fonds

Codice
Code / Code / Code Categoria prezzo al mq /Price category per sq. M.   

Catégorie prix au m² / Kategorie Preis pro m2

Descrizione
Description / Description / Beschreibung

Formato cm
Cm size / Taille cm / Größe cm

Pezzi per scatola / Pieces per box
Pièces par boîte / Stück pro Karton

302954/40�    78 

Stone Blend Golden Rettificato�

60x60� 5 

Prodotto monocromatico.
The least amount of shade and texture 
variation. Attainable in naturally fired 
clay products / Produit monochroma-
tique / Einfarbiges Produkt.

V1
Prodotto con leggera
variazione cromatica.
Light to moderate shade / Produit à 
légere variation chromatique / Produkt 
mit leichter farbnuance.

V2
Prodotto con marcata variazio-
ne cromatica.
High shade texture variation within 
each carton / Produit à variation 
chromatique accentuée / Produkt mit 
ausgepraegter farbnuance.

V3
Prodotto con forte
variazione cromatica.
Very high shade and texture variation 
within each carton / Produit à forte 
variation chromatique / Produkt mit 
starker farbnuance.

V4

Grado di variazione cromatica
Degree of colour change
Degre de variation chromatique
Grad der farbabweichung

Numero grafiche differenti
Number of different patterns
Nombre de graphiques différentes
Verschiedene grafikausfuehrungen

201702/06� 20 

Listello Planet Beige

4,8x60� 12 
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INDEX BY SIZE - INDEX PAR FORMATS - INDEX-FORMAT

INDICE PER FORMATO

GRES PORCELLANATO SMALTATO
GLAZED PORCELAIN STONEWARE
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
GLASIERTES FEINSTEINZEUG

27x163 Akaba 29

Essenze 15

Universal Oak 9

81x162 Touch Feel 95

80x160 Marmi Pregiati 47

Smot 105

30x122 Akaba 29

60x120 Excellent 69

Fabric 85

Marmi Pregiati 47

Quarry 157

Smot 105

Stone Blend 167

20x122 Akaba 29

Sierra 25

30x120 Essenze 15

Stone Blend 167

20x120 Century 37

Essenze 15

Luxwood 43

59x118 Marmi Pregiati 47

Smot 105

29,5x118 Marmi Pregiati 47

42,5x85 Basic Development 115

Fossil Wood 175

Quarry 157

Stone Blend 167

21,25x85 Century 37

14x85 Essenze 15

20,5x83 Fossil Wood 175

Stone Blend 167

Universal Oak 9

81x81 Basic 115

Fabric 85

Scout sp. 17 199

Touch Feel 95

Ultra sp. 17 199

40,5x81 Scout sp. 17 199

Ultra sp. 17 199

80x80 Marmi Pregiati 47

40x80 Fossil Wood 175

20x80 Fossil Wood 175

62x62 Universal Oak 9

31x62 Aspen 191

Basic Development 115

Falko 187

Tessuti 77

Scout 183

Stone Blend 167

15,5x62 Essenze 15

61x61 Scout sp. 18 199

Ultra sp. 18 199

60x60 Aspen 191

Basic 115

Cementi 135

Emotion 131
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60x60 Fabric 85

Landscape 153

Loft 147

Marmi Pregiati 47

Quarry 157

Scout sp. 18 199

Smot 105

Stone Blend 167

Tessuti 77

Touch Feel 95

Ultra sp. 18 199

30x60 Basic 115

Cementi 135

Fabric 85

Loft 147

Marmi Pregiati 47

Quarry 157

Smot 105

Stone Blend 167

Tessuti 77

Touch Feel 95

15x60 Cementi 135

10x60 Cementi 135

5x60 Cementi 135

59x59 Marmi Pregiati 47

Smot 105

Trousse 83

29,5x59 Marmi Pregiati 47

Smot 105

29,5x59 Trousse 83

45x45 Basic Development 115 

Scout sp. 18 199

Ultra sp. 18 199

33,3x33,3 Colors 315

Hard Rock 315

31x31 Cementi 135-315

Hard Rock 315

15,5x31 Aspen 191

Sassone 245

Tavellone 239

7,4x31 Brickone 233

30,5x30,5 Roccia 197

Sale e Pepe 197

Sale e Pepe sp. 12 197

RIVESTIMENTI IN BICOTTURA
DOUBLE-FIRED WALL TILES
REVÊTEMENT BICUISSON
ZWEIBRANDVERFAHREN WANDFLIESE

25x90 Bon Chic 247

25x75 Wake Up 257

25x60 New Verve 265

Shade 273

20x60 Planet 279

20x50 Vintage 283

20x45 Basic 289

Easy Line 295

20x40 Natural Color 301

20x20 Cementine 307

Unicolor 313
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INDICE INDEX - INDEX - INDEX

LEGNO CERAMICO
CERAMIC WOOD

Universal Oak 9

Essenze 15

Sierra 25

Akaba 29

Century 37

Luxwood 43

PAVIMENTI e RIVESTIMENTI
FLOOR AND WALL TILES

Marmi Pregiati 47

Excellent 69

Tessuti 77

Trousse 83

Fabric 85

Touch Feel 95

Smot 105

Basic 115

Basic Development 115

Emotion 131

Cementi 135

Loft 147

Landscape 153

Quarry 157

Stone Blend 167

Fossil Wood 175

Scout 183

Falko 187

Aspen 191

Sale e Pepe 197

Roccia 197

SPESSORATI
17-18 MM THICK TILES

Scout / Ultra 199

Istruzioni per l’installazione
Tiling instructions
Scout / Ultra

218

RIVESTIMENTI e PAVIMENTI IN e OUT
FLOOR AND WALL TILES IN & OUT 

BrickOne 233

TavellOne 239

SassOne 245

RIVESTIMENTI
WALL TILES

Bon Chic 247

Wake Up 257

New Verve 265

Shade 273

Planet 279

Vintage 283

Basic 289

Easy Line 295

Natural Color 301

Cementine 307

Unicolor 313

PAVIMENTI
FLOORS

Hard Rock 315

Colors 315

Cementi 315

VARIE VARIOUS

Caratteristiche tecniche Technical characteristics 320

Merchandising 326

Certificazioni Certification 333

Consigli di posa, pulizia e manutenzione
Advice for installation, cleaning and maintenance

335

Condizioni di vendita Conditions of sale 342
UNIVERSAL OAK



9

UNIVERSAL OAK
LEGNO CERAMICO CERAMIC WOOD BOIS CERAMIQUE HOLZIMITAT

UN
IV

ER
SA

L  
O

AK



10 

UNIVERSAL OAK

UNIVERSAL OAK
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UNIVERSAL OAK
GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI IV - R9 - R10 - R11
GLAZED PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 27x163 Rettificato 10 mm 3 1,32 28,00 54 71,28 1556 *
Fondo 62x62 9,5 mm 5 1,922 34,50 24 46,128 850

Fondo 40,5x81 Rettificato 17 mm 2 0,6561 24,00 28 18,37 697

Fondo 20,5x83 Rettificato 10 mm 7 1,191 25,60 42 50,02 1100

* Gli imballi speciali degli articoli in questo formato saranno addebitati ad Euro 35,00 l’uno
	 Special packagse of items in this size will be charged Euro 35,00/each / L’emballage spécial des articles dans ce format sera facturé à 35,00 Euro chaque
	 Die spezielle Verpackung der Artikel in diesem Format wird jeweils Euro 35,00 in Rechnung gestellt

303240/51� 92 

Universal Oak Rettificato IN�

20,5x83 R10� 7 

303243/53� 106 

Universal Oak Rettificato OUT�

20,5x83 R11� 7 

303003/76� 119 

Universal Oak Rettificato�

27x163 R9�   3 

24
grafiche differenti

different design

27x163

48
grafiche differenti

different design

20,5x83

303244/34� 61 

Matrix Universal Oak�

62x62 R9� 5 

10
grafiche differenti

different design

Schemi di posa / Laying patterns
Schémas de pose / Verlegungsschemen

Non è consigliabile posare il 
materiale sfalsato di 1/2.
We do not recommend laying the 
material in a 1/2 staggered pattern.
Il est déconseillé de poser le matériau 
avec un décalage de 1/2.
Es ist nicht empfehlenswert, das 
Material 1/2 versetzt zu verlegen.

Si consiglia di posare il materiale 
sfalsato di 1/10.
We recommend laying the material in a 
1/10 staggered arrangement.
Il est conseillé de poser le matériau avec 
un décalage de 1/10.
Es wird empfohlen, das Material um 
1/10  versetzt zu verlegen.

Per una posa ottimale si raccomanda l’utilizzo di distanziatori autolivellanti.
For an optimum installation we recommend the use of self-leveling spacers
Pour une pose optimale et pour un meilleur effet esthétique il est recommandé  des entretoises 
de nivellement
Bei der Verlegung, um das beste Ergebnis zu kriegen, waere ausserdem die Benutzung von 
levellierenden Abstaendern empfehlungswert.

27x163 10.8”x65.2” rettificato rectified | rectifié | rektifiziert
AUTOLIVELLANTE SELF LEVELING 
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GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI V - R11
GLAZED PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG

Pezzi speciali / Special Trims

Battiscopa 6,5x83� 10 

801379/13 Universal Oak� 37 

38
grafiche differenti

different design

303106/99� 116  

Ultra Universal Oak Rettificato�

40,5x81 SP. 17 mm R11� 2 

20,5x83 8”x33” 40,5x81 16”x32” rettificato rectified | rectifié | rektifiziert
62x62 24”x24” naturale natural | naturel | natural

27x163 10.8”x65.2” rettificato rectified | rectifié | rektifiziert
AUTOLIVELLANTE SELF LEVELING 

MATRIX UNIVERSAL OAK

V4

SPESSORE | THICKNESS

17mm | 0.7”
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ULTRA UNIVERSAL OAK SPESSORE 17 mm | UNIVERSAL OAK

UNIVERSAL OAK
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LEGNO CERAMICO CERAMIC WOOD BOIS CERAMIQUE HOLZIMITAT

ESSENZE
ES

SE
N

ZE
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ESSENZE

ESSENZE GELSOMINO



17

ESSENZE VANIGLIA
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ESSENZE

ESSENZE CANNELLA | TOUCH FEEL TOUCH BLACK
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ESSENZE VANIGLIA | TOUCH FEEL TOUCH BLACK
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pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 15,5x62 9 mm 14 1,35 21,60 40 54,00 885

Fondo 14x85 10 mm 10 1,20 23,85 50 60,00 1215

GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI IV - R9 - R11
GLAZED PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG

15,5x62 6”x24” 14x85 5.5”x33” naturale natural | naturel | naturalESSENZE

302969/32� 66 

Essenze Vaniglia Naturale�

15,5x62� 14 

302970/32� 66 

Essenze Cannella Naturale�

15,5x62� 14 

302971/32� 66 

Essenze Sandalo Naturale�

15,5x62� 14 

302972/32� 66 

Essenze Gelsomino Naturale�

15,5x62� 14 

72
grafiche differenti

different design

301758/42� 79 

Essenze Vaniglia Naturale�

14x85� 10 

301757/42� 79 

Essenze Cannella Naturale�

14x85� 10 

301756/42� 79 

Essenze Sandalo Naturale�

14x85� 10 

301769/42� 79 

Essenze Gelsomino Naturale�

14x85� 10 

302974/35� 96 

Essenze Cannella OUT�

15,5x62 R11� 14 

302973/35� 96 

Essenze Gelsomino OUT�

15,5x62 R11� 14 
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20x120 8”x48” rettificato rectified | rectifié | rektifiziert

GRES PORCELLANATO SMALTATO RETTIFICATO E SPAZZOLATO | PEI IV - R9 | BRUSHED RECTIFIED GLAZED PORCELAIN STONEWARE
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ RECTIFIÉ ET BROSSÉ | FEINSTEINZEUG GLASIERT, REKTIFIZIERT UND GEBUERSTET

Schemi di posa / Laying patterns / Schémas de pose / Verlegungsschemen

Non è consigliabile posare il materia-
le sfalsato di 1/2 (42,5 - 60 cm).
We do not recommend laying the mate-
rial in a 1/2  (42.5 - 60 cm) staggered 
pattern.
Il est déconseillé de poser le matériau 
avec un décalage de 1/2 (42.5 - 60 cm).
Es ist nicht empfehlenswert, das 
Material 1/2 (42.5 - 60 cm) versetzt zu 
verlegen.

Si consiglia di posare il materiale 
sfalsato di 1/10 (8,5 - 12 cm).
We recommend laying the material 
in a 1/10 (8,5 - 12 cm) staggered 
arrangement.
Il est conseillé de poser le matériau avec 
un décalage de 1/10 (8,5 - 12 cm).
Es wird empfohlen, das Material um 
1/10 (8,5 - 12 cm) versetzt zu verlegen.

301663/61� 95 

Essenze Gelsomino Rettificato/Spazzolato

20x120� 5 

301662/61� 95 

Essenze Vaniglia Rettificato/Spazzolato

20x120� 5 

301664/61� 95 

Essenze Cannella Rettificato/Spazzolato

20x120� 5 

301661/61� 95 

Essenze Sandalo Rettificato/Spazzolato

20x120� 5 

18
grafiche differenti

different design

* Gradino Frontale/186� 73 

32x120� 1 

Battiscopa 7x60� 6 

801189/8 Essenze Gelsomino� 24 

801190/8 Essenze Vaniglia� 24 

801191/8 Essenze Cannella� 24 

801192/8 Essenze Sandalo� 24 

* Gradino Angolare DX/304� 58 

* Gradino Angolare SX/304� 58 

32x120� 1 

Pezzi speciali
Special trims
Pièces spéciales
Spezielle Teile

* Disponibili solo su ordinazione
	 Available on demand / Disponible uniquement a la 	
	 commande / Nur auf Bestellung.

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 20x120 Rettificato/Spazzolato 10 mm 5 1,20 25,00 45 54 1150

V2

Per una posa ottimale si raccomanda l’utilizzo di distanziatori 
autolivellanti.
For an optimum installation we recommend the use of self-leveling spacers
Pour une pose optimale et pour un meilleur effet esthétique il est 
recommandé  des entretoises de nivellement
Bei der Verlegung, um das beste Ergebnis zu kriegen, waere ausserdem die 
Benutzung von levellierenden Abstaendern empfehlungswert.
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302849/61� 95 

Essenze Vaniglia Rettificato/Spazzolato

30x120� 4 

302847/61� 95 

Essenze Cannella Rettificato/Spazzolato

30x120� 4 

302850/61� 95 

Essenze Sandalo Rettificato/Spazzolato

30x120� 4 

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 30x120 Rettificato/Spazzolato 10 mm 4 1,44 30,00 36 51,84 1105

30x120 12”x48” rettificato rectified | rectifié | rektifiziertESSENZE
GRES PORCELLANATO SMALTATO RETTIFICATO E SPAZZOLATO | PEI IV - R9 | BRUSHED RECTIFIED GLAZED PORCELAIN
STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ RECTIFIÉ ET BROSSÉ | FEINSTEINZEUG GLASIERT, REKTIFIZIERT UND GEBUERSTET

302848/61� 95 

Essenze Gelsomino Rettificato/Spazzolato

30x120� 4 

12
grafiche differenti

different design

Per una posa ottimale si raccomanda l’utilizzo di distanziatori autolivellanti.
For an optimum installation we recommend the use of self-leveling spacers
Pour une pose optimale et pour un meilleur effet esthétique il est recommandé  des entretoises de nivellement
Bei der Verlegung, um das beste Ergebnis zu kriegen, waere ausserdem die Benutzung von levellierenden Abstaendern empfehlungswert.
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27x163 10.8”x65.2” AUTOLIVELLANTE SELF LEVELING
rettificato rectified | rectifié | rektifiziert

GRES PORCELLANATO SMALTATO RETTIFICATO | PEI IV - PEI V - R9 | RECTIFIED GLAZED PORCELAIN STONEWARE
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ RECTIFIÉ | FEINSTEINZEUG GLASIERT REKTIFIZIERT

36
grafiche differenti

different design

303002/73� 103 

Essenze Vaniglia Rettificato� PEI V

27x163� 3 

302999/73� 103 

Essenze Cannella Rettificato� PEI V

27x163� 3 

303001/73� 103 

Essenze Sandalo Rettificato� PEI IV

27x163� 3 

303002/73� 103 

Essenze Gelsomino Rettificato� PEI V

27x163� 3 

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 27x163 Rettificato 10 mm 3 1,32 28,00 54 71,28 1556 *

* Gli imballi speciali degli articoli in questo formato saranno addebitati ad Euro 35,00 l’uno
	 Special packagse of items in this size will be charged Euro 35,00/each / L’emballage spécial des articles dans ce format sera facturé à 35,00 Euro chaque
	 Die spezielle Verpackung der Artikel in diesem Format wird jeweils Euro 35,00 in Rechnung gestellt

V2

Per una posa ottimale si raccomanda l’utilizzo di distanziatori autolivellanti.
For an optimum installation we recommend the use of self-leveling spacers
Pour une pose optimale et pour un meilleur effet esthétique il est recommandé  des entretoises de nivellement
Bei der Verlegung, um das beste Ergebnis zu kriegen, waere ausserdem die Benutzung von levellierenden Abstaendern empfehlungswert.
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ESSENZE

303265/99� 116  

Ultra Essenze Vaniglia Rettificato

40,5x81 SP. 17 mm� 2 

303271/99� 116  

Ultra Essenze Sandalo Rettificato

40,5x81 SP. 17 mm� 2 

303263/99� 116  

Ultra Essenze Cannella Rettificato

40,5x81 SP. 17 mm� 2 

303262/99� 116  

Ultra Essenze Gelsomino Rettificato

40,5x81 SP. 17 mm� 2 

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 40,5x81 Rettificato 17 mm 2 0,6561 24,00 28 18,37 697

GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI V - R11
GLAZED PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG

40,5x81 16”x32”
rettificato rectified | rectifié | rektifiziert

SPESSORE | THICKNESS

17 mm | 0.7”

20
grafiche differenti

different design

V2



LEGNO CERAMICO CERAMIC WOOD BOIS CERAMIQUE HOLZIMITAT
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SIERRA
LEGNO CERAMICO CERAMIC WOOD BOIS CERAMIQUE HOLZIMITAT

SI
ER

RA
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SIERRA

SIERRA GRIGIO



27

SIERRA NOCE
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pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 20x122 Rettificato 10 mm 5 1,22 23,50 45 54,90 1165

GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI IV - R9 
GLAZED PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ | GLASIERT FEINSTEINZEUG

SIERRA 20x122 8”x48” rettificato rectified | rectifié | rektifiziert

R03780/61� 95 

Sierra Grigio Rettificato

20x122� 5 

R03778/61� 95 

Sierra Beige Rettificato

20x122� 5 

R03779/61� 95 

Sierra Noce Rettificato

20x122� 5 

R03856/61� 95 

Sierra Rovere Rettificato

20x122� 5 

V2

Battiscopa 7,5x61,5� 10 

R03784/9 Sierra Grigio� 26 

R03782/9 Sierra Beige� 26 

R03783/9 Sierra Beige� 26 

R03857/9 Sierra Rovere� 26 

Pezzi speciali
Special trims
Pièces spéciales
Spezielle Teile

45
grafiche differenti

different design

Schemi di posa / Laying patterns / Schémas de pose / Verlegungsschemen

Non è consigliabile posare il materia-
le sfalsato di 1/2 (60 cm).
We do not recommend laying the mate-
rial in a 1/2  (60 cm) staggered pattern.
Il est déconseillé de poser le matériau 
avec un décalage de 1/2 (60 cm).
Es ist nicht empfehlenswert, das Mate-
rial 1/2 (60 cm) versetzt zu verlegen.

Si consiglia di posare il materiale 
sfalsato di 1/10 (12 cm).
We recommend laying the material in a 
1/10 (12 cm) staggered arrangement.
Il est conseillé de poser le matériau avec 
un décalage de 1/10 (12 cm).
Es wird empfohlen, das Material um 
1/10 (12 cm) versetzt zu verlegen.

Per una posa ottimale si raccomanda l’utilizzo di distanziatori 
autolivellanti.
For an optimum installation we recommend the use of self-leveling 
spacers
Pour une pose optimale et pour un meilleur effet esthétique il est 
recommandé  des entretoises de nivellement
Bei der Verlegung, um das beste Ergebnis zu kriegen, waere 
ausserdem die Benutzung von levellierenden Abstaendern 
empfehlungswert.



29

LEGNO CERAMICO CERAMIC WOOD BOIS CERAMIQUE HOLZIMITAT

AKABA
AK

AB
A



30 

AKABA



31

AKABA WHITE



32 

AKABA



33

AKABA ELM
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AKABA

303295/64� 98 

Akaba White Rettificato

20x122� 5 

303297/64� 98 

Akaba Teak Rettificato

20x122� 5 

303300/64� 98 

Akaba Teak Rettificato

30x122� 4 

303296/64� 98 

Akaba Elm Rettificato

20x122� 5 

303299/64� 98 

Akaba Elm Rettificato

30x122� 4 

303298/64� 98 

Akaba Ebony Rettificato

20x122� 5 

GRES PORCELLANATO SMALTATO IMPASTO COLORATO | PEI IV - R9 | COLORED BODY GLAZED PORCELAIN STONEWARE 
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ, MASSE COLORÉ  | FEINSTEINZEUG GLASIERT MIT EINGEFAERBTEN SCHERBEN

30x122 12”x48” 20x122 8”x48”
rettificato rectified | rectifié | rektifiziert

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 20x122 Rettificato 10 mm 5 1,22 23,50 45 54,90 1165

Fondo 30x122 Rettificato 10 mm 4 1,464 30,30 36 52,704 1115

* Gradino Frontale/186� 73  

32x122� 1 

Battiscopa 7,5x61� 10 

801442/9 Akaba White� 26 

801444/9 Akaba Teak� 26 

801443/9 Akaba Elm� 26 

801445/9 Akaba Ebony� 26 

* Gradino Angolare DX/304� 58 

* Gradino Angolare SX/304� 58 

32x122� 1 

note / notes / notes / notes

* Disponibili solo su ordinazione
	 Available on demand
	 Disponible uniquement a la commande
	 Nur auf Bestellung.

Pezzi speciali
Special trims / Pièces spéciales / Spezielle Teile

Schemi di posa / Laying patterns / 
Schémas de pose / Verlegungsschemen

32
grafiche differenti

different design

30x122

48
grafiche differenti

different design

20x122

Si consiglia di posare il materiale sfalsato di 1/10 (12 cm).
We recommend laying the material in a 1/10 (12 cm) stagge-
red arrangement.
Il est conseillé de poser le matériau avec un décalage de 
1/10 (12 cm).
Es wird empfohlen, das Material um 1/10 (12 cm) versetzt 
zu verlegen.
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V3

21
grafiche differenti

different design

27x163

27x163 10.8”x65.2” AUTOLIVELLANTE SELF LEVELING
rettificato rectified | rectifié | rektifiziert

GRES PORCELLANATO SMALTATO IMPASTO COLORATO | PEI IV - R9 | COLORED BODY GLAZED PORCELAIN STONEWARE 
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ, MASSE COLORÉ  | FEINSTEINZEUG GLASIERT MIT EINGEFAERBTEN SCHERBEN

303386/76� 119 

Akaba White Rettificato�

27x163� 3 

303395/76� 119 

Akaba Teak Rettificato�

27x163� 3 

303394/76� 119 

Akaba Elm Rettificato�

27x163� 3 

303396/76� 119 

Akaba Ebony Rettificato�

27x163� 3 

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 27x163 Rettificato 10 mm 3 1,32 28,00 54 71,28 1556 *

* Gli imballi speciali degli articoli in questo formato saranno addebitati ad Euro 35,00 l’uno
	 Special packagse of items in this size will be charged Euro 35,00/each / L’emballage spécial des articles dans ce format sera facturé à 35,00 Euro chaque
	 Die spezielle Verpackung der Artikel in diesem Format wird jeweils Euro 35,00 in Rechnung gestellt

Per una posa ottimale si raccomanda 
l’utilizzo di distanziatori autolivellanti.
For an optimum installation we 
recommend the use of self-leveling 
spacers
Pour une pose optimale et pour 
un meilleur effet esthétique il est 
recommandé   des entretoises de 
nivellement
Bei der Verlegung, um das beste 
Ergebnis zu kriegen, waere ausserdem 
die Benutzung von levellierenden 
Abstaendern empfehlungswert.
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AKABA

AKABA TEAK
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CENTURY
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RY
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CENTURY

CENTURY GRIGIO
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CENTURY ROSSO

Timberland® Store Modena
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pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 21,25x85 10 mm 6 1,08 21,70 60 64,80 1320

Fondo 20x120 Rettificato 10 mm 5 1,20 25,00 45 54 1150

GRES PORCELLANATO SMALTATO INGELIVO | PEI IV - R9 
GLAZED PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ | GLASIERT FEINSTEINZEUG

21,25x85 8”x33” naturale natural | naturel | naturalCENTURY

Schemi di posa
Laying patterns / Schémas de pose / Verlegungsschemen

Non è consigliabile posare il materia-
le sfalsato di 1/2 (42,5 - 60 cm).
We do not recommend laying the mate-
rial in a 1/2  (42.5 - 60 cm) staggered 
pattern.
Il est déconseillé de poser le matériau 
avec un décalage de 1/2 (42.5 - 60 cm).
Es ist nicht empfehlenswert, das 
Material 1/2 (42.5 - 60 cm) versetzt zu 
verlegen.

Si consiglia di posare il materiale 
sfalsato di 1/10 (8,5 - 12 cm).
We recommend laying the material 
in a 1/10 (8,5 - 12 cm) staggered 
arrangement.
Il est conseillé de poser le matériau avec 
un décalage de 1/10 (8,5 - 12 cm).
Es wird empfohlen, das Material um 
1/10 (8,5 - 12 cm) versetzt zu verlegen.

302805/48� 56 

Century Beige	

21,25x85� 6 

302807/48� 56 

Century Noce	

21,25x85� 6 

302808/48� 56 

Century Rosso	

21,25x85� 6 

302806/48� 56 

Century Grigio	

21,25x85� 6 

18
grafiche differenti

different design
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V420x120 8”x48” rettificato rectified | rectifié | rektifiziert

GRES PORCELLANATO SMALTATO RETTIFICATO IMPASTO COLORATO | PEI IV - R9 | COLORED BODY RECTIFIED GLAZED PORCELAIN 
STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ, RECTIFIÉ MASSE COLORÉ  | FEINSTEINZEUG GLASIERT REKTIFIZIERT MIT EINGEFAERBTEN SCHERBEN

301659/64� 98 

Century Beige Rettificato

20x120� 5 

301658/64� 98 

Century Noce Rettificato

20x120� 5 

301660/64� 98 

Century Rosso Rettificato

20x120� 5 

301665/64� 98 

Century Grigio Rettificato

20x120� 5 

Pezzi speciali
Special trims / Pièces spéciales / Spezielle Teile

* Gradino Frontale/186� 73  

32x120� 1 

Battiscopa 10x85� 6 

800361/11 Century Beige� 33 

800363/11 Century Noce� 33 

800364/11 Century Rosso� 33 

800362/11 Century Grigio� 33 

* Gradino Angolare DX/304� 58 

* Gradino Angolare SX/304� 58 

32x120� 1 

note / notes / notes / notes

* Disponibili solo su ordinazione
	 Available on demand
	 Disponible uniquement a la commande
	 Nur auf Bestellung.

27
grafiche differenti

different design

Per una posa ottimale si raccomanda l’utilizzo di distanziatori autolivellanti.
For an optimum installation we recommend the use of self-leveling spacers
Pour une pose optimale et pour un meilleur effet esthétique il est recommandé  des entretoises de 
nivellement
Bei der Verlegung, um das beste Ergebnis zu kriegen, waere ausserdem die Benutzung von 
levellierenden Abstaendern empfehlungswert.
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CENTURY

CENTURY NOCE



43
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LUXWOOD MOGANO

LUXWOOD



45



46 

20x120 8”x48” lappato rettificato
lapped rectified | rectifié, lappato | rektifiziert gelaeppt

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 20x120 Lappato Rettificato 10 mm 5 1,20 25,00 45 54 1150

GRES PORCELLANATO SMALTATO RETTIFICATO | PEI III - R9
RECTIFIED GLAZED PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ RECTIFIÉ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG REKTIFIZIERT

LUXWOOD

Pezzi speciali
Special trims / Pièces spéciales / Spezielle Teile

Battiscopa 7x60 Lappato� 20 

801381/11 LuxWood Beige Noce� 33 801380/11 LuxWood Mogano� 33 

303005/94� 84 

LuxWood Mogano Lappato Rettificato

20x120� 5 V2

303006/94� 84 

LuxWood Beige Noce Lappato Rettificato

20x120� 5 V3

30
grafiche differenti

different design

30
grafiche differenti

different design

Per una posa ottimale si raccomanda 
l’utilizzo di distanziatori autolivellanti.
For an optimum installation we recommend 
the use of self-leveling spacers
Pour une pose optimale et pour un meilleur 
effet esthétique il est recommandé   des 
entretoises de nivellement
Bei der Verlegung, um das beste Ergebnis 
zu kriegen, waere ausserdem die 
Benutzung von levellierenden Abstaendern 
empfehlungswert.
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MARMI PREGIATI
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SUPREME VAGLI | SUPREME GREY | SUPREME STATUARIO

MARMI PREGIATI



49

SUPREME CREMA MARFIL | JACQUARD SUPREME CREMA MARFIL | SUPREME BRONZE
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SUPREME CALACATTA

MARMI PREGIATI
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SUPREME CREMA MARFIL
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80x160 32”x64” AUTOLIVELLANTE SELF LEVELING

GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI III - R9
GLAZED PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ| GLASIERTES FEINSTEINZEUG

Supreme Vagli

303072/120� 105 

Supreme Vagli 1 Lappato Rettificato

80x160� 2 

303073/120� 105 

Supreme Vagli 2 Lappato Rettificato

80x160� 2 

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
 kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 80x160 Lappato Rettificato 10 mm 2 2,56 60,00 16 40,96 1020 *
* Gli imballi speciali degli articoli in questo formato saranno addebitati ad Euro 35,00 l’uno
	 Special packagse of items in this size will be charged Euro 35,00/each / L’emballage spécial des articles dans ce format sera facturé à 35,00 Euro chaque 
	 Die spezielle Verpackung der Artikel in diesem Format wird jeweils Euro 35,00 in Rechnung gestellt

MARMI PREGIATI

Per una posa ottimale si raccomanda l’utilizzo di distanziatori autolivellanti.
For an optimum installation we recommend the use of self-leveling spacers
Pour une pose optimale et pour un meilleur effet esthétique il est recommandé  des entretoises de nivellement
Bei der Verlegung, um das beste Ergebnis zu kriegen, waere ausserdem die Benutzung von levellierenden Abstaendern empfehlungswert.

Posa a pavimento: si raccomanda la protezione con Fila MP/90 o similare (come da istruzioni a pag. 338)
Floor installation: we recommend protection with Fila MP/90 or similar (as per instruction at page 339)
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V2lappato rettificato lapped rectified | rectifie, poli | rektifiziert poliert
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303019/104� 121 

Supreme Statuario Lappato Rettificato

80x160� 2 

303022/91� 75  

Supreme Statuario Lappato Rettificato

80x80� 3  

13
grafiche differenti

different design

26
grafiche differenti

different design

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 80x160 Lappato Rettificato 10 mm 2 2,56 60,00 16 40,96 1020 *
Fondo 80x80 Lappato Rettificato 10 mm 3 1,92 42,00 28 53,76 1201

* Gli imballi speciali degli articoli in questo formato saranno addebitati ad Euro 35,00 l’uno
	 Special packagse of items in this size will be charged Euro 35,00/each / L’emballage spécial des articles dans ce format sera facturé à 35,00 Euro chaque
	 Die spezielle Verpackung der Artikel in diesem Format wird jeweils Euro 35,00 in Rechnung gestellt

Supreme Statuario

80x160 32”x64”
AUTOLIVELLANTE SELF LEVELINGMARMI PREGIATI

GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI V - R9
GLAZED PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ| GLASIERTES FEINSTEINZEUG

Per una posa ottimale si raccomanda l’utilizzo di distanziatori autolivellanti.
For an optimum installation we recommend the use of self-leveling spacers
Pour une pose optimale et pour un meilleur effet esthétique il est recommandé  des entretoises de nivellement
Bei der Verlegung, um das beste Ergebnis zu kriegen, waere ausserdem die Benutzung von levellierenden Abstaendern empfehlungswert.

Posa a pavimento: si raccomanda la protezione con Fila MP/90 o similare (come da istruzioni a pag. 338)
Floor installation: we recommend protection with Fila MP/90 or similar (as per instruction at page 339)
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303031/64� 98 

Supreme Statuario Lappato Rettificato

59x59� 5 

30
grafiche differenti

different design

60
grafiche differenti

different design

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 59x59 Lappato Rettificato 9,5 mm 5 1,74 32,00 24 41,76 795

Fondo 29,5x59 Lappato Rettificato 9,5 mm 7 1,218 23,00 40 48,72 945

V2

303034/68� 118 

Supreme Statuario Lappato Rettificato

29,5x59� 7 

note / notes / notes / notes

* Disponibili solo su ordinazione
	 Available on demand
	 Disponible uniquement a la commande
	 Nur auf Bestellung.

Battiscopa 7x59� 20 

801384/11 Supreme Statuario� 33 

* Gradino Frontale/192� 130  

32x118� 1 

* Gradino Angolare DX/310� 131 

* Gradino Angolare SX/310� 131 

32x118� 1 

* Gradino Frontale/120� 105 

59x59 Rettificato� 1 

* Gradino Angolare/192� 130 

59x59 Rettificato� 1 

Pezzi speciali / Special trims / Pièces spéciales / Spezielle Teile (Lappato / Lapped / Poli / Poliert)

80x160 32”x64” 80x80 32”x32” 59x59 23.6”x23.6” 29,5x59 11.8”x23.6” 
lappato rettificato lapped rectified | rectifie, poli | rektifiziert poliert

Posa a pavimento: si raccomanda la protezione con Fila MP/90 o similare (come da istruzioni a pag. 338)
Floor installation: we recommend protection with Fila MP/90 or similar (as per instruction at page 339)
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Supreme Calacatta

302852/64� 98 

Supreme Calacatta Rettificato

60x120� PEI IV  2 

302854/91� 75 

Supreme Calacatta Lappato Rettificato

59x118� PEI V  2 

12
grafiche differenti

different design

24
grafiche differenti

different design

10
grafiche differenti

different design

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 80x160 Lappato Rettificato 10 mm 2 2,56 60,00 16 40,96 1020             *
Fondo 60x120 Rettificato 10 mm 2 1,44 30,50 30 43,20 940

Fondo 59x118 Lappato Rettificato 10 mm 2 1,392 30,50 30 41,76 940

Fondo 29,5x118 Lappato Rettificato 10 mm 4 1,392 30,50 36 50,11 1125

303016/104� 121 

Supreme Calacatta Lappato Rettificato

80x160�  PEI V  2 

* Gli imballi speciali degli articoli in questo formato saranno addebitati ad Euro 35,00 l’uno
	 Special packagse of items in this size will be charged Euro 35,00/each / L’emballage spécial des articles dans ce format sera facturé à 35,00 Euro chaque
	 Die spezielle Verpackung der Artikel in diesem Format wird jeweils Euro 35,00 in Rechnung gestellt

302977/91� 75 

Supreme Calacatta Lappato Rettificato

29,5x118� PEI V  4 

80x160 32”x64”
AUTOLIVELLANTE SELF LEVELING

GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI IV - PEI V - R9
GLAZED PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG

MARMI PREGIATI

Per una posa ottimale si raccomanda l’utilizzo di distanziatori autolivellanti.
For an optimum installation we recommend the use of self-leveling spacers
Pour une pose optimale et pour un meilleur effet esthétique il est recommandé  des entretoises de nivellement
Bei der Verlegung, um das beste Ergebnis zu kriegen, waere ausserdem die Benutzung von levellierenden Abstaendern empfehlungswert.

Posa a pavimento: si raccomanda la protezione con Fila MP/90 o similare (come da istruzioni a pag. 338)
Floor installation: we recommend protection with Fila MP/90 or similar (as per instruction at page 339)
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302861/43� 102 

Supreme Calacatta Rettificato

60x60� PEI IV  5 

302862/64� 98 

Supreme Calacatta Lappato Rettificato

59x59� PEI V  5 

303248/64� 98  

Supreme Calacatta Rettificato

80x80� PEI IV  3  

303247/91� 75  

Supreme Calacatta Lappato Rettificato

80x80� PEI V  3  

18
grafiche differenti

different design

36
grafiche differenti

different design

72
grafiche differenti

different design

302944/50� 80 

Supreme Calacatta Rettificato

30x60� PEI IV  7 

302864/68� 118 

Supreme Calacatta Lappato Rettificato

29,5x59� PEI V  7 

note / notes / notes / notes

* Disponibili solo su ordinazione
	 Available on demand
	 Disponible uniquement a la commande
	 Nur auf Bestellung.

Battiscopa 7x60� 20 

801353/09 Supreme Calacatta� 26 

* Gradino Frontale/186� 73  

32x120� 1 

* Gradino Angolare DX/304� 58 

* Gradino Angolare SX/304� 58 

32x120� 1 

* Gradino Frontale/113� 71 

60x60 Rettificato� 1 

* Gradino Angolare/186� 73 

60x60 Rettificato� 1 

Pezzi speciali / Special trims / Pièces spéciales / Spezielle Teile (Naturale / Natural / Naturel / Matt)

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 80x80 Rettificato 10 mm 3 1,92 42,00 28 53,76 1201

Fondo 80x80 Lappato Rettificato 10 mm 3 1,92 42,00 28 53,76 1201

Fondo 60x60 Rettificato 9,5 mm 5 1,80 33,00 24 43,20 830

Fondo 59x59 Lappato Rettificato 9,5 mm 5 1,74 32,00 24 41,76 795

Fondo 30x60 Rettificato 9,5 mm 7 1,26 23,50 40 50,40 965

Fondo 29,5x59 Lappato Rettificato 9,5 mm 7 1,218 23,00 40 48,72 945

80x160 32”x64” 59x118 23.6”x47.2” 29,5x118 11.8”x47.2” 80x80 32”x32” 59x59 23.6”x23.6” 29,5x59 11.8”x23.6”
lappato rettificato lapped rectified | rectifie, poli | rektifiziert poliert

60x120 24”x48” 80x80 32”x32” 60x60 24”x24”
30x60 12”x24” rettificato rectified | rectifié | rektifiziert V2

Posa a pavimento: si raccomanda la protezione con Fila MP/90 o similare (come da istruzioni a pag. 338)
Floor installation: we recommend protection with Fila MP/90 or similar (as per instruction at page 339)

Posa a pavimento: si raccomanda la protezione con Fila MP/90 o similare (come da istruzioni a pag. 338)
Floor installation: we recommend protection with Fila MP/90 or similar (as per instruction at page 339)
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801253/66� 69 al ML

Terminali Cubic Supreme Calacatta Lappato 15x33,3� 20 pz = 1 ML 

Effetto 3D / 3D Effect / effet 3D / 3D-effekt

302876/30� 11 

Mosaico Cubic Supreme Calacatta Lappato

15x33,3� 6 

302870/22� 42 

Mosaico Esagonetta

Supreme Calacatta Naturale

30x34� 5 

302872/27� 46 

Mosaico Esagonetta

Supreme Calacatta Lappato

30x34� 5 

001314/130� 123 

Intarsi Supreme Calacatta (misto 2 pz)

29,5x118� 2 

001317/48� 56 

Tweed Supreme Calacatta

29,5x59� 4 

302878/17� 43 

Mosaico Supreme Calacatta Lappato

29,5x29,5� 12 

001316/113� 71 

Next Lappato Rettificato (misto 6 pz)

29,5x118� 4 

Supreme Calacatta

MARMI PREGIATI
GRES PORCELLANATO SMALTATO
GLAZED PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ| GLASIERTES FEINSTEINZEUG

80x160 32”x64”
AUTOLIVELLANTE SELF LEVELING
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V2

80x160 32”x64” 59x118 23.6”x47.2” 29,5x118 11.8”x47.2” 80x80 32”x32” 59x59 23.6”x23.6” 29,5x59 11.8”x23.6”
lappato rettificato lapped rectified | rectifie, poli | rektifiziert poliert

60x120 24”x48” 80x80 32”x32” 60x60 24”x24”
30x60 12”x24” rettificato rectified | rectifié | rektifiziert
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Supreme Grey

303024/91� 75 

Supreme Grey Lappato Rettificato

59x118�   2 

8
grafiche differenti

different design

16
grafiche differenti

different design

5
grafiche differenti

different design

303017/104� 121 

Supreme Grey Lappato Rettificato

80x160�  2 

303027/91� 75 

Supreme Grey Lappato Rettificato

29,5x118� 4 

* Gli imballi speciali degli articoli in questo formato saranno addebitati ad Euro 35,00 l’uno
	 Special packagse of items in this size will be charged Euro 35,00/each / L’emballage spécial des articles dans ce format sera facturé à 35,00 Euro chaque
	 Die spezielle Verpackung der Artikel in diesem Format wird jeweils Euro 35,00 in Rechnung gestellt

80x160 32”x64”
AUTOLIVELLANTE SELF LEVELINGMARMI PREGIATI

GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI III - R9
GLAZED PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ| GLASIERTES FEINSTEINZEUG

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 80x160 Lappato Rettificato 10 mm 2 2,56 60,00 16 40,96 1020              *
Fondo 59x118 Lappato Rettificato 10 mm 2 1,392 30,50 30 41,76 940

Fondo 29,5x118 Lappato Rettificato 10 mm 4 1,392 30,50 36 50,11 1125

Per una posa ottimale si raccomanda l’utilizzo di distanziatori autolivellanti.
For an optimum installation we recommend the use of self-leveling spacers
Pour une pose optimale et pour un meilleur effet esthétique il est recommandé  des entretoises de nivellement
Bei der Verlegung, um das beste Ergebnis zu kriegen, waere ausserdem die Benutzung von levellierenden Abstaendern empfehlungswert.
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303029/64� 98 

Supreme Grey Lappato Rettificato

59x59�   5 

303020/91� 75  

Supreme Grey Lappato Rettificato

80x80� 3  

10
grafiche differenti

different design

12
grafiche differenti

different design

24
grafiche differenti

different design

303032/68� 118 

Supreme Grey Lappato Rettificato

29,5x59�   7 

note / notes / notes / notes

* Disponibili solo su ordinazione
	 Available on demand
	 Disponible uniquement a la commande
	 Nur auf Bestellung.

Battiscopa 7x59� 20 

801382/11 Supreme Grey� 33 

* Gradino Frontale/192� 130  

32x118� 1 

* Gradino Angolare DX/310� 131 

* Gradino Angolare SX/310� 131 

32x118� 1 

* Gradino Frontale/120� 105 

59x59 Rettificato� 1 

* Gradino Angolare/192� 130 

59x59 Rettificato� 1 

Pezzi speciali / Special trims / Pièces spéciales / Spezielle Teile (Lappato / Lapped / Poli / Poliert)

V2

80x160 32”x64” 59x118 23.6”x47.2” 29,5x118 11.8”x47.2” 80x80 32”x32” 59x59 23.6”x23.6” 29,5x59 11.8”x23.6”
lappato rettificato lapped rectified | rectifie, poli | rektifiziert poliert

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 80x80 Lappato Rettificato 10 mm 3 1,92 42,00 28 53,76 1201

Fondo 59x59 Lappato Rettificato 9,5 mm 5 1,74 32,00 24 41,76 795

Fondo 29,5x59 Lappato Rettificato 9,5 mm 7 1,218 23,00 40 48,72 945
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80x160 32”x64”
AUTOLIVELLANTE SELF LEVELING

GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI IV - R9
GLAZED PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG

Supreme Crema Marfil

302851/64� 98 

Supreme Crema Marfil Rettificato

60x120�   2 

302854/91� 75 

Supreme Crema Marfil Lappato Rettificato

59x118�   2 

14
grafiche differenti

different design

28
grafiche differenti

different design

10
grafiche differenti

different design

303015/104� 121 

Supreme Crema Marfil Lappato Rettificato

80x160�    2 

* Gli imballi speciali degli articoli in questo formato saranno addebitati ad Euro 35,00 l’uno
	 Special packagse of items in this size will be charged Euro 35,00/each / L’emballage spécial des articles dans ce format sera facturé à 35,00 Euro chaque
	 Die spezielle Verpackung der Artikel in diesem Format wird jeweils Euro 35,00 in Rechnung gestellt

302979/91� 75 

Supreme Crema Marfil Lappato Rettificato

29,5x118�   4 

MARMI PREGIATI

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 80x160 Lappato Rettificato 10 mm 2 2,56 60,00 16 40,96 1020               *
Fondo 60x120 Rettificato 10 mm 2 1,44 30,50 30 43,20 940

Fondo 59x118 Lappato Rettificato 10 mm 2 1,392 30,50 30 41,76 940

Fondo 29,5x118 Lappato Rettificato 10 mm 4 1,392 30,50 36 50,11 1125

Per una posa ottimale si raccomanda l’utilizzo di distanziatori autolivellanti.
For an optimum installation we recommend the use of self-leveling spacers
Pour une pose optimale et pour un meilleur effet esthétique il est recommandé  des entretoises de nivellement
Bei der Verlegung, um das beste Ergebnis zu kriegen, waere ausserdem die Benutzung von levellierenden Abstaendern empfehlungswert.
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302860/43� 102 

Supreme Crema Marfil Rettificato

60x60� 5 

302828/64� 98 

Supreme Crema Marfil Lappato Rettificato

59x59� 5 

303246/64� 98  

Supreme Crema Marfil Rettificato

80x80� 3  

303245/91� 75  

Supreme Crema Marfil Lappato Rettificato

80x80� 3  

8
grafiche differenti

different design

32
grafiche differenti

different design

64
grafiche differenti

different design

302943/50� 80 

Supreme Crema Marfil Rettificato

30x60� 7 

302863/68� 118 

Supreme Crema Marfil Lappato Rettificato

29,5x59� 7 

note / notes / notes / notes

* Disponibili solo su ordinazione
	 Available on demand
	 Disponible uniquement a la commande
	 Nur auf Bestellung.

Battiscopa 7x60� 20 

801354/09 Supreme Crema Marfil � 26 

* Gradino Frontale/186� 73  

32x120� 1 

* Gradino Angolare DX/304� 58 

* Gradino Angolare SX/304� 58 

32x120� 1 

* Gradino Frontale/113� 71 

60x60 Rettificato� 1 

* Gradino Angolare/186� 73 

60x60 Rettificato� 1 

V2

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 80x80 Rettificato 10 mm 3 1,92 42,00 28 53,76 1201

Fondo 80x80 Lappato Rettificato 10 mm 3 1,92 42,00 28 53,76 1201

Fondo 60x60 Rettificato 9,5 mm 5 1,80 33,00 24 43,20 830

Fondo 59x59 Lappato Rettificato 9,5 mm 5 1,74 32,00 24 41,76 795

Fondo 30x60 Rettificato 9,5 mm 7 1,26 23,50 40 50,40 965

Fondo 29,5x59 Lappato Rettificato 9,5 mm 7 1,218 23,00 40 48,72 945

80x160 32”x64” 59x118 23.6”x47.2” 29,5x118 11.8”x47.2” 80x80 32”x32” 59x59 23.6”x23.6” 29,5x59 11.8”x23.6”
lappato rettificato lapped rectified | rectifie, poli | rektifiziert poliert

60x120 24”x48” 80x80 32”x32” 60x60 24”x24”
30x60 12”x24” rettificato rectified | rectifié | rektifiziert

Pezzi speciali / Special trims / Pièces spéciales / Spezielle Teile (Naturale / Natural / Naturel / Matt)
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801249/66� 69 al ML

Terminali Cubic Supreme Crema Marfil  Lappato 15x33,3� 20 pz = 1 ML 

Effetto 3D / 3D Effect / effet 3D / 3D-effekt

302875/30� 11 

Mosaico Cubic Supreme Crema Marfil Lappato

15x33,3� 6 

302869/22� 42 

Mosaico Esagonetta

Supreme Crema Marfil  Naturale

30x34� 5 

302871/27� 46 

Mosaico Esagonetta

Supreme Crema Marfil  Lappato

30x34� 5 

001315/130� 123 

Jacquard Supreme Crema Marfil 

29,5x118� 2 

001318/48� 56 

Tweed Supreme Crema Marfil 

29,5x59� 4 

302877/17� 43 

Mosaico Supreme Crema Marfil Lappato

29,5x29,5� 12 

Supreme Crema Marfil

MARMI PREGIATI
GRES PORCELLANATO SMALTATO
GLAZED PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ| GLASIERTES FEINSTEINZEUG

80x160 32”x64”
AUTOLIVELLANTE SELF LEVELING
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V2

80x160 32”x64” 59x118 23.6”x47.2” 29,5x118 11.8”x47.2” 80x80 32”x32” 59x59 23.6”x23.6” 29,5x59 11.8”x23.6”
lappato rettificato lapped rectified | rectifie, poli | rektifiziert poliert

60x120 24”x48” 80x80 32”x32” 60x60 24”x24”
30x60 12”x24” rettificato rectified | rectifié | rektifiziert
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Supreme Bronze

303024/91� 75 

Supreme Bronze Lappato Rettificato

59x118�   2 

8
grafiche differenti

different design

16
grafiche differenti

different design

5
grafiche differenti

different design

303018/104� 121 

Supreme Bronze Lappato Rettificato

80x160�  2 

303027/91� 75 

Supreme Bronze Lappato Rettificato

29,5x118�   4 

* Gli imballi speciali degli articoli in questo formato saranno addebitati ad Euro 35,00 l’uno
	 Special packagse of items in this size will be charged Euro 35,00/each / L’emballage spécial des articles dans ce format sera facturé à 35,00 Euro chaque
	 Die spezielle Verpackung der Artikel in diesem Format wird jeweils Euro 35,00 in Rechnung gestellt

MARMI PREGIATI 80x160 32”x64”
AUTOLIVELLANTE SELF LEVELING

GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI III - R9
GLAZED PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ| GLASIERTES FEINSTEINZEUG

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 80x160 Lappato Rettificato 10 mm 2 2,56 60,00 16 40,96 1020              *
Fondo 59x118 Lappato Rettificato 10 mm 2 1,392 30,50 30 41,76 940

Fondo 29,5x118 Lappato Rettificato 10 mm 4 1,392 30,50 36 50,11 1125

Per una posa ottimale si raccomanda l’utilizzo di distanziatori autolivellanti.
For an optimum installation we recommend the use of self-leveling spacers
Pour une pose optimale et pour un meilleur effet esthétique il est recommandé  des entretoises de nivellement
Bei der Verlegung, um das beste Ergebnis zu kriegen, waere ausserdem die Benutzung von levellierenden Abstaendern empfehlungswert.
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303030/64� 98 

Supreme Bronze Lappato Rettificato

59x59�   5 

303021/91� 75  

Supreme Bronze Lappato Rettificato

80x80� 3  

10
grafiche differenti

different design

12
grafiche differenti

different design

24
grafiche differenti

different design

303033/68� 118 

Supreme Bronze Lappato Rettificato

29,5x59�   7 

note / notes / notes / notes

* Disponibili solo su ordinazione
	 Available on demand
	 Disponible uniquement a la commande
	 Nur auf Bestellung.

Battiscopa 7x59� 20 

801383/11 Supreme Bronze� 33 

* Gradino Frontale/92� 130  

32x118� 1 

* Gradino Angolare DX/310� 131 

* Gradino Angolare SX/310� 131 

32x118� 1 

* Gradino Frontale/120� 105 

59x59 Rettificato� 1 

* Gradino Angolare/192� 130 

59x59 Rettificato� 1 

V2

80x160 32”x64” 59x118 23.6”x47.2” 29,5x118 11.8”x47.2” 80x80 32”x32” 59x59 23.6”x23.6” 29,5x59 11.8”x23.6”
lappato rettificato lapped rectified | rectifie, poli | rektifiziert poliert

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 80x80 Lappato Rettificato 10 mm 3 1,92 42,00 28 53,76 1201

Fondo 59x59 Lappato Rettificato 9,5 mm 5 1,74 32,00 24 41,76 795

Fondo 29,5x59 Lappato Rettificato 9,5 mm 7 1,218 23,00 40 48,72 945

Pezzi speciali / Special trims / Pièces spéciales / Spezielle Teile (Lappato / Lapped / Poli / Poliert)
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MOSAICO CUBIC SUPREME CALACATTA

MARMI PREGIATI



 69

EXCELLENT
PAVIMENTI e RIVESTIMENTI FLOOR and WALL TILES SOL et REVETÊMENTS BODEN-WANDFLIESEN

EX
CE

LL
EN

T
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EXCELLENT GREY RETTIFICATO | GRAPHIC EXCELLENT RETTIFICATO

EXCELLENT



71

EXCELLENT BEIGE RETTIFICATO | EXCELLENT WHITE RETTIFICATO
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EXCELLENT GREY RETTIFICATO | EXCELLENT BEIGE RETTIFICATO

EXCELLENT



73

EXCELLENT BLACK RETTIFICATO
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EXCELLENT

303067/62� 99 

Excellent White Rettificato� PEI V

60x120� 2 

13
grafiche differenti

different design

303068/62� 99 

Excellent Grey Rettificato� PEI V

60x120� 2 

303070/64� 98 

Excellent Black Rettificato� PEI IV

60x120� 2 

303069/62� 99 

Excellent Beige Rettificato� PEI V

60x120� 2 

GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI IV - PEI V - R9
GLAZED PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ| GLASIERTES FEINSTEINZEUG

60x120 24”x48”
rettificato rectified | rectifié | rektifiziert
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V2

303071/67� 120 

Graphic Excellent Rettificato (misto 3 pz)� PEI V

60x120� 2 

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 60x120 Rettificato 10 mm 2 1,44 30,50 30 43,20 940

Battiscopa 7x60� 20 

801403/11 Excellent Black� 33 

801402/11 Excellent Beige� 33 

Battiscopa 7x60� 20 

801400/11 Excellent White� 33 

801401/11 Excellent Grey� 33 

Pezzi speciali / Special trims / Pièces spéciales / Spezielle Teile

Per una posa ottimale si raccomanda l’utilizzo di distanziatori autolivellanti.
For an optimum installation we recommend the use of self-leveling spacers
Pour une pose optimale et pour un meilleur effet esthétique il est recommandé  des entretoises de nivellement
Bei der Verlegung, um das beste Ergebnis zu kriegen, waere ausserdem die Benutzung von levellierenden Abstaendern empfehlungswert.
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EXCELLENT BEIGE RETTIFICATO

EXCELLENT



PAVIMENTI e RIVESTIMENTI FLOOR and WALL TILES SOL et REVETÊMENTS BODEN-WANDFLIESEN

TESSUTI
 77

TE
SS

U
TI



78 

TESSUTI

TESSUTI BEIGE | OPERÀ BEIGE | JAZZ BROWN
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TESSUTI BEIGE | MOSAICO TESSUTI BEIGE
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pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 31x62 9 mm 7 1,35 22,30 60 81 1363

Fondo 30x60 Rettificato 9 mm 7 1,26 22,30 60 75,60 1363

Mosaico 30x30 9 mm 11 1,00 16,50 39 44,10 644

TESSUTI 31x62 12”x24” naturale natural | naturel | natural
30x60 12”x24” 60x60 24”x24” rettificato rectified | rectifié | rektifiziert

301633/27� 07 

Tessuti Beige

31x62� 7 

301634/28� 08 

Tessuti Brown	

31x62� 7 

301726/136� 67 

Mosaico Tessuti Beige
2,5x10 su rete

30x30� 11 

001248/30� 12 

Jazz Brown Rettificato

30x60� 4 

001250/30� 12 

Operà Beige Rettificato

30x60� 4 

001253/24� 03 

Colibrì (misto 2 pz) Rettificato

30x60� 4 

301727/136� 67 

Mosaico Tessuti Brown
2,5x10 su rete

30x30� 11 

301650/33� 55 

Tessuti Beige Rettificato

30x60� 7 

301652/34� 61 

Tessuti Brown Rettificato	

30x60� 7 

GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI IV - R10
GLAZED PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ| GLASIERTES FEINSTEINZEUG
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V2

301631/27� 07 

Tessuti White

31x62� 7 

301632/28� 08 

Tessuti Black	

31x62� 7 

001249/30� 12 

Jazz Antracite Rettificato

30x60� 4 

001247/29� 10 

Baja Smeraldo Rettificato

30x60� 4 

001251/30� 12 

Operà White Rettificato

30x60� 4 

301728/136� 67 

Mosaico Tessuti White
2,5x10 su rete

30x30� 11 

301729/136� 67 

Mosaico Tessuti Black
2,5x10 su rete

30x30� 11 

301653/33� 55 

Tessuti White Rettificato

30x60� 7 

301651/34� 61 

Tessuti Black Rettificato

30x60� 7 
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302990/40� 78 

Tessuti Beige Rettificato

60x60� 5 

302991/40� 78 

Tessuti White Rettificato

60x60� 5 

Battiscopa 7x60� 20 

801345/9 Tessuti Beige� 26 

801347/9 Tessuti Brown� 26 

801346/9 Tessuti White� 26 

801348/9 Tessuti Black� 26 

* Gradino Frontale/113� 71 

60x60� 1 

* Gradino Angolare DX/186� 73 

* Gradino Angolare SX/186� 73 

60x60� 1 

TESSUTI

Pezzi speciali / Special trims / Pièces spéciales / Spezielle Teile

note / notes / notes / notes

* Disponibili solo su ordinazione
	 Available on demand / Disponible uniquement a la commande / Nur auf Bestellung.

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 60x60 Rettificato 9,5 mm 5 1,80 33,00 24 43,20 830

GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI IV - R10
GLAZED PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ| GLASIERTES FEINSTEINZEUG

60x60 24”x24” rettificato rectified | rectifié | rektifiziert
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TROUSSE
PAVIMENTI e RIVESTIMENTI FLOOR and WALL TILES SOL et REVETÊMENTS BODEN-WANDFLIESEN

TR
O

US
SE
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pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 59x59 Lappato Rettificato 9,5 mm 5 1,74 32,00 24 41,76 795

Fondo 29,5x59 Lappato Rettificato 9,5 mm 7 1,218 23,00 40 48,72 945

302995/64� 98 

Talco Lux Lappato Rettificato

59x59� 5 

302996/64� 98 

Cipria Lux Lappato Rettificato

59x59� 5 

303051/68� 118 

Talco Lux Lappato Rettificato

29,5x59� 7 

303052/68� 118 

Cipria Lux Lappato Rettificato

29,5x59� 7 

001321/48� 56 

Decoro Lurex Talco

29,5x59� 4 

001323/48� 56 

Decoro Lurex Cipria

29,5x59� 4 

201695/17� 52 

Bacchetta Lurex Talco

0,5x59� 10 

201697/17� 52 

Bacchetta Lurex Cipria

0,5x59� 10 

TROUSSE
GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI III - R9
GLAZED PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ| GLASIERTES FEINSTEINZEUG

59x59 23.6”x23.6” 29,5x59 11.8”x23.6”
lappato rettificato lapped rectified | rectifie, poli | rektifiziert poliert

V1

Posa a pavimento: si raccomanda la protezione con Fila MP/90 o similare (come da istruzioni a pag. 338)
Floor installation: we recommend protection with Fila MP/90 or similar (as per instruction at page 339)
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FABRIC
PAVIMENTI e RIVESTIMENTI FLOOR and WALL TILES SOL et REVETÊMENTS BODEN-WANDFLIESEN

FA
BR

IC
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FABRIC WHITE | DECORO FABRIC | FABRIC GREY | FABRIC ANTHRACITE

FABRIC
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FABRIC

FABRIC WHITE | DECORO FABRIC | FABRIC ANTHRACITE



89

FABRIC GREY
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303405/64� 98 

Fabric White Rettificato�

60x120� 2 

303409/41� 115 

Fabric White Rettificato�

60x60� 5 

303413/48� 56 

Fabric White Rettificato�

30x60� 7 

303433/61� 95 

Fabric White Rettificato�

81x81� 3 

4
grafiche differenti

different design

60x120

8
grafiche differenti

different design

60x60

6
grafiche differenti

different design

81x81

16
grafiche differenti

different design

30x60

60x120 24”x48” 81x81 32”x32” 60x60 24”x24” 30x60 12”x24”
rettificato rectified | rectifié | rektifiziertFABRIC

GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI IV - R9
GLAZED PORCELAIN STONEWARE

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 60x120 Rettificato 10 mm 2 1,44 30,50 30 43,20 940

Fondo 81x81 Rettificato 10 mm 3 1,97 42,00 28 55,16 1201

Fondo 60x60 Rettificato 9,5 mm 5 1,80 33,00 24 43,20 830

Fondo 30x60 Rettificato 9,5 mm 7 1,26 23,50 40 50,40 965

Per una posa ottimale si raccomanda l’utilizzo di distanziatori autolivellanti.
For an optimum installation we recommend the use of self-leveling spacers
Pour une pose optimale et pour un meilleur effet esthétique il est recommandé  des entretoises de nivellement
Bei der Verlegung, um das beste Ergebnis zu kriegen, waere ausserdem die Benutzung von levellierenden Abstaendern empfehlungswert.
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303406/64� 98 

Fabric Grey Rettificato�

60x120� 2 

303410/41� 115 

Fabric Grey Rettificato�

60x60� 5 

303414/48   � 56 

Fabric Grey Rettificato�

30x60� 7 

303434/61� 95 

Fabric Grey Rettificato�

81x81� 3 

4
grafiche differenti

different design

60x120

6
grafiche differenti

different design

81x81

8
grafiche differenti

different design

60x60

16
grafiche differenti

different design

30x60

V2

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 60x120 Rettificato 10 mm 2 1,44 30,50 30 43,20 940

Fondo 81x81 Rettificato 10 mm 3 1,97 42,00 28 55,16 1201

Fondo 60x60 Rettificato 9,5 mm 5 1,80 33,00 24 43,20 830

Fondo 30x60 Rettificato 9,5 mm 7 1,26 23,50 40 50,40 965
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60x120 24”x48” 81x81 32”x32” 60x60 24”x24” 30x60 12”x24”
rettificato rectified | rectifié | rektifiziertFABRIC

GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI IV - R9
GLAZED PORCELAIN STONEWARE

303408/64� 98 

Fabric Anthracite Rettificato�

60x120� 2 

303412/41� 115 

Fabric Anthracite Rettificato�

60x60� 5 

303416/48  � 56 

Fabric Anthracite Rettificato�

30x60� 7 

303436/61� 95 

Fabric Anthracite Rettificato�

81x81� 3 

4
grafiche differenti

different design

60x120

16
grafiche differenti

different design

30x60

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 60x120 Rettificato 10 mm 2 1,44 30,50 30 43,20 940

Fondo 81x81 Rettificato 10 mm 3 1,97 42,00 28 55,16 1201

Fondo 60x60 Rettificato 9,5 mm 5 1,80 33,00 24 43,20 830

Fondo 30x60 Rettificato 9,5 mm 7 1,26 23,50 40 50,40 965

8
grafiche differenti

different design

60x60

Per una posa ottimale si raccomanda l’utilizzo di distanziatori autolivellanti.
For an optimum installation we recommend the use of self-leveling spacers
Pour une pose optimale et pour un meilleur effet esthétique il est recommandé  des entretoises de nivellement
Bei der Verlegung, um das beste Ergebnis zu kriegen, waere ausserdem die Benutzung von levellierenden Abstaendern empfehlungswert.

6
grafiche differenti

different design

81x81
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V2

303407/64� 98 

Fabric Beige Rettificato�

60x120� 2 

303411/41� 115 

Fabric Beige Rettificato�

60x60� 5 

303415/48� 56 

Fabric Beige Rettificato�

30x60� 7 

303435/61� 95 

Fabric Beige Rettificato�

81x81� 3 

4
grafiche differenti

different design

60x120

16
grafiche differenti

different design

30x60

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 60x120 Rettificato 10 mm 2 1,44 30,50 30 43,20 940

Fondo 81x81 Rettificato 10 mm 3 1,97 42,00 28 55,16 1201

Fondo 60x60 Rettificato 9,5 mm 5 1,80 33,00 24 43,20 830

Fondo 30x60 Rettificato 9,5 mm 7 1,26 23,50 40 50,40 965

6
grafiche differenti

different design

81x81

8
grafiche differenti

different design

60x60
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pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Decoro 60x120 Rettificato 10 mm 2 1,44 30,50 30 43,20 940

GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI IV - R9
GLAZED PORCELAIN STONEWARE

V2FABRIC

303417/67� 120 

Decoro Fabric (2 soggetti)�

60x120� 2 

Pezzi speciali / Special trims / Pièces spéciales / Spezielle Teile

note / notes / notes / notes

* Disponibili solo su ordinazione Available on demand / Disponible uniquement a la commande / Nur auf Bestellung.

Battiscopa 7x60� 20 

801484/9 Fabric White � 26 

801485/9 Fabric Grey � 26 

801486/9 Fabric Beige � 26 

801487/9 Fabric Anthracite� 26 

* Gradino Frontale 30x120� 1 

801488/186 Fabric White � 73 

801489/186 Fabric Grey � 73 

801490/186 Fabric Beige � 73 

801491/186 Fabric Anthracite� 73 

* Gradino Angolare DX 30x120� 1 

801492/304 Fabric White � 58 

801493/304 Fabric Grey � 58 

801494/304 Fabric Beige � 58 

801495/304 Fabric Anthracite� 58 

* Gradino Angolare SX 30x120� 1 

801496/304 Fabric White � 58 

801497/304 Fabric Grey � 58 

801498/304 Fabric Beige � 58 

801499/304 Fabric Anthracite� 58 

60x120 24”x48” 81x81 32”x32” 60x60 24”x24” 30x60 12”x24”
rettificato rectified | rectifié | rektifiziert



TOUCH FEEL
95

PAVIMENTI e RIVESTIMENTI FLOOR and WALL TILES SOL et REVETÊMENTS BODEN-WANDFLIESEN

TO
U

CH
 

FE
EL
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TOUCH BLACK | TOUCH WHITE

TOUCH FEEL
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TOUCH GREY
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TOUCH WHITE | TOUCH BLACK

TOUCH FEEL



99

TOUCH BEIGE
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303039/61� 95  

Touch White Rettificato� PEI V

81x81� 3 

303047/48� 56 

Touch White  
Rettificato� PEI V

30x60� 7 

* Gli imballi speciali degli articoli in questo formato saranno addebitati ad Euro 35,00 l’uno
	 Special packagse of items in this size will be charged Euro 35,00/each / L’emballage spécial des articles dans ce format sera facturé à 35,00 Euro chaque /
	 Die spezielle Verpackung der Artikel in diesem Format wird jeweils Euro 35,00 in Rechnung gestellt

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 81x162 Rettificato 10 mm 2 2,625 60,00 16 42 1020 *
Fondo 81x81 Rettificato 10 mm 3 1,97 42,00 28 55,16 1201

Fondo 60x60 Rettificato 9,5 mm 5 1,80 33,00 24 43,20 830

Fondo 30x60 Rettificato 9,5 mm 7 1,26 23,50 40 50,40 965

303035/73� 103 

Touch White Rettificato� PEI V

81x162� 2 

12
grafiche differenti

different design

24
grafiche differenti

different design

303043/41� 115 

Touch White Rettificato� PEI V

60x60� 5 

28
grafiche differenti

different design

56
grafiche differenti

different design

TOUCH FEEL 81x162 32”x64” AUTOLIVELLANTE SELF LEVELING

GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI V - R9
GLAZED PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ| GLASIERTES FEINSTEINZEUG

Per una posa ottimale si raccomanda l’utilizzo 
di distanziatori autolivellanti.
For an optimum installation we recommend the 
use of self-leveling spacers
Pour une pose optimale et pour un meilleur effet 
esthétique il est recommandé  des entretoises de 
nivellement
Bei der Verlegung, um das beste Ergebnis zu 
kriegen, waere ausserdem die Benutzung von 
levellierenden Abstaendern empfehlungswert.
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Pezzi speciali / Special Trims

* Gradino Frontale/113� 71 

60x60 Rettificato� 1 

* Gradino Angolare/186� 73 

60x60 Rettificato� 1 

Battiscopa/09 Rettificato� 20 

7x60� 26 

303041/61� 95  

Touch Grey Rettificato� PEI V

81x81� 3 

303049/48� 56 

Touch Grey  
Rettificato� PEI V

30x60� 7 

note / notes / notes / notes

* Disponibili solo su ordinazione
	 Available on demand / Disponible uniquement a la commande / Nur auf Bestellung.

303037/73� 103 

Touch Grey Rettificato� PEI V

81x162� 2 

12
grafiche differenti

different design

24
grafiche differenti

different design

303045/41� 115 

Touch Grey Rettificato� PEI V

60x60� 5 

28
grafiche differenti

different design

56
grafiche differenti

different design

V2

81x162 32”x64” 81x81 32”x32” 60x60 24”x24” 30x60 12”x24” rettificato rectified | rectifié | rektifiziert
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303040/61� 95  

Touch Black Rettificato� PEI III

81x81� 3 

303048/48� 56 

Touch Black  
Rettificato� PEI III

30x60� 7 

* Gli imballi speciali degli articoli in questo formato saranno addebitati ad Euro 35,00 l’uno
	 Special packagse of items in this size will be charged Euro 35,00/each / L’emballage spécial des articles dans ce format sera facturé à 35,00 Euro chaque /
	 Die spezielle Verpackung der Artikel in diesem Format wird jeweils Euro 35,00 in Rechnung gestellt

303036/73� 103 

Touch Black Rettificato� PEI III

81x162� 2 

12
grafiche differenti

different design

24
grafiche differenti

different design

303044/41� 115 

Touch Black Rettificato� PEI III

60x60� 5 

28
grafiche differenti

different design

56
grafiche differenti

different design

TOUCH FEEL 81x162 32”x64” AUTOLIVELLANTE SELF LEVELING

GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI III - PEI V - R9
GLAZED PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ| GLASIERTES FEINSTEINZEUG

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 81x162 Rettificato 10 mm 2 2,625 60,00 16 42 1020 *
Fondo 81x81 Rettificato 10 mm 3 1,97 42,00 28 55,16 1201

Fondo 60x60 Rettificato 9,5 mm 5 1,80 33,00 24 43,20 830

Fondo 30x60 Rettificato 9,5 mm 7 1,26 23,50 40 50,40 965

Per una posa ottimale si raccomanda l’utilizzo 
di distanziatori autolivellanti.
For an optimum installation we recommend the 
use of self-leveling spacers
Pour une pose optimale et pour un meilleur effet 
esthétique il est recommandé  des entretoises de 
nivellement
Bei der Verlegung, um das beste Ergebnis zu 
kriegen, waere ausserdem die Benutzung von 
levellierenden Abstaendern empfehlungswert.
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Pezzi speciali / Special Trims

* Gradino Frontale/113� 71 

60x60 Rettificato� 1 

* Gradino Angolare/186� 73 

60x60 Rettificato� 1 

Battiscopa/09 Rettificato� 20 

7x60� 26 

303042/61� 95  

Touch Beige Rettificato� PEI V

81x81� 3 

303050/48� 56 

Touch Beige  
Rettificato� PEI V

30x60� 7 

note / notes / notes / notes

* Disponibili solo su ordinazione
	 Available on demand / Disponible uniquement a la commande / Nur auf Bestellung.

303038/73� 103 

Touch Beige Rettificato� PEI V

81x162� 2 

12
grafiche differenti

different design

24
grafiche differenti

different design

303046/41� 115 

Touch Beige Rettificato� PEI V

60x60� 5 

28
grafiche differenti

different design

56
grafiche differenti

different design

V2

81x162 32”x64” 81x81 32”x32” 60x60 24”x24” 30x60 12”x24” rettificato rectified | rectifié | rektifiziert
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TOUCH GREY | TOUCH BLACK

TOUCH FEEL



SMOT
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PAVIMENTI e RIVESTIMENTI FLOOR and WALL TILES SOL et REVETÊMENTS BODEN-WANDFLIESEN

SM
O

T
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SMOT GREY | SMOT ANTHRACITE

SMOT
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SMOT ANTHRACITE
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SMOT GREY | DECORO SMOT WHITE

SMOT



109

SMOT BEIGE
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303317/48� 56 

Smot White Rettificato� PEI IV

30x60� 7 

303321/66� 69 

Smot White Lappato Rettificato� PEI V

29,5x59� 7 

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 80x160 10 mm 2 2,56 60,00 16 40,96 1020 *
Fondo 60x120 10 mm 2 1,44 30,50 30 43,20 940

Fondo 59x118 Lappato Rettificato 10 mm 2 1,392 30,50 30 41,76 940

Fondo 60x60 9,5 mm 5 1,80 33,00 24 43,20 830

Fondo 59x59 Lappato Rettificato 9,5 mm 5 1,74 32,00 24 41,76 795

Fondo 30x60 9,5 mm 7 1,26 23,50 40 50,40 965

Fondo 29,5x59 Lappato Rettificato 9,5 mm 7 1,218 23,00 40 48,72 945

001336/104� 121 

Decoro Smot White 
Lappato Rettificato 
(misto 4 pz)� PEI III

59x118� 2 

303329/117� 104 

Mosaico Smot  
White Naturale

30x30� 12 

303325/104� 121 

Smot White Lappato Rettificato� PEI V

80x160� 2 

303305/91� 75 

Smot White  
Lappato Rettificato� PEI V

59x118� 2 

303301/64� 98 

Smot White  
Rettificato� PEI IV

60x120� 2 

303309/41� 115 

Smot White Rettificato� PEI IV

60x60� 5 

303313/64� 98 

Smot White Lappato Rettificato� PEI V

59x59� 5 

SMOT
GRES PORCELLANATO SMALTATO IMPASTO COLORATO | PEI III - PEI IV - PEI V - R9 | COLORED BODY GLAZED PORCELAIN 
STONEWARE|GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ, MASSE COLORÉ | FEINSTEINZEUG GLASIERT MIT EINGEFAERBTEN SCHERBEN

80x160 32”x64” 59x118 23.6”x47.2” 59x59 23.6”x23.6” 29,5x59 11.8”x23.6”
lappato rettificato lapped rectified | rectifié, poli | rektifiziert poliert

* Gli imballi speciali degli articoli in questo formato saranno addebitati ad Euro 35,00 l’uno /  Special packagse of items in this size will be charged Euro 35,00/each / L’emballage 
spécial des articles dans ce format sera facturé à 35,00 Euro chaque / Die spezielle Verpackung der Artikel in diesem Format wird jeweils Euro 35,00 in Rechnung gestellt
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303318/48� 56 

Smot Grey Rettificato� PEI IV

30x60� 7 

303322/66� 69 

Smot Grey Lappato Rettificato� PEI V

29,5X59� 7 

Battiscopa 7x60� 20 

801458/9 Smot White� 26 

801459/9 Smot Grey� 26 

001337/104� 121 

Decoro Smot Grey 
Lappato Rettificato 
(misto 4 pz)� PEI III

59x118� 2 

303330/117� 104 

Mosaico Smot  
Grey Naturale

30x30� 12 

note / notes / notes / notes * Disponibili solo su ordinazione Available on demand / Disponible uniquement a la commande / Nur auf Bestellung.

303326/104� 121 

Smot Grey Lappato Rettificato� PEI V

80x160� 2 

303306/91� 75 

Smot Grey  
Lappato Rettificato� PEI V

59X118� 2 

303302/64� 98 

Smot Grey  
Rettificato� PEI IV

60x120� 2 

303310/41� 115 

Smot Grey Rettificato� PEI IV

60x60� 5 

303314/64� 98 

Smot Grey Lappato Rettificato� PEI V

59X59� 5 

V2

60x120 24”x48” 60x60 24”x24” 30x60 12”x24”
rettificato rectified | rectifié | rektifiziert

* Gradino Frontale/186� 73  

30x120� 1 

* Gradino Angolare DX/304� 58 

* Gradino Angolare SX/304� 58 

30x120� 1 

8
grafiche differenti

different design

80x160

16
grafiche differenti

different design

60x120 - 59X118

32
grafiche differenti

different design

60x60 - 59X59

64
grafiche differenti

different design

30x60 - 29,5X59

Pezzi speciali / Special trims / Pièces spéciales / Spezielle Teile (Naturale / Natural / Naturel / Matt)

Per una posa ottimale si raccomanda l’utilizzo di distanziatori autolivellanti.
For an optimum installation we recommend the use of self-leveling spacers
Pour une pose optimale et pour un meilleur effet esthétique il est recommandé  des entretoises de 
nivellement
Bei der Verlegung, um das beste Ergebnis zu kriegen, waere ausserdem die Benutzung von 
levellierenden Abstaendern empfehlungswert.

* Gli imballi speciali degli articoli in questo formato saranno addebitati ad Euro 35,00 l’uno /  Special packagse of items in this size will be charged Euro 35,00/each / L’emballage 
spécial des articles dans ce format sera facturé à 35,00 Euro chaque / Die spezielle Verpackung der Artikel in diesem Format wird jeweils Euro 35,00 in Rechnung gestellt
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303320/48� 56 

Smot Anthracite Rettificato� PEI III

30x60� 7 

303324/66� 69 

Smot Anthracite Lappato Rettificato�PEI III

29,5x59� 7 

303332/117� 104 

Mosaico Smot  
Anthracite Naturale

30x30� 12 

303328/104� 121 

Smot Anthracite Lappato Rettificato� PEI III

80x160� 2 

303308/91� 75 

Smot Anthracite  
Lappato Rettificato� PEI III

59x118� 2 

303304/64� 98 

Smot Anthracite  
Rettificato� PEI III

60x120� 2 

303312/41� 115 

Smot Anthracite Rettificato� PEI III

60x60� 5 

303316/64� 98 

Smot Anthracite Lappato Rettificato�PEI III

59x59� 5 

SMOT
GRES PORCELLANATO SMALTATO IMPASTO COLORATO | PEI III - PEI IV - R9 | COLORED BODY GLAZED PORCELAIN STONEWARE
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ, MASSE COLORÉ| FEINSTEINZEUG GLASIERT MIT EINGEFAERBTEN SCHERBEN

001339/104� 121 

Decoro Smot Anthracite 
Lappato Rettificato 
(misto 4 pz)� PEI III

59x118� 2 

* Gli imballi speciali degli articoli in questo formato saranno addebitati ad Euro 35,00 l’uno /  Special packagse of items in this size will be charged Euro 35,00/each / L’emballage 
spécial des articles dans ce format sera facturé à 35,00 Euro chaque / Die spezielle Verpackung der Artikel in diesem Format wird jeweils Euro 35,00 in Rechnung gestellt

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 80x160 10 mm 2 2,56 60,00 16 40,96 1020 *
Fondo 60x120 10 mm 2 1,44 30,50 30 43,20 940

Fondo 59x118 Lappato Rettificato 10 mm 2 1,392 30,50 30 41,76 940

Fondo 60x60 9,5 mm 5 1,80 33,00 24 43,20 830

Fondo 59x59 Lappato Rettificato 9,5 mm 5 1,74 32,00 24 41,76 795

Fondo 30x60 9,5 mm 7 1,26 23,50 40 50,40 965

Fondo 29,5x59 Lappato Rettificato 9,5 mm 7 1,218 23,00 40 48,72 945

80x160 32”x64” 59x118 23.6”x47.2” 59x59 23.6”x23.6” 29,5x59 11.8”x23.6”
lappato rettificato lapped rectified | rectifié, poli | rektifiziert poliert
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303319/48� 56 

Smot Beige Rettificato� PEI IV

30x60� 7 

303323/66� 69 

Smot Beige Lappato Rettificato� PEI IV

29,5x59� 7 

Battiscopa 7x60� 20 

801461/9 Smot Anthracite� 26 

801460/9 Smot Beige� 26 

303331/117� 104 

Mosaico Smot  
Beige Naturale

30x30� 12 

note / notes / notes / notes * Disponibili solo su ordinazione Available on demand / Disponible uniquement a la commande / Nur auf Bestellung.

303327/104� 121 

Smot Beige Lappato Rettificato� PEI IV

80x160� 2 

303307/91� 75 

Smot Beige  
Lappato Rettificato� PEI IV

59x118� 2 

303303/64� 98 

Smot Beige  
Rettificato� PEI IV

60x120� 2 

303311/41� 115 

Smot Beige Rettificato� PEI IV

60x60� 5 

303315/64� 98 

Smot Beige Lappato Rettificato� PEI IV

59x59� 5 

V2

60x120 24”x48” 60x60 24”x24” 30x60 12”x24”
rettificato rectified | rectifié | rektifiziert

* Gradino Frontale/186� 73  

30x120� 1 

* Gradino Angolare DX/304� 58 

* Gradino Angolare SX/304� 58 

30x120� 1 

001338/104� 121 

Decoro Smot Beige 
Lappato Rettificato 
(misto 4 pz)� PEI III

59x118� 2 

* Gli imballi speciali degli articoli in questo formato saranno addebitati ad Euro 35,00 l’uno /  Special packagse of items in this size will be charged Euro 35,00/each / L’emballage 
spécial des articles dans ce format sera facturé à 35,00 Euro chaque / Die spezielle Verpackung der Artikel in diesem Format wird jeweils Euro 35,00 in Rechnung gestellt

8
grafiche differenti

different design

80x160

16
grafiche differenti

different design

60x120 - 59x118

32
grafiche differenti

different design

60x60 - 59x59

64
grafiche differenti

different design

30x60 - 29,5x59

Pezzi speciali / Special trims / Pièces spéciales / Spezielle Teile (Naturale / Natural / Naturel / Matt)

Per una posa ottimale si raccomanda l’utilizzo di distanziatori autolivellanti.
For an optimum installation we recommend the use of self-leveling spacers
Pour une pose optimale et pour un meilleur effet esthétique il est recommandé  des entretoises de 
nivellement
Bei der Verlegung, um das beste Ergebnis zu kriegen, waere ausserdem die Benutzung von 
levellierenden Abstaendern empfehlungswert.
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SMOT GREY | SMOT WHITE | DECORO SMOT GREY

SMOT
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PAVIMENTI e RIVESTIMENTI FLOOR and WALL TILES SOL et REVETÊMENTS BODEN-WANDFLIESEN

BASIC
BASICDEVELOPMENT

BA
SI

C
BA

SI
C 

D.
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BASIC

BASIC FUMÈ
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BASIC GREY
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BASIC

302884/61� 95  

Basic Beige 

Rettificato

81x81� 3  

303397/82� 125  

Basic Beige Rettificato 

Lappato in cresta

81x81� 3  

302896/61� 95  

Basic Fumè 

Rettificato

81x81� 3  

303398/82� 125  

Basic Fumè Rettificato 

Lappato in cresta

81x81� 3  

302887/48� 56 

Basic Beige Rettificato

30x60� 7  

302899/48� 56 

Basic Fumè Rettificato

30x60� 7  

302886/41� 115 

Basic Beige Rettificato

60x60� 5  

302898/41� 115 

Basic Fumè Rettificato

60x60� 5  

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 81x81 Rettificato / Lappato 10 mm 3 1,97 42,00 28 55,16 1201

Fondo 60x60 Rettificato 9,5 mm 5 1,800 33,00 24 43,20 830

Fondo 30x60 Rettificato 9,5 mm 7 1,26 23,50 40 50,40 965

GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI IV - R9
GLAZED PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ| GLASIERTES FEINSTEINZEUG

81x81 32”x32” 60x60 24”x24” 30x60 12”x24” rettificato rectified | rectifié | rektifiziert
81x81 32”x32” rettificato lappato in cresta rectified, honed on the ridge
rectifié semi-poli en surface | rektifiziert ober flaeching handpoliert

9
grafiche differenti

different design

81x81 - 6
0x60

18
grafiche differenti

different design

30x60

Per una posa ottimale si raccomanda l’utilizzo di distanziatori autolivellanti.
For an optimum installation we recommend the use of self-leveling spacers
Pour une pose optimale et pour un meilleur effet esthétique il est recommandé  des entretoises de 
nivellement
Bei der Verlegung, um das beste Ergebnis zu kriegen, waere ausserdem die Benutzung von 
levellierenden Abstaendern empfehlungswert.
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V3
EFFETTO MATERICO DIGITALE
DIGITAL MATERIAL EFFECT

302888/61� 95  

Basic Light Grey 

Rettificato

81x81� 3  

303399/82� 125  

Basic Light Grey 

Rettificato Lappato in cresta

81x81� 3  

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 60x60 Rettificato 18 mm 2 0,72 30,66 30 21,60 940

Fondo 45x45 Rettificato 18 mm 3 0,6075 22,80 56 34,02 1300

302892/61� 95  

Basic Grey 

Rettificato

81x81� 3  

303400/82� 125  

Basic Grey Rettificato 

Lappato in cresta

81x81� 3  

302891/48� 56 

Basic Light Grey Rettificato

30x60� 7  

302890/41� 115 

Basic Light Grey Rettificato

60x60� 5  

45x45 18”x18” naturale natural | naturel | natural   18 mm 0.7”
60x60 24”x24” rettificato rectified | rectifié | rektifiziert   18 mm 0.7”

GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI IV - R9 - PEI V - R11
GLAZED PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ| GLASIERTES FEINSTEINZEUG

302895/48� 56 

Basic Grey Rettificato

30x60� 7  

302894/41� 115 

Basic Grey Rettificato

60x60� 5  

303264/80� 70 

Ultra Basic Grey Rett.� PEI V

60x60 SP. 18 mm R11� 2   

303362/50� 80 

Ultra Basic Grey� PEI V

45x45 SP. 18 mm R11� 3   

SPESSORE | THICKNESS

18 mm | 0.7”

9
grafiche differenti

different design

81x81 - 6
0x60

18
grafiche differenti

different design

30x60
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pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Mosaico 30x30 9,5 mm 12 1,08

Mosaico Esagonetta 30x34 9,5 mm 5 0,51

Mosaico Multi 30x60 9,5 mm 5 0,90

BASIC

302900/117� 104 

Mosaico Basic Beige

30x30� 12 

302901/117� 104 

Mosaico Basic Light Grey

30x30� 12 

302902/117� 104 

Mosaico Basic Grey

30x30� 12 

302903/117� 104 

Mosaico Basic Fumè

30x30� 12 

302904/22� 42 

Mosaico Esagonetta
Basic Beige

30x34� 5 

302905/22� 42 

Mosaico Esagonetta
Basic Light Grey

30x34� 5 

302906/22� 42 

Mosaico Esagonetta
Basic Grey

30x34� 5 

302907/22� 42 

Mosaico Esagonetta
Basic Fumè

30x34� 5 

302965/99� 116 

Mosaico Multi Basic Beige

30x60� 5 

302968/99� 116 

Mosaico Multi Basic Fumè

30x60� 5 

302966/99� 116 

Mosaico Multi Basic Light Grey

30x60� 5 

302967/99� 116 

Mosaico Multi Basic Grey

30x60� 5 

GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI IV - R9
GLAZED PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ| GLASIERTES FEINSTEINZEUG

81x81 32”x32” 60x60 24”x24” 30x60 12”x24” rettificato rectified | rectifié | rektifiziert
81x81 32”x32” rettificato lappato in cresta rectified, honed on the ridge
rectifié semi-poli en surface | rektifiziert ober flaeching handpoliert
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Pezzi speciali / Special trims / Pièces spéciales / Spezielle Teile

note / notes / notes / notes

* Disponibili solo su ordinazione
	 Available on demand / Disponible uniquement a la commande / Nur auf Bestellung.

* Gradino Frontale/113� 71 

60x60 Rettificato� 1 

* Gradino Angolare/186� 73 

60x60 Rettificato� 1 

Battiscopa/9� 20 

7x60� 26 

BASIC GREY

V3
EFFETTO MATERICO DIGITALE
DIGITAL MATERIAL EFFECT
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BASIC D. GREY

BASIC DEVELOPMENT
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BASIC D. LIGHT GREY
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BASIC DEVELOPMENT
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BASIC D. LIGHT GREY
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BASIC DEVELOPMENT

BASIC D. LIGHT GREY

BASIC D. GREY
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BASIC D. LIGHT GREY
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BASIC DEVELOPMENT

303010/42� 79 

Basic D. Light Grey

42,5x85� 4 

303014/28� 08 

Basic D. Light Grey

31x62� 7 

303057/28� 08 

Basic D. Light Grey

45x45� 7 

303009/42� 79 

Basic D. Grey

42,5x85� 4 

303013/28� 08 

Basic D. Grey

31x62� 7 

303056/28� 08 

Basic D. Grey

45x45� 7 

18
grafiche differenti

different design

25
grafiche differenti

different design

30
grafiche differenti

different design

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 42,5x85 10 mm 4 1,445 28,40 54 78,03 1560

Fondo 31x62 9 mm 7 1,35 23,20 60 81,00 1417

Fondo 45x45 9 mm 7 1,4175 25,50 52 73,71 1345

GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI V - R10
GLAZED PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ| GLASIERTES FEINSTEINZEUG

42,5x85 17”x34” 45x45 18”x18” 31x62 12”x24”
naturale natural | naturel | natural
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V3

303007/42� 79 

Basic D. Beige

42,5x85� 4 

303011/28� 08 

Basic D. Beige

31x62� 7 

303054/28� 08 

Basic D. Beige

45x45� 7 

303008/42� 79 

Basic D. Fumè

42,5x85� 4 

303012/28� 08 

Basic D. Fumè

31x62� 7 

303055/28� 08 

Basic D. Fumè

45x45� 7 

18
grafiche differenti

different design

25
grafiche differenti

different design

30
grafiche differenti

different design

Pezzi speciali / Special trims / Pièces spéciales / Spezielle Teile

note / notes / notes / notes

* Disponibili solo su ordinazione
	 Available on demand / Disponible uniquement a la commande / Nur auf Bestellung.

* Gradino Frontale/47� 112 

31x62� 1 

Battiscopa/07� 20 

7,2x62� 23 

GLASIERTES FEINSTEINZEUG
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BASIC D. LIGHT GREY

BASIC DEVELOPMENT
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EMOTION
PAVIMENTI e RIVESTIMENTI FLOOR and WALL TILES SOL et REVETÊMENTS BODEN-WANDFLIESEN

EM
O

TIO
N
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EMOTION TAUPE

EMOTION
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EMOTION GRIS 
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GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI IV - R9
GLAZED PORCELAIN STONEWARE

60x60 24”x24
rettificato rectified | rectifié | rektifiziert

EMT011/40� 78 

Emotion Blanc Rettificato

60x60� 5 

EMT012/40� 78 

Emotion Gris Rettificato

60x60� 5 

EMT014/40� 78 

Emotion Anthracite Rettificato

60x60� 5 

EMT013/40� 78 

Emotion Taupe Rettificato

60x60� 5 

EMOTION V2

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 60x60 Rettificato 9,5 mm 5 1,80 33,00 24 43,20 830

Battiscopa 7,2x60� 20 

EMT101/9 Emotion Blanc� 26 

EMT102/9 Emotion Gris� 26 

EMT104/9 Emotion Anthracite� 26 

EMT103/9 Emotion Taupe� 26 

Pezzi speciali / Special trims / Pièces spéciales / Spezielle Teile

15
grafiche differenti

different design
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CEMENTI
PAVIMENTI e RIVESTIMENTI FLOOR and WALL TILES SOL et REVETÊMENTS BODEN-WANDFLIESEN

CE
M

EN
TI
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CEMENTI GREY

CEMENTI
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CEMENTI WHITE | BEIGE | SAND | TAUPE | MUD
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CEMENTI
PAVIMENTO E RIVESTIMENTO IN GRES PORCELLANATO SMALTATO RETTIFICATO E COLORATO IN MASSA | PEI IV - R9
COLOURED-BODY RECTIFIED, GLAZED PORCELAIN STONEWARE WALL AND FLOOR COVERINGS

60x60 24”x24” 30x60 12”x24” 15x60 6”x24” 10x60 4”x24” 5x60 2”x24”
rettificato rectified | rectifié | rektifiziert

302557/40� 78 

Cementi Beige Rettificato

60x60� 5 

302558/40� 78 

Cementi Sand Rettificato

60x60� 5 

302559/40� 78 

Cementi Taupe Rettificato

60x60� 5 

302597/47� 112 

Cementi Beige Rettificato

30x60� 7 

302598/47� 112 

Cementi Sand Rettificato

30x60� 7 

302599/47� 112 

Cementi Taupe Rettificato

30x60� 7 

302605/50� 80 

Cementi Beige Rettificato

15x60� 14 

302606/50� 80 

Cementi Sand Rettificato

15x60� 14 

302607/50� 80 

Cementi Taupe Rettificato

15x60� 14 

302613/61� 95 

Cementi Beige Rettificato

10x60� 16 

302614/61� 95 

Cementi Sand Rettificato

10x60� 16 

302615/61� 95 

Cementi Taupe Rettificato

10x60� 16 

302621/70� 113 

Cementi Beige Rettificato

5x60� 32 

302622/70� 113 

Cementi Sand Rettificato

5x60� 32 

302623/70� 113 

Cementi Taupe Rettificato

5x60� 32 
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V2
REVÊTEMENT ET SOL EN GRÉS CÉRAME ÉMAILLÉ RECTIFIÉ PLEINE MASSE 
VERKLEIDUNG UND FUSSBODEN AUS GLASIERTEM, GESCHLIFFENEM, GEFÄRBTE MASSE FEINSTEINZEUG 

302560/43� 102 

Cementi Mud Rettificato

60x60� 5 

302561/40� 78 

Cementi White Rettificato

60x60� 5 

302562/40� 78 

Cementi Grey Rettificato

60x60� 5 

302600/50� 80 

Cementi Mud Rettificato

30x60� 7 

302601/47� 112 

Cementi White Rettificato

30x60� 7 

302602/47� 112 

Cementi Grey Rettificato

30x60� 7 

302608/53� 106 

Cementi Mud Rettificato

15x60� 14 

302609/50 � 80 

Cementi White Rettificato

15x60� 14 

302610/50� 80 

Cementi Grey Rettificato

15x60� 14 

302616/64� 98 

Cementi Mud Rettificato

10x60� 16 

302617/61� 95 

Cementi White Rettificato

10x60� 16 

302618/61� 95 

Cementi Grey Rettificato

10x60� 16 

302624/73� 103 

Cementi Beige Rettificato

5x60� 32 

302625/70� 113 

Cementi White Rettificato

5x60� 32 

302626/70  � 113 

Cementi Grey Rettificato

5x60� 32 
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CEMENTI
PAVIMENTO E RIVESTIMENTO IN GRES PORCELLANATO SMALTATO RETTIFICATO E COLORATO IN MASSA | PEI IV - R9
COLOURED-BODY RECTIFIED, GLAZED PORCELAIN STONEWARE WALL AND FLOOR COVERINGS

60x60 24”x24” 30x60 12”x24” 15x60 6”x24” 10x60 4”x24” 5x60 2”x24”
rettificato rectified | rectifié | rektifiziert

302563/43� 102 

Cementi Fog Rettificato

60x60� 5 

302564/43� 102 

Cementi Black Rettificato

60x60� 5 

302603/50� 80 

Cementi Fog Rettificato

30x60� 7 

302604/50� 80 

Cementi Black Rettificato

30x60� 7 

302611/53� 106 

Cementi Fog Rettificato

15x60� 14 

302612/53� 106 

Cementi Black Rettificato

15x60� 14 

302619/64� 98 

Cementi Fog Rettificato

10x60� 16 

302620/64 � 98 

Cementi Black Rettificato

10x60� 16 

302627/73� 103 

Cementi Fog Rettificato

5x60� 32 

302628/73� 103 

Cementi Black Rettificato

5x60� 32 
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V2
REVÊTEMENT ET SOL EN GRÉS CÉRAME ÉMAILLÉ RECTIFIÉ PLEINE MASSE 
VERKLEIDUNG UND FUSSBODEN AUS GLASIERTEM, GESCHLIFFENEM, GEFÄRBTE MASSE FEINSTEINZEUG 

Pezzi speciali / Special trims / Pièces spéciales / Spezielle Teile

* Gradino Frontale 60x60� 1 

....../113 Rettificato� 71 

* Gradino Angolare 60x60� 1 

....../186 Rettificato� 73 

Battiscopa 7x60� 20 

....../9� 26 

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 60x60 Rettificato 9,5 mm 5 1,80 33,00 24 43,20 830

Fondo 30x60 Rettificato 9,5 mm 7 1,26 23,50 40 50,40 965

Fondo 15x60 Rettificato 9,5 mm 14 1,26 23,50 40 50,40 965

Fondo 10x60 Rettificato 9,5 mm 16 0,96 17,60 50 48,00 905

Fondo 5x60 Rettificato 9,5 mm 32 0,96 17,60 50 48,00 905

note / notes / notes / notes

* Disponibili solo su ordinazione
Available on demand / Disponible uniquement a 
la commande / Nur auf Bestellung.
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CEMENTI
SCHEMA 5
40%/mq 10x60 cm
60%/mq 15x60 cm

Schemi di posa / Laying patterns / Schémas de pose / Verlegungsschemen

SCHEMA 6
25%/mq 5x60 cm
27%/mq 10x60 cm
48%/mq 15x60 cm

SCHEMA 7
23%/mq 5x60 cm
43%/mq 10x60 cm
34%/mq 15x60 cm

SCHEMA 8
32%/mq 5x60 cm
21%/mq 10x60 cm
47%/mq 15x60 cm

note / notes / notes / notes

Nella realizzazione di tutti gli schemi mix&-
match è indispensabile utilizzare una fuga di 
1,5 mm per mantenere la continuità della posa 
con altri formati.
When creating all types of mix&match laying schemes 
joints of at least 1.5 mm must be used in order to main-
tain continuity with other laying formats.

mix & match

SCHEMA 1
13%/mq 5x60 cm
35%/mq 10x60 cm
52%/mq 15x60 cm

SCHEMA 2
17%/mq 5x60 cm
33%/mq 10x60 cm
50%/mq 15x60 cm

SCHEMA 3
38%/mq 5x60 cm
62%/mq 10x60 cm

SCHEMA 4
35%/mq 10x60 cm
65%/mq 15x60 cm
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note / notes / notes / notes

Pour réaliser tous les schémas mix et match il est indi-
spensable de faire un joint de 1,5 mm  afin de  garder une 
continuité de pose avec les autres formats
In der Umsetzung aller Maßnahmen “Mix & Match “ ist es 
notwendig eine 1,5 mm breite Fuge zu benutzen damit 
die Kontinuität der Verlegung mit den anderen Formaten 
eingehalten werden kann.

SCHEMA 15
4%/mq 5x60 cm
7%/mq 10x60 cm
89%/mq 60x60 cm

SCHEMA 16
10%/mq 10x60 cm
7%/mq 15x60 cm
23%/mq 30x60 cm
60%/mq 60x60 cm

Schemi di posa / Laying patterns / Schémas de pose / Verlegungsschemen

SCHEMA 13
33%/mq 15x60 cm
67%/mq 30x60 cm

SCHEMA 14
5%/mq 10x60 cm
16%/mq 15x60 cm
16%/mq 30x60 cm
63%/mq 60x60 cm

SCHEMA 9
18%/mq 10x60 cm
27%/mq 15x60 cm
55%/mq 30x60 cm

SCHEMA 10
11%/mq 5x60 cm
22%/mq 10x60 cm
33%/mq 15x60 cm
33%/mq 30x60 cm

SCHEMA 11
9%/mq 5x60 cm
36%/mq 10x60 cm
55%/mq 30x60 cm

SCHEMA 12
33%/mq 15x60 cm
67%/mq 30x60 cm
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CEMENTI 31x31 12”x12” naturale natural | naturel | natural

301800/38� 49 

Beton Mix (misto 28 pz)�

31x31 R10� 15 

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 31x31 7,5 mm 15 1,44 22,10 72 103,68 1615

note / notes / notes / notes

Immagine del pannello solamente indicativa. I decori sono imballati misti nelle scatole ed è possibile la ripetizione di più soggetti nella stessa scatola.
Above combination is indicative. Decorations are packed on a random basis and it is possible the replication of some decors into the same box.
Les images du panneau sont indicatives. Les décors sont emballés mélanges dans les cartons et il est possible la répétition de plusieurs sujets dans le même carton.
Dia Abbildung des Panels ist rein indikativ. Die Dekore sind gemischt eingepackt und es ist moeglich dass sich einige Motive im gleichen Karton wiederholen.

302975/32� 66 

Cementi Purple

31x31� 15 

301748/32� 66 

Cementi White

31x31� 15 

GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI IV - R9 - R10
GLAZED PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG

301751/32� 66 

Cementi Grey

31x31� 15 

301750/32� 66 

Cementi Fog

31x31� 15 

301749/32� 66 

Cementi Beige

31x31� 15 

302976/32� 66 

Cementi Green

31x31� 15 
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V2

CEMENTI BETON MIX
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CEMENTI

CEMENTI WHITE



LOFT
  147

PAVIMENTI e RIVESTIMENTI FLOOR and WALL TILES SOL et REVETÊMENTS BODEN-WANDFLIESEN

LO
FT
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LOFT FUMO

LOFT



149

LOFT MOKA
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LOFT
PAVIMENTO E RIVESTIMENTO IN GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI IV - R9
GLAZED PORCELAIN STONEWARE WALL AND FLOOR COVERINGS

60x60 24”x24” 30x60 12”x24” rettificato rectified | rectifié | rektifiziert

Pezzi speciali / Special trims / Pièces spéciales / Spezielle Teile

* Gradino Frontale 60x60� 1 

....../113 Rettificato� 71 

* Gradino Angolare 60x60� 1 

....../186 Rettificato� 73 

Battiscopa 7x60� 20 

....../09 Rettificato� 26 

302732/47� 112 

Loft Crema Rettificato

30x60� 7 

302733/47� 112 

Loft Beige Rettificato

30x60� 7 

302734/47� 112 

Loft Moka Rettificato

30x60� 7 

302729/40� 78 

Loft Crema Rettificato

60x60� 5 

302726/40� 78 

Loft Beige Rettificato

60x60� 5 

302728/40� 78 

Loft Moka Rettificato

60x60� 5 

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 60x60 Rettificato 9,5 mm 5 1,800 33,00 24 43,20 830

Fondo 30x60 Rettificato 9,5 mm 7 1,260 23,50 40 50,40 965

note / notes / notes / notes

* Disponibili solo su ordinazione
Available on demand / Disponible uniquement a la commande / Nur auf Bestellung.
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V2
REVÊTEMENT ET SOL EN GRÉS CÉRAME ÉMAILLÉ 
VERKLEIDUNG UND FUSSBODEN AUS GLASIERTEM, GESCHLIFFENEM, FEINSTEINZEUG

LOFT GRIGIO | NERO

302735/47� 112 

Loft Grigio Rettificato

30x60� 7 

302736/47� 112 

Loft Fumo Rettificato

30x60� 7 

302737/47� 112 

Loft Nero Rettificato

30x60� 7 

302731/40 � 78 

Loft Grigio Rettificato

60x60� 5 

302730/40� 78 

Loft Fumo Rettificato

60x60� 5 

302727/40� 78 

Loft Nero Rettificato

60x60� 5 
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LOFT

LOFT NERO
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LANDSCAPE
PAVIMENTI e RIVESTIMENTI FLOOR and WALL TILES SOL et REVETÊMENTS BODEN-WANDFLIESEN

LA
ND

SC
AP

E
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LANDSCAPE



155

LANDSCAPE DAY



156 

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 60x60 9,5 mm 5 1,80 33,00 24 43,20 830,00

LANDSCAPE
GRES PORCELLANATO SMALTATO|PEI IV - PEI V|R10
GLAZED PORCELAIN STONEWARE

60x60 24”x24”
rettificato rectified | rectifié | rektifiziert

303425/41� 115 

Landscape Day Rettificato� PEI V

60x60� 5 

303426/41� 115 

Landscape Night Rettificato� PEI IV

60x60� 5 

12
grafiche differenti

different design

Day 18
grafiche differenti

different design

Night

V3

Pezzi speciali / Special trims / Pièces spéciales / Spezielle Teile

note / notes / notes / notes

* Disponibili solo su ordinazione Available on demand / Disponible uniquement a la commande / Nur auf Bestellung.

Battiscopa 7x60� 20 

801500/9 Landscape Day  � 26 

801501/9 Landscape Night  � 26 

* Gradino Frontale 60x60� 1 

801502/113 Landscape Day � 71 

801503/113 Landscape Night  � 71 

* Gradino Angolare 60x60� 1 

801504/186 Landscape Day � 73 

801505/186 Landscape Night  � 73 



QUARRY
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PAVIMENTI e RIVESTIMENTI FLOOR and WALL TILES SOL et REVETÊMENTS BODEN-WANDFLIESEN

Q
U

AR
RY
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QUARRY CLOUD

QUARRY
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QUARRY MOON



160 

QUARRY TUNDRA

QUARRY
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QUARRY MOON | QUARRY CLOUD | MOSAICO QUARRY CLOUD
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QUARRY 42,5x85 17”x34” naturale natural | naturel | natural | PEI V - R10 | 60x120 24”x48” 
60x60 24”x24” 30x60 12”x24” rettificato rectified | rectifié | rektifiziert | PEI V - R10 

303279/42� 79 

Quarry Moon

42,5x85� 4 

303276/62� 99 

Quarry Moon Rettificato	

60x120� 2 

303334/82� 125 

Quarry Moon Rettificato Lappato in Cresta	

60x120� 2 

303277/41� 115 

Quarry Moon Rettificato	

60x60� 5 

303338/57� 94 

Quarry Moon Rettificato 

Lappato in Cresta

60x60� 5 

303278/48� 56 

Quarry Moon Rettificato

30x60� 7 

303342/60� 124 

Quarry Moon Rettificato 

Lappato in Cresta

30x60� 7 

* Gradino Frontale/186� 73  

30x120� 1 

* Gradino Angolare DX/304� 58 

* Gradino Angolare SX/304� 58 

30x120� 1 

Battiscopa 7x60� 20 

801427/9 Quarry Moon� 26 

801426/9 Quarry Cloud� 26 

note / notes / notes / notes

* Disponibili solo su ordinazione Available on demand / Disponible uniquement a la commande / Nur auf Bestellung.

GRES PORCELLANATO SMALTATO IMPASTO COLORATO | COLORED BODY GLAZED PORCELAIN STONEWARE
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ MASSE COLORÉ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG MIT EINGEFAERBTEN SCHERBEN

303268/157� 68 

Mosaico Quarry Moon

30x30� 12 
16

grafiche differenti

different design

60x60

32
grafiche differenti

different design

30x608
grafiche differenti

different design

60x120

15
grafiche differenti

different design

42,5x85

Pezzi speciali / Special trims / Pièces spéciales / Spezielle Teile (Naturale / Natural / Naturel / Matt)
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pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 60x120 Rettificato 10 mm 2 1,44 30,50 30 43,20 940

Fondo 60x60 Rettificato 9,5 mm 5 1,80 33,00 24 43,20 830

Fondo 30x60 Rettificato 9,5 mm 7 1,26 23,50 40 50,40 965

Fondo 42,5x85 10 mm 4 1,445 28,40 54 78,03 1560

60x120 24”x48” 60x60 24”x24” 30x60 12”x24” rettificato lappato in cresta rectified, honed on the ridge | rectifié 
semi-poli en surface | rektifiziert ober flaeching handpoliert | PEI IV - R9 

303275/42� 79 

Quarry Cloud

42,5x85� 4 

303272/62� 99 

Quarry Cloud Rettificato	

60x120� 2 

303333/82� 125 

Quarry Cloud Rettificato Lappato in Cresta	

60x120� 2 

303273/41� 115 

Quarry Cloud Rettificato	

60x60� 5 

303337/57� 94 

Quarry Cloud Rettificato 

Lappato in Cresta

60x60� 5 

303274/48� 56 

Quarry Cloud Rettificato

30x60� 7 

303341/60� 124 

Quarry Cloud Rettificato 

Lappato in Cresta

30x60� 7 

V3

303267/157� 68 

Mosaico Quarry Cloud

30x30� 12 
16

grafiche differenti

different design

60x60

32
grafiche differenti

different design

30x608
grafiche differenti

different design

60x120

15
grafiche differenti

different design

42,5x85

Per una posa ottimale si raccomanda l’utilizzo di distanziatori autolivellanti.
For an optimum installation we recommend the use of self-leveling spacers
Pour une pose optimale et pour un meilleur effet esthétique il est recommandé  des entretoises de nivellement
Bei der Verlegung, um das beste Ergebnis zu kriegen, waere ausserdem die Benutzung von levellierenden Abstaendern empfehlungswert.
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QUARRY

303290/43� 102 

Quarry Monsoon

42,5x85� 4 

303280/64� 98 

Quarry Monsoon Rettificato	

60x120� 2 

303335/84� 126 

Quarry Monsoon Rettificato Lappato in Cresta	

60x120� 2 

303288/42� 85 

Quarry Monsoon Rettificato	

60x60� 5 

303339/59� 127 

Quarry Monsoon Rettificato 

Lappato in Cresta

60x60� 5 

303289/50� 80 

Quarry Monsoon Rettificato

30x60� 7 

303343/62� 99 

Quarry Monsoon Rettificato 

Lappato in Cresta

30x60� 7 

* Gradino Frontale/186� 73  

30x120� 1 

* Gradino Angolare DX/304� 58 

* Gradino Angolare SX/304� 58 

30x120� 1 

Battiscopa 7x60� 20 

801428/9 Quarry Monsoon� 26 

801429/9 Quarry Tundra� 26 

note / notes / notes / notes

* Disponibili solo su ordinazione Available on demand / Disponible uniquement a la commande / Nur auf Bestellung.

GRES PORCELLANATO SMALTATO IMPASTO COLORATO | COLORED BODY GLAZED PORCELAIN STONEWARE
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ MASSE COLORÉ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG MIT EINGEFAERBTEN SCHERBEN

303268/157� 68 

Mosaico Quarry Monsoon

30x30� 12 
16

grafiche differenti

different design

60x60

32
grafiche differenti

different design

30x608
grafiche differenti

different design

60x120

15
grafiche differenti

different design

42,5x85

Pezzi speciali / Special trims / Pièces spéciales / Spezielle Teile (Naturale / Natural / Naturel / Matt)

42,5x85 17”x34” naturale natural | naturel | natural | PEI V - R10 | 60x120 24”x48” 
60x60 24”x24” 30x60 12”x24” rettificato rectified | rectifié | rektifiziert | PEI V - R10 
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pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 60x120 Rettificato 10 mm 2 1,44 30,50 30 43,20 940

Fondo 60x60 Rettificato 9,5 mm 5 1,80 33,00 24 43,20 830

Fondo 30x60 Rettificato 9,5 mm 7 1,26 23,50 40 50,40 965

Fondo 42,5x85 10 mm 4 1,445 28,40 54 78,03 1560

303294/42� 79 

Quarry Tundra

42,5x85� 4 

303291/62� 99 

Quarry Tundra Rettificato	

60x120� 2 

303336/82� 125 

Quarry Tundra Rettificato Lappato in Cresta	

60x120� 2 

303292/41� 115 

Quarry Tundra Rettificato	

60x60� 5 

303340/57� 94 

Quarry Tundra Rettificato 

Lappato in Cresta

60x60� 5 

303293/48� 56 

Quarry Tundra Rettificato

30x60� 7 

303344/60� 124 

Quarry Tundra Rettificato 

Lappato in Cresta

30x60� 7 

V3

303270/157� 68 

Mosaico Quarry Tundra

30x30� 12 
16

grafiche differenti

different design

60x60

32
grafiche differenti

different design

30x608
grafiche differenti

different design

60x120

15
grafiche differenti

different design

42,5x85

60x120 24”x48” 60x60 24”x24” 30x60 12”x24” rettificato lappato in cresta rectified, honed on the ridge | rectifié 
semi-poli en surface | rektifiziert ober flaeching handpoliert | PEI IV - R9 

Per una posa ottimale si raccomanda l’utilizzo di distanziatori autolivellanti.
For an optimum installation we recommend the use of self-leveling spacers
Pour une pose optimale et pour un meilleur effet esthétique il est recommandé  des entretoises de nivellement
Bei der Verlegung, um das beste Ergebnis zu kriegen, waere ausserdem die Benutzung von levellierenden Abstaendern empfehlungswert.
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QUARRY MOONSOON 60x120

QUARRY



PAVIMENTI e RIVESTIMENTI FLOOR and WALL TILES SOL et REVETÊMENTS BODEN-WANDFLIESEN

STONE BLEND
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STONE BLEND 42,5x85 17”x34” 31x62 12”x24” 
naturale natural | naturel | natural

301690/42� 79 

Stone Blend Golden Naturale

42,5x85� 4 

301693/28� 08 

Stone Blend Golden Naturale	

31x62� 7 

301724/62� 99 

Stone Blend Golden Rettificato	

30x120� 4 

301699/57� 94 

Stone Blend Golden Rettificato	

20,5x83� 7 

301779/62� 99 

Stone Blend Golden Rettificato	

60x120� 2 

18
grafiche differenti

different design

24
grafiche differenti

different design

24
grafiche differenti

different design

36
grafiche differenti

different design

18
grafiche differenti

different design

9
grafiche differenti

different design

302951/34� 62 

Stone Blend Golden Rettificato	

30x60� 7 

302954/40� 78 

Stone Blend Golden Rettificato

60x60� 5 

301818/73� 103 

Ultra Stone Blend Golden Rettificato

60x60 SP. 18 mm R11� 2 

GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI V - R10
GLAZED PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG

SPESSORE | THICKNESS

18 mm | 0.7”
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pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 42,5x85 Naturale 10 mm 4 1,445 28,40 54 78,03 1560

Fondo 31x62 Naturale 9 mm 7 1,35 23,20 60 81 1417

Fondo 30x60 Rettificato 9 mm 7 1,26 23,00 40 50,40 945

Fondo 60x60 Rettificato 9,5 mm 5 1,80 33,60 24 43,20 831

Fondo 60x60 Rettificato 18 mm 2 0,72 30,66 30 21,60 940

Fondo 20,5x83 Rettificato 10 mm 7 1,19 25,60 42 50,02 1075

Fondo 30x120 Rettificato 10 mm 4 1,44 30,50 36 51,84 1125

Fondo 60x120 Rettificato 10 mm 2 1,44 30,50 30 43,20 940

V460x120 24”x48” 30x120 12”x48” 20,5x83 8”x33.2” 60x60 24”x24” 30x60 12”x24”
rettificato rectified | rectifié | rektifiziert

STONE BLEND GOLDEN

* Gradino Frontale/186� 73  

32x120� 1 

* Gradino Angolare DX/304� 58 

* Gradino Angolare SX/304� 58 

32x120� 1 

Pezzi speciali / Special trims / Pièces spéciales / Spezielle Teile

Battiscopa 7x60� 20 

801355/9 Stone Blend Golden� 26 

note / notes / notes / notes

* Disponibili solo su ordinazione
	 Available on demand / Disponible uniquement a la commande / Nur auf Bestellung.

Per una posa ottimale si raccomanda l’utilizzo di distanziatori autolivellanti.
For an optimum installation we recommend the use of self-leveling spacers
Pour une pose optimale et pour un meilleur effet esthétique il est recommandé  des entretoises de nivellement
Bei der Verlegung, um das beste Ergebnis zu kriegen, waere ausserdem die Benutzung von levellierenden Abstaendern empfehlungswert.
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STONE BLEND

301691/42� 79 

Stone Blend Silvery Naturale

42,5x85� 4 

301700/57� 94 

Stone Blend Silvery Rettificato	

20,5x83� 7 

301694/28� 08 

Stone Blend Silvery Naturale	

31x62� 7 

301723/62� 99 

Stone Blend Silvery Rettificato	

30x120� 4 

301774/62� 99 

Stone Blend Silvery Rettificato	

60x120� 2 

302950/35� 62 

Stone Blend Silvery Rettificato	

30x60� 7 

302953/40� 78 

Stone Blend Silvery Rettificato

60x60� 5 

GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI V - R10
GLAZED PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG

42,5x85 17”x34” 31x62 12”x24” 
naturale natural | naturel | natural

18
grafiche differenti

different design

24
grafiche differenti

different design

24
grafiche differenti

different design

36
grafiche differenti

different design

18
grafiche differenti

different design

9
grafiche differenti

different design
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V4

STONE BLEND SILVERY

* Gradino Frontale/186� 73  

32x120� 1 

* Gradino Angolare DX/304� 58 

* Gradino Angolare SX/304� 58 

32x120� 1 

Pezzi speciali / Special trims / Pièces spéciales / Spezielle Teile

Battiscopa 7x60� 20 

801356/9 Stone Blend Silvery� 26 

note / notes / notes / notes

* Disponibili solo su ordinazione
	 Available on demand / Disponible uniquement a la commande / Nur auf Bestellung.

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 42,5x85 Naturale 10 mm 4 1,445 28,40 54 78,03 1560

Fondo 31x62 Naturale 9 mm 7 1,35 23,20 60 81 1417

Fondo 30x60 Rettificato 9 mm 7 1,26 23,00 40 50,40 945

Fondo 60x60 Rettificato 9,5 mm 5 1,80 33,60 24 43,20 831

Fondo 20,5x83 Rettificato 10 mm 7 1,19 25,60 42 50,02 1075

Fondo 30x120 Rettificato 10 mm 4 1,44 30,50 36 51,84 1125

Fondo 60x120 Rettificato 10 mm 2 1,44 30,50 30 43,20 940

60x120 24”x48” 30x120 12”x48” 20,5x83 8”x33.2” 60x60 24”x24” 30x60 12”x24”
rettificato rectified | rectifié | rektifiziert

Per una posa ottimale si raccomanda l’utilizzo di distanziatori autolivellanti.
For an optimum installation we recommend the use of self-leveling spacers
Pour une pose optimale et pour un meilleur effet esthétique il est recommandé  des entretoises de nivellement
Bei der Verlegung, um das beste Ergebnis zu kriegen, waere ausserdem die Benutzung von levellierenden Abstaendern empfehlungswert.
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STONE BLEND

301692/43� 102 

Stone Blend Blackish Naturale

42,5x85� 4 

301695/30� 11 

Stone Blend Blackish Naturale	

31x62� 7 

301725/64� 98 

Stone Blend Blackish Rettificato	

30x120� 4 

301701/59� 57 

Stone Blend Blackish Rettificato	

20,5x83� 7 

301782/64� 98 

Stone Blend Blackish Rettificato	

60x120� 2 

302952/37� 54 

Stone Blend Blackish Rettificato	

30x60� 7 

302955/42� 85 

Stone Blend Blackish Rettificato

60x60� 5 

GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI V - R10
GLAZED PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG

42,5x85 17”x34” 31x62 12”x24” 
naturale natural | naturel | natural

18
grafiche differenti

different design

24
grafiche differenti

different design

24
grafiche differenti

different design

36
grafiche differenti

different design

18
grafiche differenti

different design

9
grafiche differenti

different design
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V4

STONE BLEND BLACKISH | STONE BLEND SILVERY

* Gradino Frontale/186� 73  

32x120� 1 

* Gradino Angolare DX/304� 58 

* Gradino Angolare SX/304� 58 

32x120� 1 

Pezzi speciali / Special trims / Pièces spéciales / Spezielle Teile

Battiscopa 7x60� 20 

801357/9 Stone Blend Blackish� 26 

note / notes / notes / notes

* Disponibili solo su ordinazione
	 Available on demand / Disponible uniquement a la commande / Nur auf Bestellung.

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 42,5x85 Naturale 10 mm 4 1,445 28,40 54 78,03 1560

Fondo 31x62 Naturale 9 mm 7 1,35 23,20 60 81 1417

Fondo 30x60 Rettificato 9 mm 7 1,26 23,00 40 50,40 945

Fondo 60x60 Rettificato 9,5 mm 5 1,80 33,60 24 43,20 831

Fondo 20,5x83 Rettificato 10 mm 7 1,19 25,60 42 50,02 1075

Fondo 30x120 Rettificato 10 mm 4 30,50 36 51,84 1125 1125

Fondo 60x120 Rettificato 10 mm 2 30,50 30 43,20 940 940

60x120 24”x48” 30x120 12”x48” 20,5x83 8”x33.2” 60x60 24”x24” 30x60 12”x24”
rettificato rectified | rectifié | rektifiziert

Per una posa ottimale si raccomanda l’utilizzo di distanziatori autolivellanti.
For an optimum installation we recommend the use of self-leveling spacers
Pour une pose optimale et pour un meilleur effet esthétique il est recommandé  des entretoises de nivellement
Bei der Verlegung, um das beste Ergebnis zu kriegen, waere ausserdem die Benutzung von levellierenden Abstaendern empfehlungswert.
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STONE BLEND SILVERY

STONE BLEND



PAVIMENTI e RIVESTIMENTI FLOOR and WALL TILES SOL et REVETÊMENTS BODEN-WANDFLIESEN

FOSSIL WOOD
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FOSSIL WOOD WHITE

FOSSIL WOOD



177

FOSSIL WOOD AVIO
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pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 42,5x85 Naturale 10 mm 4 1,445 28,40 54 78,03 1560

Fondo 40x80 Lappato Rettificato 10 mm 4 1,28 27,52 21 26,88 578

Fondo 20x80 Lappato Rettificato 10 mm 7 1,12 23,85 42 47,04 1002

Fondo 20,5x83 Rettificato 10 mm 7 1,19 25,60 42 50,02 1075

FOSSIL WOOD

* Gradino Frontale/120� 105  

42,5x85� 1 

* Gradino Angolare DX/186� 73 

* Gradino Angolare SX/186� 73 

42,5x85� 1 

Pezzi speciali / Special trims / Pièces spéciales / Spezielle Teile

Battiscopa 7,2x62� 20 

801178/7 Fossil Wood White� 23 

note / notes / notes / notes

* Disponibili solo su ordinazione
	 Available on demand / Disponible 	
	 uniquement a la commande / Nur 	
	 auf Bestellung.

301666/40� 78 

Fossil Wood White Naturale� PEI IV

42,5x85� 4 

301670/70� 101 

Fossil Wood White Lappato Rettificato� PEI III

40x80� 4 

301657/27� 07 

Fossil Wood White Naturale	� PEI IV

31x62� 7 

301678/186� 73 

Mosaico 3x3 su rete Fossil Wood White�

33,3x33,3� 9 

16
grafiche differenti

different design

30
grafiche differenti

different design

301674/73� 103 

Fossil Wood White Lappato Rettificato� PEI III

20x80� 7 

301716/55� 97 

Fossil Wood White Rettificato� PEI IV

20,5x83� 7 

32
grafiche differenti

different design

42,5x85 17”x34” 31x62 12”x24” 
naturale natural | naturel | natural

GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI III - PEI IV - R9
GLAZED PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG
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20,5x83 8”x33.2” rettificato rectified | rectifié | rektifiziert
40x80 16”x32” 20x80 8”x32” lappato rettificato lapped rectified | rectifié, lappato | rektifiziert gelaeppt

301679/186� 73 

Mosaico 3x3 su rete Fossil Wood Beige�

33,3x33,3� 9 

301667/40� 78 

Fossil Wood Beige Naturale	� PEI IV

42,5x85� 4 

301671/70� 101 

Fossil Wood Beige Lappato Rettificato� PEI III

40x80� 4 

16
grafiche differenti

different design

301654/27� 07 

Fossil Wood Beige Naturale	� PEI IV

31x62� 7 

30
grafiche differenti

different design

301675/73� 103 

Fossil Wood Beige Lappato Rettificato� PEI III

20x80� 7 

301717/55� 97 

Fossil Wood Beige Rettificato� PEI IV

20,5x83� 7 

32
grafiche differenti

different design

* Gradino Frontale/120� 105  

42,5x85� 1 

* Gradino Angolare DX/186� 73 

* Gradino Angolare SX/186� 73 

42,5x85� 1 

Pezzi speciali / Special trims / Pièces spéciales / Spezielle Teile

Battiscopa 7,2x62� 20 

801179/7 Fossil Wood Beige� 23 

note / notes / notes / notes

* Disponibili solo su ordinazione
	 Available on demand / Disponible 	
	 uniquement a la commande / Nur 	
	 auf Bestellung.

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 31x62 Naturale 9 mm 7 1,35 23,20 60 81 1417

Mosaico 33,3x33,3 Mosaico 10 mm 9 1,00 18
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pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 42,5x85 Naturale 10 mm 4 1,445 28,40 54 78,03 1560

Fondo 40x80 Lappato Rettificato 10 mm 4 1,28 27,52 21 26,88 578

Fondo 20x80 Lappato Rettificato 10 mm 7 1,12 23,85 42 47,04 1002

Fondo 20,5x83 Rettificato 10 mm 7 1,19 25,60 42 50,02 1075

* Gradino Frontale/120� 105  

42,5x85� 1 

* Gradino Angolare DX/186� 73 

* Gradino Angolare SX/186� 73 

42,5x85� 1 

Pezzi speciali / Special trims / Pièces spéciales / Spezielle Teile

Battiscopa 7,2x62� 20 

801180/7 Fossil Wood Avio� 23 

note / notes / notes / notes

* Disponibili solo su ordinazione
	 Available on demand / Disponible 	
	 uniquement a la commande / Nur 	
	 auf Bestellung.

16
grafiche differenti

different design

30
grafiche differenti

different design

301668/40� 78 

Fossil Wood Avio Naturale� PEI IV

42,5x85� 4 

301672/70� 101 

Fossil Wood Avio Lappato Rettificato� PEI III

40x80� 4 

301656/27� 07 

Fossil Wood Avio Naturale� PEI IV

31x62� 7 

301680/186� 73 

Mosaico 3x3 su rete Fossil Wood Avio�

33,3x33,3� 9 

32
grafiche differenti

different design

301676/73� 103 

Fossil Wood Avio Lappato Rettificato� PEI III

20x80� 7 

301718/55� 97 

Fossil Wood Avio Rettificato	� PEI IV

20,5x83� 7 

FOSSIL WOOD
GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI III - PEI IV - R9
GLAZED PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG

42,5x85 17”x34” 31x62 12”x24” 
naturale natural | naturel | natural
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V4

16
grafiche differenti

different design

30
grafiche differenti

different design
* Gradino Frontale/120� 105  

42,5x85� 1 

* Gradino Angolare DX/186� 73 

* Gradino Angolare SX/186� 73 

42,5x85� 1 

Pezzi speciali / Special trims / Pièces spéciales / Spezielle Teile

Battiscopa 7,2x62� 20 

801181/7 Fossil Wood Natural�23 

note / notes / notes / notes

* Disponibili solo su ordinazione
	 Available on demand / Disponible 	
	 uniquement a la commande / Nur 	
	 auf Bestellung.

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 31x62 Naturale 9 mm 7 1,35 23,20 60 81 1417

Mosaico 33,3x33,3 Mosaico 10 mm 9 1,00 18

301669/40� 78 

Fossil Wood Natural Naturale� PEI IV

42,5x85� 4 

301673/70� 101 

Fossil Wood Natural Lappato Rettificato� PEI III

40x80� 4 

301655/27� 07 

Fossil Wood Natural Naturale� PEI IV

31x62� 7 

32
grafiche differenti

different design

301677/73� 103 

Fossil Wood Natural Lappato Rettificato� PEI III

20x80� 7 

301719/55� 97 

Fossil Wood Natural Rettificato� PEI IV

20,5x83� 7 

301681/186� 73 

Mosaico 3x3 su rete Fossil Wood Natural�

33,3x33,3� 9 

20,5x83 8”x33.2” rettificato rectified | rectifié | rektifiziert
40x80 16”x32” 20x80 8”x32” lappato rettificato lapped rectified | rectifié, lappato | rektifiziert gelaeppt



182 

FOSSIL WOOD BEIGE

FOSSIL WOOD



SCOUT
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PAVIMENTI e RIVESTIMENTI FLOOR and WALL TILES SOL et REVETÊMENTS BODEN-WANDFLIESEN

SC
O

U
T
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SCOUT BEIGE  9 mm 

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 31x62 9 mm 7 1,35 23,20 40 54,00 955

SCOUT
GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI IV - PEI V - R10
GLAZED PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG

31x62 12”x24” naturale natural | naturel | natural

302960/27� 7 

Scout Black� PEI IV

31x62� 7 

302958/27� 7 

Scout White� PEI V

31x62� 7 

303258/27� 7 

New Scout Smoke� PEI V

31x62� 7 

303259/27� 7 

New Scout Beige� PEI V

31x62� 7 

15
grafiche differenti

different design

SPESSORE | THICKNESS

9mm | 0.4”
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SCOUT BEIGE  18 mm 

V2

Pezzi speciali / Special trims / Pièces spéciales / Spezielle Teile

Battiscopa/07� 23 

7,2x62� 20 
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SCOUT BLACK

SCOUT



FALKO
  187

PAVIMENTI e RIVESTIMENTI FLOOR and WALL TILES SOL et REVETÊMENTS BODEN-WANDFLIESEN

FA
LK

O
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pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 31x62 9 mm 7 1,35 23,20 40 54,00 955

FALKO

302961/27� 7 

Falko Carbone�

31x62� 7 

302962/27� 7 

Falko Noce�

31x62� 7 

302963/27� 7 

Falko Pietra�

31x62� 7 

302964/27� 7 

Falko Avana�

31x62� 7 

Pezzi speciali
Special trims 
Pièces spéciales
Spezielle Teile

Battiscopa 7,2x62� 20 

801358/7 Falco Avana� 23 

801359/7 Falco Noce� 23 

801360/7 Falco Pietra� 23 

801361/7 Falco Carbone� 23 

20
grafiche differenti

different design

GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI IV - R9
GLAZED PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG

31x62 12”x24” naturale natural | naturel | natural
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V2

FALKO NOCE
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FALKO CARBONE

FALKO



ASPEN
  191

PAVIMENTI e RIVESTIMENTI FLOOR and WALL TILES SOL et REVETÊMENTS BODEN-WANDFLIESEN

AS
PE

N
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ASPEN ANTRACITE

ASPEN
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ASPEN BEIGE IN | ASPEN BEIGE OUT
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pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 31x62 9 mm 7 1,35 23,20 60 81,00 1417

Fondo 15,5x31 9 mm 17 0,817 14,20 85 69,445 1230

Fondo 60x60 Rettificato 9,5 mm 5 1,80 33,00 24 43,20 830

Fondo 60x60 Rettificato 18 mm 2 0,72 31,00 30 21,60 950

60x60 24”x24” rettificato rectified | rectifié | rektifiziert
31x62 12”x24” 15,5x31 6”x12” naturale natural | naturel | natural

GRES PORCELLANATO SMALTATO INGELIVO | PEI IV - PEI V | R10 - R11 
GLAZED PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG

ASPEN

8TB336/28�  08 

Aspen Fumè IN� PEI V

31x62 R10� 7 

8TB340/34�  61 

Aspen Beige OUT� PEI V

15,5x31 R11� 17 

8TB334/28�  08 

Aspen Beige IN� PEI V

31x62 R10� 7 

8TB338/30�  11 

Aspen Beige OUT� PEI V

31x62 R11� 7 

8TB341/34�  61 

Aspen Grigio OUT� PEI V

15,5x31 R11� 17 

8TB314/28�  08 

Aspen Grigio IN� PEI V

31x62 R10� 7 

8TB339/30�  11 

Aspen Grigio OUT� PEI V                

31x62 R11� 7 

R03711/41� 115 

Aspen Beige Rettificato� PEI V

60x60 R10� 5 

R03714/41� 115 

Aspen Grigio Rettificato� PEI V

60x60 R10� 5 

R03713/41� 115 

Aspen Fumè Rettificato� PEI V

60x60 R10� 5 

10
grafiche differenti

different design

60x60

15
grafiche differenti

different design

15,5x31 - 31x62
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Battiscopa/07� 23 

7,2x62� 20 

* Gradino Frontale/47� 112 

31x62� 1 

* Gradino Angolare DX/90� 114 

* Gradino Angolare SX/90� 114 

31x62� 1 

Elemento a Elle Monolitico/16� 51 

30x15x14� 8 

Pezzi speciali / Special trims / Pièces spéciales / Spezielle Teile

60x60 24”x24” rettificato rectified | rectifié | rektifiziert V3

SPESSORE | THICKNESS

18 mm | 0.7”

8TB335/28�  08 

Aspen Bianco IN� PEI V

31x62 R10� 7 

8TB337/28�  08 

Aspen Antracite IN� PEI IV

31x62 R10� 7 

R03710/41� 115 

Aspen Antracite Rettificato� PEI IV

60x60 R10� 5 

R03672/73� 103 

Ultra Aspen Bianco Rettificato� PEI V

60x60 SP. 18 mm R11� 2 

R03673/73� 103 

Ultra Aspen Grigio Rettificato� PEI V

60x60 SP. 18 mm R11� 2 

R03712/73� 103 

Ultra Aspen Fumè Rettificato� PEI V

60x60 SP. 18 mm R11� 2 

R03674/80� 70 

Ultra Aspen Antracite Rettificato� PEI V

60x60 SP. 18 mm R11� 2 

10
grafiche differenti

different design

note / notes / notes / notes

* Disponibili solo su ordinazione Available on demand / Disponible uniquement a la commande / Nur auf Bestellung.
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ASPEN

ASPEN FUMÈ | ULTRA ASPEN FUMÈ SPESSORE 18 mm



SALE e PEPE
ROCCIA
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PAVIMENTI e RIVESTIMENTI FLOOR and WALL TILES SOL et REVETÊMENTS BODEN-WANDFLIESEN

SA
LE

 e 
PE

PE
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IA
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301639/14 � 38 

Sale e Pepe Grey�   

30,5x30,5� 15 

301504/15 � 39 

Sale e Pepe Brown�   

30,5x30,5� 15 

30,5x30,5 12”x12”
naturale natural | naturel | natural

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 30,5x30,5 Sale e Pepe 7 mm 15 1,39 20,52 72 100,08 1500

Fondo 30,5x30,5 Sale e Pepe 12 mm 9 0,840 21,10 72 60,48 1545

Fondo 30,5x30,5 Roccia 8,5 mm 13 1,21 20,52 72 87,12 1500

SALE e PEPE
PAVIMENTO IN GRES FINE PORCELLANATO SMALTATO A TUTTA MASSA | PEI IV - R9 | FULL BODY PORCELAIN STONEWARE
FLOOR TILE | REVÊTEMENT DE SOL EN GRÈS CÉRAME FIN PLEINE MASSE | BODENBELAG AUS VOLLGEMISCHTEM FEINSTEINZEUG   

301505/14 � 38 

Sale e Pepe Silver�   

30,5x30,5� 15 

301503/14 � 38 

Sale e Pepe Beige�   

30,5x30,5� 15 

301502/15 � 39 

Sale e Pepe Graphite�   

30,5x30,5� 15 

V2

30,5x30,5 12”x12”
naturale natural - naturel - naturalROCCIA

PAVIMENTO IN GRES FINE PORCELLANATO SMALTATO A TUTTA MASSA | PEI IV - R10 | FULL BODY PORCELAIN STONEWARE
FLOOR TILE | REVÊTEMENT DE SOL EN GRÈS CÉRAME FIN PLEINE MASSE | BODENBELAG AUS VOLLGEMISCHTEM FEINSTEINZEUG   

301742/17 � 43 

Roccia Silver�   

30,5x30,5� 13 

301762/17 � 43 

Roccia Beige�

30,5x30,5� 13 

301763/18 � 40 

Roccia Graphite�   

30,5x30,5� 13 

V2

Battiscopa/04� 47 

7,5x35� 46 

Pezzi speciali / Special trims / Pièces spéciales / Spezielle Teile

303422/31� 13 

Sale Pepe Beige	�

30,5x30,5 SP. 12 mm� 9 

303423/33� 55 

Sale Pepe Silver	�

30,5x30,5 SP. 12 mm� 9 

303424/37� 54 

Sale Pepe Graphite�

30,5x30,5 SP. 12 mm� 9 

SPESSORE | THICKNESS

12 mm | 0.7”



SCOUT
ULTRA
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SPESSORATI 17-18 mm 17-18 MM THICK TILES 17-18 MM SOLS 17-18 MM STAERKE

SC
O

U
T
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LT
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SCOUT WHITE | BLACK

SCOUT
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SCOUT BEIGE
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SCOUT

302982/50� 80 

Scout Smoke�

45x45� 3 

302981/50� 80 

Scout Fog�

45x45� 3 

302983/47� 112 

Scout Beige�

45x45� 3 

SCOUT FOG

50
grafiche differenti

different design

GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI V - R11 | GLAZED PORCELAIN STONEWARE
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG

45x45 18x18” naturale natural | naturel | natural

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 45x45 18 mm 3 0,6075 22,8 56 34,02 1296

SPESSORE | THICKNESS

18 mm | 0.7”
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V2

SCOUT SMOKE
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61x61 24”x24” naturale natural | naturel | natural
60x60 24”x24” rettificato rectified | rectifié | rektifiziertSCOUT

301789/64� 98 

Scout Smoke�

61x61� 2 

301804/80� 70 

Scout Smoke Rettificato�

60x60� 2 

301790/64� 98 

Scout Fog�

61x61� 2 

301803/80� 70 

Scout Fog Rettificato�

60x60� 2 

301787/61� 95 

Scout Beige�

61x61� 2 

301801/73� 103 

Scout Beige Rettificato�

60x60� 2 

301788/61� 95 

Scout White�

61x61� 2 

301805/73� 103 

Scout White Rettificato�

60x60� 2 

301786/64� 98 

Scout Black�

61x61� 2 

301802/80� 70 

Scout Black Rettificato�

60x60� 2 

15
grafiche differenti

different design

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 61x61 Naturale 18 mm 2 0,7442 31,66 30 22,33 975

Fondo 60x60 Rettificato 18 mm 2 0,72 30,66 30 21,60 940

Fondo 81x81 Rettificato 17 mm 2 1,3122 48,00 28 36,74 1370

Fondo 40,5x81 Rettificato 17 mm 2 0,6561 24,00 28 18,37 697

GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI V - R11 | GLAZED PORCELAIN STONEWARE
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG

SPESSORE | THICKNESS

18 mm | 0.7”

note / notes / notes / notes

Modulo, vedi pag. 217
Modular pattern, see page 217 / Unterlage, laut Zeite 217 / Modules, voir page 217 
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V2

302838/90� 114  

Scout Fog Rettificato

81x81� 2  

302837/86� 107  

Scout Beige Rettificato

81x81� 2  

302839/90� 114  

Scout Smoke Rettificato

81x81� 2 

302940/99� 116 

Scout Fog Rettificato

40,5x81� 2 

302942/99� 116 

Scout Smoke Rettificato

40,5x81� 2 

302941/95� 117 

Scout Beige Rettificato

40,5x81� 2 

81x81 32”x32” 40,5x81 16”x32” 
rettificato rectified | rectifié | rektifiziert

15
grafiche differenti

different design

30
grafiche differenti

different design

SPESSORE | THICKNESS

17 mm | 0.7”

note / notes / notes / notes

Modulo, vedi pag. 217
Modular pattern, see page 217 / Unterlage, laut Zeite 217 / Modules, voir page 217 

note / notes / notes / notes

Modulo, vedi pag. 217
Modular pattern, see page 217 / Unterlage, laut Zeite 217 / Modules, voir page 217 
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ULTRA SLATE GREY

ULTRA
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ULTRA BLACK
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ULTRA

ULTRA GREY

50
grafiche differenti

different design

302985/50� 80 

Ultra Silver B *�

45x45� 3 

302984/50� 80 

Ultra Mustang�

45x45� 3 

302986/50� 80  

Ultra Black�

45x45� 3 

302989/50� 80  

Ultra Wood�

45x45� 3 

note / notes / notes / notes

*	 B = Superficie strutturata
	 Textured surface / Surface structurée / strukturierte Oberflaeche 

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 45x45 18 mm 3 0,6075 22,8 56 34,02 1300

45x45 18x18” naturale natural | naturel | natural
SPESSORE | THICKNESS

18 mm | 0.7”

GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI V - R11 | GLAZED PORCELAIN STONEWARE
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG

303362/50� 80 

Ultra Basic Grey�

45x45� 3   

303377/50� 80 

Ultra Cult Grey�

45x45� 3   
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ULTRA BARGE 

V2
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301793/64� 98 

Ultra Grey�

61x61� 2 

301808/80� 70 

Ultra Grey Rettificato�

60x60� 2 

301792/64� 98 

Ultra Antracite�

61x61� 2 

301807/80� 70 

Ultra Antracite Rettificato�

60x60� 2 

301791/64� 98 

Ultra Black�

61x61� 2 

301806/80� 70 

Ultra Black Rettificato�

60x60� 2 

301794/61� 95 

Ultra Beige�

61x61� 2 

301809/73� 103 

Ultra Beige Rettificato�

60x60� 2 

301827/64� 98 

Ultra Wood�

61x61� 2 

301826/80� 70 

Ultra Wood Rettificato�

60x60� 2 

301880/64� 98 

Ultra Silver

61x61� 2 

301879/80� 70 

Ultra Silver Rettificato

60x60� 2 

28
grafiche differenti

different design

ULTRA

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 61x61 Naturale 18 mm 2 0,7442 31,66 30 22,33 975

Fondo 60x60 Rettificato 18 mm 2 0,72 30,66 30 21,60 940

GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI V - R11 | GLAZED PORCELAIN STONEWARE
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG

61x61 24”x24” naturale natural | naturel | natural
60x60 24”x24” rettificato rectified | rectifié | rektifiziert
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302833/61� 95 

Ultra Slate Grey

61x61� 2 

302834/73� 103 

Ultra Slate Grey Rettificato

60x60� 2 

302998/73� 103 

Ultra Barge Rettificato

60x60� 2 

302831/64� 98 

Ultra Mustang

61x61� 2 

302832/80� 70 

Ultra Mustang Rettificato

60x60� 2 

301818/73� 103 

Ultra Stone Blend  Golden Rettificato

60x60� 2 

24
grafiche differenti

different design

V4

V2
SPESSORE | THICKNESS

18 mm | 0.7”

note / notes / notes / notes

Modulo, vedi pag. 217
Modular pattern, see page 217 / Unterlage, laut Zeite 217 / Modules, voir page 217 
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ULTRA

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 60x60 Rettificato 18 mm 2 0,72 31,00 30 21,60 950

GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI V - R11 | GLAZED PORCELAIN STONEWARE
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG

60x60 24”x24” rettificato rectified | rectifié | rektifiziert

R03777/80� 70 

Ultra Cult Grey Rettificato�

60x60� 2 

303264/80� 70 

Ultra Basic Grey Rettificato�

60x60� 2 

R03672/73� 103 

Ultra Aspen Bianco Rettificato�

60x60� 2 

R03673/73� 103 

Ultra Aspen Grigio Rettificato�

60x60� 2 

R03712/73� 103 

Ultra Aspen Fumè Rettificato�

60x60� 2 

R03674/80� 70 

Ultra Aspen Antracite Rettificato�

60x60� 2 

20
grafiche differenti

different design

   Cult

9
grafiche differenti

different design

   Basic

10
grafiche differenti

different design

   Aspen
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V3
SPESSORE | THICKNESS

18 mm | 0.7”

ULTRA MUSTANG
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pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 81x81 Rettificato 17 mm 2 1,3122 48,00 28 36,74 1370

Fondo 40,5x81 Rettificato 17 mm 2 0,6561 24,00 28 18,37 697

15
grafiche differenti

different design

30
grafiche differenti

different design

303106/99� 116  

Ultra Universal Oak Rettificato

40,5x81� 2 

38
grafiche differenti

different design

V4

302830/90� 114  

Ultra Mustang Rettificato

81x81� 2  

302836/90� 114  

Ultra Antracite Rettificato

81x81� 2  *

302937/99� 116  

Ultra Mustang Rettificato

40,5x81� 2 

302938/99� 116 

Ultra Antracite Rettificato

40,5x81� 2 

ULTRA 81x81 32”x32” 40,5x81 16”x32” rettificato rectified | rectifié | rektifiziert

GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI V - R11 | GLAZED PORCELAIN STONEWARE
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG

note / notes / notes / notes

Modulo, vedi pag. 217
Modular pattern, see page 217 / Unterlage, laut Zeite 217 / Modules, voir page 217 
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V2

302835/90� 114  

Ultra Black Rettificato

81x81� 2 

302939/99� 116 

Ultra Black Rettificato

40,5x81� 2 

302945/90� 114  

Ultra Barge Rettificato

81x81� 2 

302946/99� 116 

Ultra Barge Rettificato

40,5x81� 2 

302987/90� 114  

Ultra Silver Rettificato

81x81� 2 

302988/99� 116 

Ultra Silver Rettificato

40,5x81� 2 

15
grafiche differenti

different design

30
grafiche differenti

different design

SPESSORE | THICKNESS

17 mm | 0.7”

note / notes / notes / notes

Modulo, vedi pag. 217
Modular pattern, see page 217 / Unterlage, laut Zeite 217 / Modules, voir page 217 

note / notes / notes / notes

Modulo, vedi pag. 217
Modular pattern, see page 217 / Unterlage, laut Zeite 217 / Modules, voir page 217 
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ULTRA 40,5x81 16”x32” rettificato rectified | rectifié | rektifiziert

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 40,5x81 Rettificato 17 mm 2 0,6561 24,00 28 18,37 697

GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI V - R11 | GLAZED PORCELAIN STONEWARE
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG

Pezzi speciali / Special trims / Pièces spéciales / Spezielle Teile *

Elemento ad Elle 15x5x60� 1 

Scout/94� 84 

Elemento ad Elle 15x5x60� 1 

Ultra/94� 84 

Elemento ad Elle 15x5x81� 1 

Scout/132� 90 

Elemento ad Elle 15x5x81� 1 

Ultra/132� 90 

SPESSORE | THICKNESS

17 mm | 0.7”

303262/99� 116  

Ultra Essenze Gelsomino Rettificato

40,5x81� 2 

20
grafiche differenti

different design

303263/99� 116  

Ultra Essenze Cannella Rettificato

40,5x81� 2 

303265/99� 116  

Ultra Essenze Vaniglia Rettificato

40,5x81� 2 

303271/99� 116  

Ultra Essenze Sandalo Rettificato

40,5x81� 2 

note / notes / notes / notes

* Disponibili solo su ordinazione
Available on demand / Disponible uniquement a la commande / Nur auf Bestellung.

* Disponibili in tutti i colori
Available on all the colours / Disponible dans toutes les couleurs / Erhältlich in allen Farben.

V2
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SCOUT / ULTRA
1. IDEALE PER DISTRIBUZIONE E DIY

Ideal for distribution and DIY

Ausgezeichnet fuer die Baumaerkte

Idéal pour la distribution
et le self service

2. MODULI PRE IMBALLATI DI SOLI 6 mq, 
NESSUN SFRIDO

Prepackaged modulus 
approximately 65ft / 6 sqm, no waste

Module aus insgesamt 6 QM verpackt

Module pré emballé de 6 m2, donc pas de pertes

3. NESSUNA RIMANENZA
DI MAGAZZINO

No warehouse leftovers

Keine Lagerreste

Pas de reste dans votre stock

4. AMPIO STOCK DISPONIBILE 

Large stock available in Italy

Immer grosse
Bestaende verfuegbar

Une large gamme
de produits disponibles

formati sizes pz / modulo
81x81 32”x32” 6
40,5x81 16”x32” 4
40,5x40,5 16”x16” 4

MODULO   81

Superficie posata Laid surface: 6 mq
Peso modulo Modulus weigh: 226 kg
Pallet: 85x85x33 cm 33.5”x33.5”x13”
Fuga minima Minimum space: 5 mm

Superficie posata Laid surface: 6,60 mq
Peso modulo Modulus weight: 300 kg
Pallet: 80x120x37 cm 31.5”x48”x14.6”
Fuga minima Minimum space: 5 mm

MODULI DISPONIBILI PER: Modular pattern already in stock for: Unterlagen  verfuegbar fuer: Modules disponibles pour :

ULTRA BARGE | ULTRA SILVER | ULTRA MUSTANG | ULTRA ANTRACITE | SCOUT BEIGE | SCOUT SMOKE
ULTRA SLATE GREY (solo/only/nur/seulement MODULO 60)

MODULO 81 

Scout Beige /107� 128 

Altri colori Other colors /114� 129 

formati sizes pz / modulo
60x60 24”x24” 12
30x60 12”x24” 8
30x30 12”x12” 8

MODULO   60
MODULO 60  

Scout Beige /99� 116 

Altri colori Other colors /107� 128 



ISTRUZIONI PER L’ISTALLAZIONE | TILING INSTRUCTIONS
INSTRUCTIONS D’INSTALLATION | INSTALLATIONSANWEISUNGENSCOUT / ULTRA

RESIDENZIALE / RESIDENTIAL PUBBLICO / PUBLIC AREAS

aree carrabili
drive-over

areas

giardini
gardens

vialetti
footpaths 

and
driveways

patio/terrazze
Patios/terraces

stabilimenti 
balneari
bathing 

establishments

aree industriali/commerciali 
(negozi, ristoranti, bar…)

industrial/Commercial areas 
(shops, restaurants, bars…)

camminamenti e 
arredo urbano

walkways and urban 
furniture

parchi
parks

POSA SU ERBA
INSTALLATION ONTO 
GRASS

POSA SU SABBIA
INSTALLATION ONTO 
SAND

POSA SU GHIAIA
INSTALLATION
ON GRAVEL

POSA SU MASSETTO
CON COLLA *
LAYING ON SCREED
WITH ADHESIVE*

POSA SOPRAELEVATA
INSTALLATION ONTO FLAT 
SURFACES (RAISED LAYING)

COSA SONO Scout e Ultra / WHAT Scout and Ultra ARE

Lastre naturali o rettificate in gres porcellanato colorato in massa di spessore 
17/18 mm per interni ed esterni.

Colored body porcelain stoneware 17/18 mm thick slabs (rectified or not rectified) 
for indoor and outdoor.

Queste indicazioni rappresentano delle indicazioni generali basate sullo stato dell’arte e non vincolanti.
Fare riferimento alle normative specifiche di ogni singolo paese per realizzare una pavimentazione a regola d’arte.
The following tips and suggestions are not binding for the manufacturer.
Please refer to the regulations in force in your Country for a correct and adequate fixing.

DOVE e COME SI USANO  / WHERE and HOW THEY ARE USED

* Pavimentazione carrabile a basso traffico veicolare.
* Installation on driveways with low vehicular traffic

218 



VANTAGGI  / ADVANTAGES  

	 RESISTENTE AI CARICHI DI ROTTURA RESISTANT TO BREAKAGE LOAD

	 RESISTENTE AL GRAFFIO E ALLA SCALFITTURA RESISTANT TO SCRATCH

	 RESISTENTE ALL’ABRASIONE RESISTANT TO ABRASION

MECCANICI
MECHANICAL 

	 RESISTENTE AGLI SBALZI TERMICI RESISTANT TO THERMAL SHOCK

	 COLORI STABILI NEL TEMPO CHROMATIC STABILITY

	 RESISTENTE AL SALE RESISTANT TO SALT

	 RESISTENTE AGLI AGENTI CHIMICI E MUFFE RESISTANT TO CHEMICAL AGENTS AND MOULDS

	 FACILE DA PULIRE EASY TO CLEAN

CHIMICO-FISICI
CHEMICAL AND PHYSICAL

	 FACILE DA POSARE EASY TO INSTALL

	 VERSATILE VERSATILE

	 ISPEZIONABILE E REMOVIBILE REMOVABLE, EASY TO INSPECTION (installation without glue only)

	 ANTISCIVOLO ANTI-SLIP

PRESTAZIONALI
PERFORMANCE

Per TE e per L’AMBIENTE  / For YOU and for the ENVIRONMENT

219



SCOUT / ULTRA
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LETTO DI GHIAIA di almeno 3 cm di profonditá
(granulometria > 4 mm)
LAYER OF GRAVEL, minimum 3 cm recommended
(granulometry  > 4mm)

LASTRA posizionata piú in basso
del manto erboso calpestabile
SLAB to be laid below grass level

eventuale TNT
Macro-holed, non-woven polypropylene fabric

POSA su ERBA / INSTALLATION onto GRASS

Queste indicazioni rappresentano delle indicazioni generali basate sullo stato dell’arte e non vincolanti.
The following tips and suggestions are not binding for the manufacturer.

A) Posa diretta su erba
Direct installation on grass 
(Not suitable for lawn-mowers usage)

MANTO ERBOSO
GRASS SURFACE

LASTRA
SLAB

B) Posa a secco su erba
Installation on grass
(Suitable for lawn-mowers usage)

5/6 cm DI PROFONDITÁ 
5/6 cm DRAGGING

DISTANZA TRA LE LASTRE: posizionare le lastre distanziate tra loro in base all’effetto estetico che si vuole otte-
nere (camminamento “a passi”, vialetto ecc). 
PER OTTENERE UN EFFETTO “TAPPETO”: posizionare un cordolo in cemento per delimitare l’area da piastrellare.

DISTANCE BETWEEN THE SLABLS: slabs can 
be install to obtain several aesthetics effects/
designs (walkway, stepping stone pattern and 
so on). Distance between slabs depends on 
the design we want to create.
REALIZATION OF  “CARPET EFFECT” FLOO-
RING: a cement curb can be laid to delimit the 
area in which slabls are installed.

cordolo
in cemento
cement curb

ISTRUZIONI PER L’ISTALLAZIONE | TILING INSTRUCTIONS
INSTRUCTIONS D’INSTALLATION | INSTALLATIONSANWEISUNGEN
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SCOUT WHITE SPESSORE 18 mm

SCOUT SMOKE SPESSORE 18 mm



SCOUT / ULTRA

222 

POSA su SABBIA / INSTALLATION onto SAND

5/10 cm

LASTRA
SLAB

STRATO DI SABBIA ben livellato
LAYER OF SAND duly leveled

POSA su GHIAIA / INSTALLATION onto GRAVEL

DISTANZA TRA LE LASTRE: posizionare le lastre distanziate tra loro in base all’effetto estetico che si vuole otte-
nere (camminamento “a passi”, vialetto ecc). Le fughe possono essere riempite con sabbia o ghiaia.
DISTANCE BETWEEN THE SLABS: slabs can be install to obtain several aesthetics effects/designs (walkway, 
stepping stone pattern and so on). Distance between slabs depends on the design we want to create. Joints 
can be filled with sand or graveL.

CORDOLO in CEMENTO o ASSI di LEGNO
CEMENT CURB or WOODEN PLANK

GHIAIA ben livellata granulometria 4-8 mm
per 10 cm di profondità
Duly leveled GRAVEL, granulometry between
4-8 mm, 10 cm depth

DISTANZA TRA LE LASTRE: posizionare le lastre distanziate tra loro in base all’effetto estetico che si vuole otte-
nere (camminamento “a passi”, vialetto ecc).
DISTANCE BETWEEN THE SLABLS: slabs can be install to obtain several aesthetics effects/designs (walkway, 
stepping stone pattern and so on). Distance between slabs depends on the design we want to create.

PIETRISCO COMPATTO granulometria mista 
(16-35 mm) per 10 cm di profondità
CRUSHED STONE, mixed granulometry
(16-35 mm), 10 cm depth

ASPORTARE UNO STRATO DI TERRENO 
DI 10-20 cm DI PROFONDITÀ
DRAG A LAYER OF GROUND (10-20 cm)

TNT
Macro-holed, 

non-woven 
polypropylene 

fabric

PENDENZA SOTTOFONDO 2% CREATION OF 2% INCLINATION DURING LEVELLING AND COMPACTING PHASES

Queste indicazioni rappresentano delle indicazioni generali basate sullo stato dell’arte e non vincolanti.
The following tips and suggestions are not binding for the manufacturer.

ISTRUZIONI PER L’ISTALLAZIONE | TILING INSTRUCTIONS
INSTRUCTIONS D’INSTALLATION | INSTALLATIONSANWEISUNGEN
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POSA su MASSETTO con COLLA
LAYING on SCREED with ADHESIVE

Queste indicazioni rappresentano delle indicazioni generali basate sullo stato dell’arte e non vincolanti.
The following tips and suggestions are not binding for the manufacturer.

A) Posa su pavimento esterno non impermeabilizzato (terreno)
Installation on outdoor non waterproof floor (ground)

LASTRA SLAB
Posa delle lastre con un collante per esterni seguendo sempre le indicazioni specifiche del 
produttore dell’adesivo utilizzato e seguendo la tecnica della doppia spalmatura.
Slabs must be fixed by using an adhesive suitable for outdoor use and strictly following the 
instructions and specifications indicated by the adhesive’s manufacturer (a double adhesive 
layer is always recommended).

FUGHE: obbligatoria la fuga a giunto aperto con ampiezza di fuga variabile maggiore di 5 mm ed utilizzo di sigil-
lanti cementizi di classe 2. I giunti di dilatazione sono obbligatori.
GROUT: using class 2 cement grouting and a minimum 5 mm grout line is mandatory. Expansion joints are 
mandatory too.

MASSETTO di 8-10 cm con rete elettrosaldata posizionata a metà dello  spessore 
dello strato.
8-10 cm SCREED, arc welded mesh to be positioned in the centre.

Strato di livellamento in CALCESTRUZZO avente spessore adeguato.
Pendenza 1,25-2,5%
CONCRETE leveling layer with adequate thickness.
Inclination 1,25-2,5%

Strato di GHIAIA compatto eventualmente stabilizzato con calcestruzzo
Compact layer of GRAVEL (eventually stabilized using concrete)

TERRENO / GROUND

B) Posa su pavimento esterno impermeabilizzato
Installation on outdoor waterproof floor

LASTRA SLAB
Posa delle lastre con un collante per esterni seguendo sempre le indicazioni specifiche del 
produttore dell’adesivo utilizzato e seguendo la tecnica della doppia spalmatura.
Slabs must be fixed by using an adhesive suitable for outdoor use and strictly following the 
instructions and specifications indicated by the adhesive’s manufacturer (a double adhesive 
layer is always recommended).

MASSETTO di 8-10 cm con rete elettrosaldata posizionata a metà dello  spessore 
dello strato.
8-10 cm SCREED, arc welded mesh to be positioned in the centre.

Strato DRENANTE / DRAINING layer

STRUTTURA PORTANTE (solaio) / FLOOR

Strato di separazione TERMOISOLANTE / Heat INSULATING layer

Strato di IMPERMEABILIZZAZIONE / WATERPROOFING layer

Strato di LIVELLAMENTO/PENDENZA / LEVELLING/INCLINATION layer



SCOUT / ULTRA
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POSA SOPRAELEVATA /  
INSTALLATION onto FLAT SURFACES (raised laying)
Ad oggi non esiste una normativa specifica per i pavimenti sopraelevati da esterno, si rimanda pertanto al professionista progettista un’attenta 
valutazione dei requisiti del progetto.
To date, there is no existing regulatory standard regarding outdoor raised floors. Therefore, the Customer/Designer/Project Manager has to arrange 
for a careful assessment of the project and its requirements.

Queste indicazioni rappresentano delle indicazioni generali basate sullo stato dell’arte e non vincolanti.
The following tips and suggestions are not binding for the manufacturer.

SUPPORTO DA ESTERNO IN POLIPROPILENE
(fisso, regolabile o autolivellante)
POLYPROPYLENE LOAD-BEARING SUPPORTS SUITABLE FOR OUTDOOR
(may be fixed, adjustable or self-levelling)

Opzionale: PANNELLO TERMOISOLANTE di adeguata densità
Optional: HEAT INSULATING PANEL with adequate density

Strato di SEPARAZIONE TERMOISOLANTE (foglio di polietilene)
HEAT INSULATING layer (polyethylene sheet)

STRATO DI IMPERMEABILIZZAZIONE
WATERPROOFING layer

TERRENO o STRUTTURA PORTANTE / GROUND or FLOOR

SCOUT / ULTRA 18 mm

MASSETTO in PENDENZA
SCREED with adequate INCLINATION

ISTRUZIONI PER L’ISTALLAZIONE | TILING INSTRUCTIONS
INSTRUCTIONS D’INSTALLATION | INSTALLATIONSANWEISUNGEN
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ULTRA WOOD SPESSORE 18 mm



SCOUT / ULTRA

226 

RÉSIDENTIEL / WOHNBEREICH PUBLIC / ÖFFENTLICHKEIT

Surfaces 
carrossables

Befahrbare 
Bereiche 

jardins

Gärten

allées

Wege

patios/terrasses

Innenhöfe/
Terrassen

établissements 
balnéaires

Badeanstalten

zones industrielles/
commerciales (magasins, 

restaurants, bars…)

Industrie-/Gewerbeberei-
che (Geschäfte, Restauran-

ts, Bars…)

cheminements 
et aménagement 

urbain 

Gehwege und Stadt-
möblierung

parcs
Parks

POSE SUR HERBE

VERLEGUNG AUF GRAS

POSE SUR SABLE

VERLEGUNG AUF SAND

POSE SUR GRAVIERS

VERLEGUNG AUF KIES

POSE SUR FOND AVEC 
COLLE *

VERLEGUNG AUF ESTRI-
CH MIT KLEBER *

POSE SURÉLEVÉE 

VERLEGUNG ALS DOP-
PEL¬BODEN

QUE SONT LES SÉRIES Scout et Ultra / WAS SIND Scout und Ultra

Dalles naturelles ou rectifies en gres cerame colorés dans la masse épaisseur 
17/18mm pour intérieur et exterieur.

Terrassenplatten aus glasiertem Feinsteinzeug in Natursteinoptik: Staerke 17/18 
mm.

Ces indications représentent des conseils généraux non contraignants, basés sur l’expérience des professionnels du secteur.  
Se référer aux normes spécifiques de chaque pays pour réaliser un sol dans les règles de l’art. 

Diese Anweisungen stellen allgemeine Empfehlungen auf Grundlage des letzten Stands der Technik dar, die nicht bindend sind.
Auf die spezifischen Bezugsvorschriften der einzelnen Länder Bezug nehmen, um einen Fußboden nach allen Regeln der Kunst zu fertigen. 

OU ET COMMENT LES EMPLOYÉR  / WO UND WIE GEBRAUCHT WERDEN KOENNEN

* Carrossable pour trafic de voitures réduit.
* Befahrbarer Boden mit schwachem Fahrzeugverkehr.

ISTRUZIONI PER L’ISTALLAZIONE | TILING INSTRUCTIONS
INSTRUCTIONS D’INSTALLATION | INSTALLATIONSANWEISUNGEN
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AVANTAGES  / VORTEILE  

	 RÉSISTANT AUX CHARGES DE RUPTURE / BRUCHFEST

	 RÉSISTANT AUX RAYURES ET AUX ÉRAFLURES / KRATZ- UND SCHEUERFEST

	 RÉSISTANT À L’ABRASION / ABRIEBFEST

MÉCANIQUES
MECHANISCH 

	 RÉSISTANT AUX ÉCARTS THERMIQUES / BESTÄNDIG GEGENÜBER TEMPERATURSCHWANKUNGEN 

	 COULEURS STABLES AU FIL DU TEMPS / MIT DER ZEIT STABILE FARBEN

	 RÉSISTANT AU SEL / SALZBESTÄNDIG

	 RÉSISTANT AUX AGENTS CHIMIQUES ET AUX MOISISSURES / CHEMIKALIEN- UND

	 SCHIMMELBESTÄNDIG

	 SIMPLE À NETTOYER / REINIGUNGSFREUNDLICH

CHIMIQUES ET PHYSIQUES
CHEMISCH-PHYSIKALISCH

	 SIMPLE À POSER / LEICHT ZU VERLEGEN

	 VERSATILE / VIELSEITIG

	 CONTRÔLABLE ET AMOVIBLE pour les poses sans colle / INSPIZIERBAR UND ABNEHMBAR, falls 	
	 ohne Kleber verlegt

	 ANTI-GLISSE / RUTSCHFEST

PRESTATIONNELS 
LEISTUNGEN

Pour VOUS et pour L’ENVIRONNEMENT  / Für SIE und die UMWELT 



SCOUT / ULTRA
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LIT DE GRAVIERS d’au moins 3 cm de profondeur
(granulométrie > 4 mm)

KIESBETT mit mindestens 3 cm Tiefe
(Korngröße > 4 mm)

DALLE positionnée plus bas que la couche d’herbe
destinée au passage

PLATTE niedriger als die begehbare Grasdecke verlegt

Éventuel TNT

eventuell VLIES

POSE sur HERBE / VERLEGUNG auf GRAS

Ces indications représentent des conseils généraux non contraignants, basés sur l’expérience des professionnels du secteur. 
Diese Anweisungen stellen allgemeine Empfehlungen auf Grundlage des letzten Stands der Technik dar, die nicht bindend sind.

A) Pose directe sur herbe 

Direkte Verlegung auf Gras

COUCHE D’HERBE

GRASDECKE

DALLE

PLATTE

B) Pose à sec sur herbe 

Trockenverlegung auf Gras

5/6 cm DE PROFONDEUR
5/6 CM TIEFE

DISTANCE ENTRE LES DALLES: placer les dalles distancées les unes des autres en fonction de l’effet esthétique 
que l’on souhaite obtenir (chemins de dalles, allées, etc.). 
POUR OBTENIR UN EFFET “TAPIS”: placer un cordon en ciment pour délimiter la zone à daller.  

ABSTAND ZWISCHEN DEN PLATTEN: Den 
Abstand zwischen den Platten je nach der 
ästhetischen Wirkung wählen, die man erzie-
len möchte („schrittweise“ Gehwegplatten, 
Gehwege etc.). 
UM EINE „TEPPICH“-OPTIK ZU ERZIELEN: Ei-
nen Zementring installieren, um den zu ver-
fliesenden Bereich abzugrenzen.

CORDON

en CIMENT 

BETONRING 

ISTRUZIONI PER L’ISTALLAZIONE | TILING INSTRUCTIONS
INSTRUCTIONS D’INSTALLATION | INSTALLATIONSANWEISUNGEN
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SCOUT WHITE SPESSORE 18 mm

SCOUT SMOKE SPESSORE 18 mm



SCOUT / ULTRA

230 

POSE sur SABLE / VERLEGUNG auf SAND

5/10 cm

DALLE

PLATTE

COUCHE DE SABLE bien nivelée 

Gut geebnete SANDSCHICHT

POSE sur GRAVIERS / VERLEGUNG auf KIES

DISTANCE ENTRE LES DALLES: placer les dalles distancées les unes des autres en fonction de l’effet esthétique 
que l’on souhaite obtenir (chemin de dalles, allées, etc.). Les joints peuvent être remplis de sable ou de graviers
ABSTAND ZWISCHEN DEN PLATTEN: Den Abstand zwischen den Platten je nach der ästhetischen Wirkung 
wählen, die man erzielen möchte („schrittweise“ Gehwegplatten, Gehwege etc.). Die Fugen können mit Sand 
oder Kies gefüllt werden.

CORDON en CIMENT ou PLANCHES EN BOIS 

BETONRING oder HOLZPLATTEN

GRAVIERS bien nivelés granulométrie
4-8 mm sur 10 cm de profondeur 

Gut geebneter Kies mit Korngröße
4-8 mm, 10 cm Tiefe

DISTANCE ENTRE LES DALLES: placer les dalles distancées les unes des autres en fonction de l’effet esthétique 
que l’on souhaite obtenir (chemin de dalles, allées, etc.). 
ABSTAND ZWISCHEN DEN PLATTEN: Den Abstand zwischen den Platten je nach der ästhetischen Wirkung 
wählen, die man erzielen möchte („schrittweise“ Gehwegplatten, Gehwege etc.). 

PIERRAILLE COMPACTE granulométrie mixte
(16-35 mm) sur 10 cm de profondeur

KOMPAKTER SCHOTTER mit gemischter Korngröße 
(16-35 mm), 10 cm Tiefe

RETIRER UNE COUCHE DE TERRAIN DE 10-20 cm 
DE PROFONDEUR 

EINE 10-20 cm TIEFE SCHICHT ERDE ABTRAGEN

TNT

VLIES

INCLINAISON SOUS-COUCHE 2% / NEIGUNG DES UNTERGRUNDS 2%

Ces indications représentent des conseils généraux non contraignants, basés sur l’expérience des professionnels du secteur. 
Diese Anweisungen stellen allgemeine Empfehlungen auf Grundlage des letzten Stands der Technik dar, die nicht bindend sind.

ISTRUZIONI PER L’ISTALLAZIONE | TILING INSTRUCTIONS
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POSE sur FOND avec COLLE 
VERLEGUNG auf ESTRICH mit KLEBER

Ces indications représentent des conseils généraux non contraignants, basés sur l’expérience des professionnels du secteur. 
Diese Anweisungen stellen allgemeine Empfehlungen auf Grundlage des letzten Stands der Technik dar, die nicht bindend sind.

A) Pose sur sol extérieur non imperméabilisé (terrain)

Verlegung auf nicht wasserdichtem Fußboden im Freien (Erdreich)

DALLE  / PLATTE
Pose des dalles avec un adhésif pour extérieurs en suivant toujours les indications spécif-
iques du fabricant de l’adhésif utilisé et en respectant la technique du double encollage.

Verlegung der Platten mit einem Kleber für den Außenbereich unter Befolgung der spezifi-
schen Anweisungen des Herstellers des verwendeten Klebers mit der Technik des doppel-
ten Auftragens.

Joints: le joint ouvert avec une amplitude variable de plus de 5 mm et l’utilisation de ciments-joints de classe 2 
est obligatoire. Les joints de dilatation sont obligatoires.
Fugen: Hohlfugen mit variabler Fugenbreite über 5 mm und die Verwendung von Zementfugenmassen der 
Klasse 2 sind verpflichtend. Außerdem sind Dehnungsfugen verpflichtend. 

FOND de 8-10 cm avec filet électrosoudé placé à mi-épaisseur de la couche.

8-10 cm hoher ESTRICH mit elektroverschweißtem Netz in der Mitte der Schichthöhe.

Couche de nivellement en BÉTON présentant une épaisseur adaptée 
Inclinaison 1,25-2,5%

Nivellierungsschicht aus BETON mit angemessener Stärke.
Neigung 1,25-2,5%

Couche de GRAVIERS compacte, éventuellement stabilisée à l’aide de béton

Kompakte KIESSCHICHT, die eventuell mit Beton stabilisiert werden kann

TERRAIN / ERDREICH

B) Pose sur sol extérieur imperméabilisé 

Verlegung auf wasserdichtem Fußboden im Freien

DALLE  / PLATTE
Pose des dalles avec un adhésif pour extérieurs en suivant toujours les indications spécif-
iques du fabricant de l’adhésif utilisé et en respectant la technique du double encollage.

Verlegung der Platten mit einem Kleber für den Außenbereich unter Befolgung der spezifi-
schen Anweisungen des Herstellers des verwendeten Klebers mit der Technik des doppel-
ten Auftragens.

FOND de 8-10 cm avec filet électrosoudé placé à mi-épaisseur de la couche.

8-10 cm hoher ESTRICH mit elektroverschweißtem Netz in der Mitte der Schichthöhe.

Couche DRAINANTE / DRÄNSCHICHT

STRUCTURE PORTANTE (plancher) / TRAGSTRUKTUR (Estrich)

Couche de séparation THERMO-ISOLANTE / WÄRMEDÄMMENDE Trennschicht

Couche d’IMPERMÉABILISATION / ABICHTUNGSSCHICHT

Couche de NIVELEMENT/INCLINAISON / NIVELLIERUNGS-/NEIGUNGSSCHICHT
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SCOUT / ULTRA
POSE SURÉLEVÉE /  
VERLEGUNG ALS DOPPELBODEN
Il n’existe pas aujourd’hui de norme spécifique pour les sols surélevés extérieurs. Par conséquent, s’adresser au concepteur professionnel pour une 
évaluation minutieuse des conditions du projet.
Bisher gibt es keine spezifischen Vorschriften für Doppelböden für den Außenbereich, der für die Planung zuständige Fachmann ist daher für eine 
sorgfältige Bewertung der Projektvoraussetzungen verantwortlich.

SUPPORT POUR EXTÉRIEUR EN POLYPROPYLÈNE 
(fixe, réglable ou auto-nivelant)

TRÄGER FÜR DEN AUSSENBEREICH AUS POLYPROPYLEN 
(fix, verstellbar oder selbstnivellierend)

Optionnel: PANNEAU THERMO-ISOLANT de densité adaptée 

Optional: WÄRMEDÄMMPLATTE mit geeigneter Dichte

Couche de SÉPARATION THERMO-ISOLANTE (feuille de polyéthylène)

WÄRMEDÄMMENDE TRENNSCHICHT (Polyethylenfolie)

COUCHE D’IMPERMÉABILISATION
ABDICHTUNGSSCHICHT

TERRAIN ou STRUCTURE PORTANTE  / ERDREICH oder TRAGSTRUKTUR

SCOUT / ULTRA 18 mm

FOND en PENTE 
ESTRICH bei NEIGUNG

Ces indications représentent des conseils généraux non contraignants, basés sur l’expérience des professionnels du secteur. 
Diese Anweisungen stellen allgemeine Empfehlungen auf Grundlage des letzten Stands der Technik dar, die nicht bindend sind.

ULTRA WOOD SPESSORE 18 mm

ISTRUZIONI PER L’ISTALLAZIONE | TILING INSTRUCTIONS
INSTRUCTIONS D’INSTALLATION | INSTALLATIONSANWEISUNGEN



RIVESTIMENTI e PAVIMENTI IN e OUT FLOOR AND WALL TILES IN & OUT 
SOL ET REVETÊMENTS IN & OUT BODEN-WANDFLIESEN IN & OUT   

BRICKONE
233

BR
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NE
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BRICKONE TERRE D’UMBRIA

BRICKONE
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BRICKONE ANTICA ROMA
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pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 7,4x31 9 mm 34 0,91* 13 85 77,35 1130

BRICKONE 7,4x31 3”x12” naturale natural | naturel | natural
superficie posata con fuga da 1 cm | installed surface with 1 cm joint

GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI IV - R10
GLAZED PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG

BKN001/43� 102 

Vecchia Firenze�

7,4x31� 34 

BKN002/43� 102 

Terre D’Umbria�

7,4x31� 34 

Angolare 31x15,5x7,4� 12 

BKN012/19 Terre D’Umbria� 44 

BKN013/19 Antica Roma� 44 

BKN015/19 Bianco Manhattan� 44 

Pezzi speciali / Special trims / Pièces spéciales / Spezielle Teile

BKN003/43� 102 

Antica Roma�

7,4x31� 34 

BKN004/43� 102 

Rosso Berlino�

7,4x31� 34 

Angolare 31x15,5x7,4� 12 

BKN011/19 Vecchia Firenze� 44 

BKN014/19 Rosso Berlino� 44 

BKN016/19 Fumo di Londra� 44 

BKN005/43� 102 

Bianco Manhattan�

7,4x31� 34 

BKN006/43� 102 

Fumo di Londra�

7,4x31� 34 V1

150
grafiche differenti

different design
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BRICKONE VECCHIA FIRENZE

pose joint 1 cm compris | verlegte oberflaecke mit einer 1 cm fuge V4

note / notes / notes / notes

*	 Superficie posata.
	 Installed surface.
	 Surface posé.
	 Verlegte Oberfläche.
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BRIICKONE ROSSO BERLINO

BRICKONE



TAVELLONE
 239

RIVESTIMENTI e PAVIMENTI IN e OUT FLOOR AND WALL TILES IN & OUT 
SOL ET REVETÊMENTS IN & OUT BODEN-WANDFLIESEN IN & OUT   

TA
VE

LL
O

NE
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TAVELLONE



241

TAVELLONE TERRE D’UMBRIA
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pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 15,3x31 9 mm 17 0,806 13 85 68,51 1170

TAVELLONE 15,3x31 6”x12” naturale natural | naturel | natural

IN R9 PEI IV OUT R11 PEI V

TVN002/32� 14 

Terre d’Umbria IN

15,3x31� 17 

TVN012/34� 61 

Terre d’Umbria OUT

15,3x31� 17 

TVN001/32� 14 

Vecchia Firenze IN

15,3x31� 17 

TVN011/34� 61 

Vecchia Firenze OUT

15,3x31� 17 

160
grafiche differenti

different design

160
grafiche differenti

different design

Elemento a Elle 30x15x3,5� 8 

801367/16 Vecchia Firenze� 51  
801368/16 Terre d’Umbria� 51 

Battiscopa 7,5x31� 46 

801365/04 Vecchia Firenze� 47  
801366/04 Terre d’Umbria� 47 

Pezzi speciali / Special trims / Pièces spéciales / Spezielle Teile

note / notes / notes / notes

*	E’ OBBLIGATORIO posare il Terminale a Elle Monolitico SFALSATO essendo di dimensione diversa rispetto alle piastrelle
*	It is MANDATORY to lay Terminale a Elle Monolitico STAGGERED (not following same joint) due to the difference in dimension between tiles and special pieces

*	Il est obligatoire de poser le terminale à elle endecálé, car sa dimension est diverse par rapport au carreaux

*	Unbedingt den monolitischen “l” terminal gestaffelt legen, weil dieses formstueck eine ganz andere groesse als die fliese hat

*

GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI IV - R9 | PEI IV - R11
GLAZED PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG
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TAVELLONE TERRE D’UMBRIA

V3
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TAVELLONE VECCHIA FIRENZE

TAVELLONE



SASSONE
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RIVESTIMENTI e PAVIMENTI IN e OUT FLOOR AND WALL TILES IN & OUT 
SOL ET REVETÊMENTS IN & OUT BODEN-WANDFLIESEN IN & OUT   

SA
SS

O
N

E
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pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 15,3x31 9 mm 17 0,806 13 85 68,51 1170

SASSONE 15,3x31 6”x12” naturale natural | naturel | natural

GRES PORCELLANATO SMALTATO INGELIVO | PEI V - R11 
GLAZED PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG

SSN001/38� 49 

Sassone

15,3x31� 17 

note / notes / notes / notes

*	È OBBLIGATORIO posare il Terminale a Elle Monolitico SFALSATO essendo di dimensione diversa
	 rispetto alle piastrelle
*	It is MANDATORY to lay Terminale a Elle Monolitico STAGGERED (not following same joint) due to the difference in dimension 	
	 between tiles and special pieces

*	Il est obligatoire de poser le terminale à elle endecálé, car sa dimension est diverse par rapport au carreaux

*	Unbedingt den monolitischen “l” terminal gestaffelt legen, weil dieses formstueck eine ganz andere groesse als die fliese hat

Terminale a Elle monolitico 30x15x4� 8 

SSN021/16 Sassone� 51 

Battiscopa 7,5x31� 46 

SSN011/04 Sassone� 47 

Pezzi speciali / Special trims / Pièces spéciales / Spezielle Teile

*

V4

SASSONE

50
grafiche differenti

different design

BON CHIC
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RIVESTIMENTI WALL TILES REVETÊMENTS WANDFLIESEN

BO
N

CH
IC
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BON BLANC | BON LILAS | DEVORÈ LILAS | PAVIMENTO ESSENZE CANNELLA

BON CHIC
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BON BLANC | BON GRIS | TRICOT BLANC | TRICOT GRIS | PAVIMENTO CEMENTI BLACK RETTIFICATO
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BON VERT | TRICOT VERT

BON CHIC
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BON BLANC | BARRÈ VERT | PAVIMENTO LUXWOOD NOCE LAPPATO RETTIFICATO
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303058/38� 49 

Bon Blanc

25x90� 7 

303060/43� 102 

Bon Gris

25x90� 7 

303062/43� 102 

Bon Vert

25x90� 7 

303059/43� 102 

Bon Beige

25x90� 7 

303061/43� 102 

Bon Lilas

25x90� 7 

303065/50� 80 

Tricot Gris

25x90� 7 

303066/50� 80 

Tricot Vert

25x90� 7 

303064/50� 80 

Tricot Beige

25x90� 7 

303063/50� 80 

Tricot Blanc

25x90� 7 

25x90 10”x36”� RIVESTIMENTO IN BICOTTURA BON CHIC

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/europal
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/europal
sqm/europal
m/europal
qm/europal

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 25x90 9 mm 7 1,575 26,80 54 85,05 1473

Fondo Tricot 25x90 9 mm 7 1,575 25,00 54 85,05 1375

Per una posa ottimale si raccomanda una fuga minima di 2-3 mm.
For an optimum installation we recommend a minimum joint of 2-3 mm
Pour une pose optimale et pour un meilleur effet esthétique il est recommandé un joint 
de 2 à 3 mm
Fuer eine gut gelungene Verlegung und eine optimale Optik empfehlen wir eine 
mindeste Fuge von 2/3 mm.
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DOUBLE-FIRED WALL TILES | REVÊTEMENT BICUISSON | ZWEIBRANDVERFAHREN WANDFLIESE

BON BLANC | CHINÈ BEIGE

001304/60� 124 

Tricot Lux Blanc

25x90� 4 

001306/60� 124 

Tricot Lux Gris

25x90� 4 

001307/60� 124 

Tricot Lux Vert

25x90� 4 

001305/60� 124 

Tricot Lux Beige

25x90� 4 
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001308/73� 103 

Chinè Beige (misto 2 pz)

25x90� 4 

001313/73� 103 

Devorè Lilas (misto 2 pz)

25x90� 4 

001310/73� 103 

Barrè Vert (misto 2 pz)

25x90� 4 

001311/73� 103 

Barrè Gris (misto 2 pz)

25x90� 4 

BON CHIC 25x90 10”x36”� RIVESTIMENTO IN BICOTTURA 
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Gelsomino Vaniglia Cannella Sandalo

ESSENZE 15,5x62 6”x24” 14x85 5.5”x33” naturale natural 20x120 8”x48” 30x120 12”x48” rettificato spazzolato brushed rectified
	 27x163 10.8”x65.2” * rettificato rectified

CEMENTI 30x60 12”x24” 60x60 24”x24” rettificato e colorato in massa coloured-body rectified

White Grey Fog Mud Black

CEMENTI 31x31 12”x12” naturale natural

White Grey Fog

LUXWOOD 20x120 8”x48” lappato rettificato lapped rectified

Noce Mogano

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/europal
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/europal
sqm/europal
m/europal
qm/europal

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo Essenze 15,5x62 Naturale 9 mm 14 1,35 21,60 40 54,00 885

Fondo Essenze 14x85 Naturale 10 mm 10 1,20 23,85 50 60,00 1215

Fondo Essenze 20x120 Rettificato/Spazzolato 10 mm 5 1,20 25,00 45 54 1150

Fondo Essenze 30x120 Rettificato/Spazzolato 10 mm 4 1,44 30,00 36 51,84 1105

Fondo Essenze 27x163 Rettificato 10 mm 3 1,32 28,00 54 71,28 1556 *
Fondo Cementi 30x60 Rettificato 10 mm 7 1,26 23,50 40 50,40 965

Fondo Cementi 60x60 Rettificato 10 mm 5 1,80 33,00 24 43,20 830

Fondo Cementi 31x31 Naturale 7,5 mm 15 1,44 22,10 72 103,68 1615

Fondo LuxWood 20x120 Lappato Rettificato 10 mm 5 1,20 25,00 45 54 1150

* Gli imballi speciali degli articoli in questo formato saranno addebitati ad Euro 35,00 l’uno
	 Special packagse of items in this size will be charged Euro 35,00/each / L’emballage spécial des articles dans ce format sera facturé à 35,00 Euro chaque /
	 Die spezielle Verpackung der Artikel in diesem Format wird jeweils Euro 35,00 in Rechnung gestellt

Pavimenti consigliati / Recommended flooring / Carreaux pour sol coordonnes / Bodenfliesen-empfehlung

Gres porcellanato smaltato Glazed porcelain stoneware / Grès cérame émaillé / Glasiertes Feinsteinzeug

DOUBLE-FIRED WALL TILES | REVÊTEMENT BICUISSON | ZWEIBRANDVERFAHREN WANDFLIESE
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BON BLANC | CHINÈ BEIGE

BON CHIC
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WAKE UP
RIVESTIMENTI WALL TILES REVETÊMENTS WANDFLIESEN

W
AK

E 
U

P
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WAKE UP

WAKE BIANCO | ONDA WAKE BLUE
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WAKE UP

WAKE BIANCO | WAKE BLUE | FLOWERS BLUE
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pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo Wake 25x75 9,5 mm 8 1,50 24 36 54,00 889

WAKE UP

302582/34� 61 

Wake Bianco	

25x75� 8 

302640/45� 76 

Onda Wake Bianco

25x75� 8 

302645/45� 76 

Onda Wake Blue	

25x75� 8 

201603/43� 102 

Flowers Blue	

25x75� 4 

302641/45� 76 

Onda Wake Lilla	

25x75� 8 

302587/37� 54 

Wake Blue	

25x75� 8 

201599/11� 33 

Bacchetta Wake Blue	

3x75� 12 

302583/37� 54 

Wake Lilla	

25x75� 8 

201595/11� 33 

Bacchetta Wake Lilla	

3x75� 12 

201619/32� 66 

Dandy Blue	

25x75� 4 

25x75 10”x30”� RIVESTIMENTO IN BICOTTURA 

Per una posa ottimale si raccomanda una fuga minima di 2-3 mm.
For an optimum installation we recommend a minimum joint of 2-3 mm
Pour une pose optimale et pour un meilleur effet esthétique il est recommandé un joint de 2 à 3 mm
Fuer eine gut gelungene Verlegung und eine optimale Optik empfehlen wir eine mindeste Fuge von 2/3 mm.
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Nuvola Wake 12,5x75� 6 

001210/14 Bianco� 38 

001212/14 Lilla� 38 

001215/14 Blue� 38 

201642/40� 78 

Flirt	

25x75� 6 

201635/70� (a comp.) 101 

Composizione Ikebana Blue (2 pz.)	

50x75� 2 comp. 

201644/40� 78 

Listello Bluebell (misti)	

4x75� 6 

001208/235� (a comp.) 88 

Composizione Bluebell (3 pz.)	

75x75� 1 comp. 

201600/61� 95 

Cosmic Bianco A	

25x75 (8 swarovski originali)� 4 

DOUBLE-FIRED WALL TILES | REVÊTEMENT BICUISSON | ZWEIBRANDVERFAHREN WANDFLIESE
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Pavimenti consigliati / Recommended flooring / Carreaux pour sol coordonnes / Bodenfliesen-empfehlung

Gres porcellanato smaltato Glazed porcelain stoneware / Grès cérame émaillé / Glasiertes Feinsteinzeug

COLORS

EE0100/32�    66 

Colors Cobalto�

33,3x33,3� 14 

EE0068/32�    66 

Colors Lilla�

33,3x33,3� 14 

Gelsomino Vaniglia Cannella Sandalo

ESSENZE 15,5x62 6”x24” 14x85 5.5”x33”

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo Colors 33,3x33,3 7,5 mm 14 1,55 23,50 48 74,40 1150

Fondo Essenze 15,5x62 9 mm 14 1,35 21,60 40 54,00 1340

Fondo Essenze 14x85 10 mm 10 1,20 23,85 50 60,00 1215

Fondo Cementi 31x31 7,5 mm 15 1,44 22,10 72 103,68 1615

CEMENTI

302975/32� 66 

Cementi Purple

31x31� 15 

301748/32� 66 

Cementi White

31x31� 15 

301751/32� 66 

Cementi Grey

31x31� 15 

301750/32� 66 

Cementi Fog

31x31� 15 

301749/32� 66 

Cementi Beige

31x31� 15 

302976/32� 66 

Cementi Green

31x31� 15 

WAKE UP 25x75 10”x30” RIVESTIMENTO IN BICOTTURA | DOUBLE-FIRED WALL TILES
REVÊTEMENT BICUISSON | ZWEIBRANDVERFAHREN WANDFLIESE
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NEW VERVE
RIVESTIMENTI WALL TILES REVETÊMENTS WANDFLIESEN
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NEW VERVE

NEW VERVE LILLA | D. NEW LIVING LILLA | PAVIMENTO LILLA HR
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NEW VERVE BIANCO | NEW VERVE TORTORA | D, NEW GINGER BIANCO | LISTELLO NEW GINGER | PAVIMENTO COLORS CORDA
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NEW VERVE

NEW VERVE LILLA | NEW VERVE BIANCO | D. NEW GLADYS
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NEW VERVE

303253/29� 10 

New Verve Bianco

25x60� 10 

303254/29� 10 

New Verve Tortora

25x60� 10 

303256/29� 10 

New Verve Azzurro

25x60� 10 

303255/29� 10 

New Verve Lilla

25x60� 10 

201701/11� 33 

Bacchetta New Verve Tortora

2x60� 6 

201700/11� 33 

Bacchetta New Verve Azzurro

2x60� 6 

201699/11� 33 

Bacchetta New Verve Lilla

2x60� 6 

001335/12� 35 

D. New Vela Bianco

12,5x60� 12 

001332/20� 45 

D. New Living Lilla

25x60� 4 

001331/20� 45 

D. New Living Azzurro

25x60� 4 

001330/45� 76 

D. New Gladys

25x60� 4 

001328/37� 54 

D. New Ginger Bianco

25x60� 6 

001329/37� 54 

D. New Ginger Tortora

25x60� 6 

201698/19� 53 

Listello New Ginger

6x60� 4 

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 25x60 8,5 mm 10 1,50 23,00 48 72,00 1130

25x60 10”x24”� RIVESTIMENTO IN BICOTTURA 
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001334/12� 35 

D. New Vela Azzurro

12,5x60� 12 

001333/12� 35 

D. New Vela Lilla

12,5x60� 12 

001326/47� 112 

D. New Ritmo Azzurro

25x60� 4 

001327/50� 80 

D. New Circle Azzurro

25x60� 4 

Pavimenti consigliati 
Recommended flooring / Carreaux pour sol coordonnes / Bodenfliesen-empfehlung

Gres porcellanato smaltato 
Glazed porcelain stoneware / Grès cérame émaillé / Glasiertes Feinsteinzeug

CEMENTI COLORS

HARD ROCK

301618/32 �   66 

Turchese HR�

33,3x33,3� 14 

301617/32�    66 

Lilla HR�

33,3x33,3� 14 

DOUBLE-FIRED WALL TILES | REVÊTEMENT BICUISSON | ZWEIBRANDVERFAHREN WANDFLIESE

Gelsomino Vaniglia Cannella Sandalo

ESSENZE 15,5x62 6”x24” 14x85 5.5”x33”

301748/32� 66 

Cementi White

31x31� 15 

EE0098/32�    66 

Colors Corda�

33,3x33,3� 14 

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo Cementi 31x31 7,5 mm 15 1,44 22,10 72 103,68 1615

Fondo HR 33,3x33,3 9 mm 14 1,55 28,50 48 74,40 1393

Fondo Essenze 15,5x62 9 mm 14 1,35 21,60 40 54,00 1340

Fondo Essenze 14x85 10 mm 10 1,20 23,85 50 60,00 1215
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NEW VERVE BIANCO | NEW VERVE AZZURRO | D. NEW VELA BIANCO | D. NEW VELA AZZURRO

NEW VERVE

SHADE



SHADE
 273

RIVESTIMENTI WALL TILES REVETÊMENTS WANDFLIESEN
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SHADE

SHADE WHITE | SHADE BLUE | COMPOSIZIONE ROSALIE | LISTELLO ROSALIE



275



276 

301472/34� 61 

White	

25x60� 10 

001204/27� 91 

Polvere di Stelle A	

25x60� 6 

201557/27�       91 

Funky Blue �

25x60� 4 

201559/29�       10 

Funky Sky �

25x60� 4 

201558/29�       10 

Funky Tortora �

25x60� 4 

201549/18�       40 

Listello Mariposa Blue�

4,5x60� 6 

001202/91�       75 

Composizione Mariposa (2 pz.)�

50x60� 2 

201568/18�       40 

Listello Mariposa Bordeaux�

4,5x60� 6 

201582/35� 96 

Listello Polvere di Stelle	

3x60� 12 

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 25x60 9 mm 10 1,50 23,00 48 72 1130

Fondo Colors 33,3x33,3 7,5 mm 14 1,55 23,50 48 74,40 1150

Fondo HR 31x31 9 mm 14 1,35 24,00 72 97,20 1750

Fondo Cementi 31x31 7,5 mm 15 1,44 22,10 72 103,68 1615

SHADE

201520/08� 25 

Bacchetta Shade Bordeaux	

3x60� 18 

302462/40�       15 

Shade Bordeaux	�

25x60� 10 

302459/37�       54 

Shade White	�

25x60� 10 

201522/08� 25 

Bacchetta Shade Blue	

3x60� 18 

302464/40�       15 

Shade Blue	�

25x60� 10 

25x60 10”x24”� RIVESTIMENTO IN BICOTTURA 
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DOUBLE-FIRED WALL TILES | REVÊTEMENT BICUISSON | ZWEIBRANDVERFAHREN WANDFLIESE

001198/380�       110 

Composizione Rosalie (4 pz.)�

100x60� 1 

201547/35�       62 

Listello Rosalie (misti)�

4x60� 6 

001200/570�       108 

Composizione Tulipano (6 pz.)�

75x120� 1 

201548/35�       62 

Listello Tulipano (misti)�

4x60� 6 

Pavimenti consigliati / Recommended flooring / Carreaux pour sol coordonnes / Bodenfliesen-empfehlung

Gres porcellanato smaltato Glazed porcelain stoneware / Grès cérame émaillé / Glasiertes Feinsteinzeug

HARD ROCK

R02453/33�    77 

Granato HR�

31x31� 14 

R02442/32�   66 

Ghisa HR	�

31x31� 14 

R02702/33�    77 

Blu Polveroso HR�

31x31� 14 

CEMENTI

302975/32� 66 

Cementi Purple

31x31� 15 

301748/32� 66 

Cementi White

31x31� 15 

301751/32� 66 

Cementi Grey

31x31� 15 

301750/32� 66 

Cementi Fog

31x31� 15 

301749/32� 66 

Cementi Beige

31x31� 15 

302976/32� 66 

Cementi Green

31x31� 15 
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SHADE

SHADE WHITE | SHADE BORDEAUX | COMPOSIZIONE MARIPOSA | LISTELLO MARIPOSA BORDEAUX
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PLANET
RIVESTIMENTI WALL TILES REVETÊMENTS WANDFLIESEN
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PLANET

PLANET AVORIO | MOSAICO PLANET BEIGE | LISTELLO PLANET BEIGE | PAVIMENTO PLANET BEIGE
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282 

Pavimenti consigliati / Recommended flooring / Carreaux pour sol coordonnes / Bodenfliesen-empfehlung

Gres porcellanato smaltato Glazed porcelain stoneware / Grès cérame émaillé / Glasiertes Feinsteinzeug

RIVESTIMENTO IN BICOTTURA | DOUBLE-FIRED WALL TILES
REVÊTEMENT BICUISSON | ZWEIBRANDVERFAHREN WANDFLIESE

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 20x60 9 mm 13 1,56 23,50 48 74,88 1155

Mosaico 20x60 9 mm 13 1,56 24,50 48 74,88 1200

Fondo 45x45 9 mm 7 1,4175 25,50 52 73,71 1345

PLANET 20x60 8”x24”

303284/29� 10 

Planet Ghiaccio	

20x60� 13 

303281/29� 10 

Planet Avorio	

20x60� 13 

303283/29� 10 

Planet Grigio	

20x60� 13 

303282/29� 10 

Planet Beige	

20x60� 13 

303286/32� 66 

Mosaico Planet Grigio	

20x60� 13 

303285/32� 66 

Mosaico Planet Beige	

20x60� 13 

301703/06� 20 

Listello Planet Grigio	

4,8x60� 12 

201702/06� 20 

Listello Planet Beige	

4,8x60  � 12 

Decori / Decorations / Décorations / Dekors

R03708/26� 65 

Planet Grey� PEI IV - R9

45x45�   7 

R03709/26� 65 

Planet Beige� PEI IV - R9

45x45�   7 

Pezzi speciali / Special trims
Pièces spéciales / Spezielle Teile

Battiscopa 8,5x45� 20 

R03800/07 Planet Grey� 23 

R03799/07 Planet Beige� 23 
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VINTAGE
RIVESTIMENTI WALL TILES REVETÊMENTS WANDFLIESEN
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VINTAGE

SILK BIANCO | SILK GRIGIO | BACCHETTA KROMIA METAL | MOSAICO SILK GRIGIO | CITY BIANCO



285



286 

201290/22� 42 

Bacchetta Kromia Metal

2x50� 12 

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 20x50 9 mm 11 1,10 16 64 70,4 1040

Mosaico 33,3x33,3 9 mm 9 1 12

VINTAGE

000996/25� 04 

Jasmine Beige	

20x50� 6 

201287/22� 42 

Bacchetta Kromia Beige 2x50�12 

301049/37� 54 

Silk Bianco	

20x50� 11 

301050/37� 54 

Silk Beige	

20x50� 11 

301070/37� 54 

Silk Grigio	

20x50� 11 

000995/25� 04 

Jasmine Bianco	

20x50� 6 

201286/22� 42 

Bacchetta Kromia Bianca

2x50� 12 

301045/33� 77 

City Bianco	

20x50� 11 

301046/33� 77 

City Matt Bianco	

20x50� 11 

301048/33� 77 

City Matt Beige	

20x50� 11 

Mosaico / Mosaic / Mosaique / Mosaik

301078/186� 73 

Mosaico Silk Beige (su rete)

33,3x33,3� 9 

301077/186� 73 

Mosaico Silk Bianco (su rete)

33,3x33,3� 9 

301081/186� 73 

Mosaico Silk Grigio (su rete)

33,3x33,3� 9 

20x50 8”x20”
33,3x33,3 13”x13” mosaico mosaic | mosaique | mosaik 
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pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo Colors 33,3x33,3 7,5 mm 14 1,55 23,50 48 74,40 1150

Fondo HR 31x31 9 mm 14 1,35 24,00 72 97,20 1750

Fondo Cementi 31x31 7,5 mm 15 1,44 22,10 72 103,68 1615

RIVESTIMENTO IN BICOTTURA
DOUBLE-FIRED WALL TILES | REVÊTEMENT BICUISSON | ZWEIBRANDVERFAHREN WANDFLIESE

Schemi di posa / Laying patterns / Schémas de pose / Verlegungsschemen

Pavimenti consigliati / Recommended flooring / Carreaux pour sol coordonnes / Bodenfliesen-empfehlung

Gres porcellanato smaltato Glazed porcelain stoneware / Grès cérame émaillé / Glasiertes Feinsteinzeug

COLORS - HARD ROCK - CEMENTI

EE0096/32�    66 

Colors Moka�

33,3x33,3� 14 

R02447/32�    66 

Corda HR�

31x31� 14 

R02442/32�   66 

Ghisa HR	�

31x31� 14 

EE0097/33�    77 

Colors Nero�

33,3x33,3� 14 

301748/32� 66 

Cementi White

31x31� 15 



288 

VINTAGE

SILK BEIGE | CITY MATT BEIGE | JASMINE BEIGE | BACCHETTA KROMIA BEIGE



BASIC LIGHT GREY

BASIC
289

RIVESTIMENTI WALL TILES REVETÊMENTS WANDFLIESEN
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BASIC
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BASIC LIGHT GREY | BASIC VIOLET | DECÒ BASIC



292 

BASIC

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 20x45 8 mm 16 1,44 22,60 52 74,88 1200

Mosaico 20x45 / Decoro m2 8 mm 16 1,44 22,60 26 37,44 600

302908/26� 06 

Basic Beige

20x45� 16 

302909/26� 06 

Basic White

20x45� 16 

302910/26� 06 

Basic Light Grey

20x45� 16 

302911/26� 06 

Basic Fumè

20x45� 16 

302913/32� 14 

Mosaico Basic (misto)

20x45� 16 

201687/09� 26 

Bacchetta Brush Tabacco

1,5x45� 6 

201688/09� 26 

Bacchetta Brush Silver

1,5x45� 6 

201689/09� 26 

Bacchetta Brush Violet

1,5x45� 6 

001295/24� 03 

Round

20x45� 6 

001294/24� 03 

Brocade Verde

20x45� 6 

001302/24� 03 

Brocade Violet

20x45� 6 

302916/35� 62 

Graffito (misto 9 pz)

20x45� 16 

001297/24� 03 

Minimal

20x45� 6 

12
grafiche differenti

different design

20x45 8”x18”� RIVESTIMENTO IN BICOTTURA

303393/35� 62 

Decò Basic (misto 4 pz)

20x45� 16 
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302912/26� 06 

Basic Violet

20x45� 16 

001299/24� 03 

Rosa Baroque (misto 2 pz)

20x45� 6 

001298/24� 03 

Camille

20x45� 6 

001301/24� 03 

Camille Violet

20x45� 6 

DOUBLE-FIRED WALL TILES | REVÊTEMENT BICUISSON | ZWEIBRANDVERFAHREN WANDFLIESE

BASIC LIGHT GREY | GRAFFITO
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BASIC

302887/48� 56 

Basic Beige Rettificato

30x60� 7  

302899/48� 56 

Basic Fumè Rettificato

30x60� 7  

18
grafiche differenti

different design

302891/48� 56 

Basic Light Grey Rettificato

30x60� 7  

302895/48� 56 

Basic Grey Rettificato

30x60� 7  

Pavimenti consigliati / Recommended flooring / Carreaux pour sol coordonnes / Bodenfliesen-empfehlung

Gres porcellanato smaltato Glazed porcelain stoneware / Grès cérame émaillé / Glasiertes Feinsteinzeug

302886/41� 115 

Basic Beige Rettificato

60x60� 5  

302898/41� 115 

Basic Fumè Rettificato

60x60� 5  

9
grafiche differenti

different design302890/41� 115 

Basic Light Grey Rettificato

60x60� 5  

302894/41� 115 

Basic Grey Rettificato

60x60� 5  

CEMENTI

302975/32� 66 

Cementi Purple

31x31� 15 

301748/32� 66 

Cementi White

31x31� 15 

301751/32� 66 

Cementi Grey

31x31� 15 

301750/32� 66 

Cementi Fog

31x31� 15 

301749/32� 66 

Cementi Beige

31x31� 15 

302976/32� 66 

Cementi Green

31x31� 15 

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 30x60 Rettificato 10 mm 7 1,26 23,00 40 50,40 950

Fondo 60x60 Rettificato 10 mm 5 1,800 33,00 24 43,20 830

Fondo Cementi 31x31 7,5 mm 15 1,44 22,10 72 103,68 1615

30x60

60x60
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EASY LINE
RIVESTIMENTI WALL TILES REVETÊMENTS WANDFLIESEN
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EASY LINE



297

EASY WHITE | EASY GREEN | MOSAICO EASY | TEXTURE EASY
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EASY LINE

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 20x45 8 mm 16 1,44 22,60 52 74,88 1200

Mosaico 20x45 8 mm 16 1,44 22,60 26 37,44 600

Fondo Cementi 31x31 7,5 mm 15 1,44 22,10 72 103,68 1615

6
grafiche differenti

different design

Pavimenti consigliati / Recommended flooring / Carreaux pour sol coordonnes / Bodenfliesen-empfehlung

Gres porcellanato smaltato Glazed porcelain stoneware / Grès cérame émaillé / Glasiertes Feinsteinzeug

301867/26� 06 

Easy Beige

20x45� 16 

301869/26� 06 

Easy Green

20x45� 16 

301866/26� 06 

Easy White

20x45� 16 

301870/26� 06 

Easy Purple

20x45� 16 

301749/32� 66 

Cementi Beige�

31x31� 15 

301748/32� 66 

Cementi White�

31x31� 15 

302976/32� 66 

Cementi Green�

31x31� 15 

302975/32� 66 

Cementi Purple�

31x31� 15 

001289/24� 03 

Bollicine Easy

20x45� 6 

001290/24� 03 

Kelly Purple

20x45� 6 

001291/24� 03 

Kelly Beige

20x45� 6 

001293/24� 03 

Piquet Green

20x45� 6 

001292/24� 03 

Piquet White

20x45� 6 

201683/11� 33 

Bacchetta Easy Purple

2x45� 12 

201681/11� 33 

Bacchetta Easy Beige

2x45� 12 

201704/14� 38 

Bacchetta Easy White

2x45� 12 

201684/11� 33 

Bacchetta Easy Green

2x45� 12 

CEMENTI

20x45 8”x18”� RIVESTIMENTO IN BICOTTURA
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301868/26� 06 

Easy Grey

20x45� 16 

301751/32� 66 

Cementi Grey�

31x31� 15 

301750/32� 66 

Cementi Fog�

31x31� 15 

302879/32� 66 

Mosaico Easy

20x45� 16 

201682/11� 33 

Bacchetta Easy Grey

2x45� 12 

EASY WHITE | BOLLICINE EASY

DOUBLE-FIRED WALL TILES | REVÊTEMENT BICUISSON | ZWEIBRANDVERFAHREN WANDFLIESE

303392/35� 62 

Texture Easy (misto 3 pz)

20x45� 16 
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EASY WHITE | EASY PURPLE | KELLY PURPLE | BACCHETTA EASY PURPLE

EASY LINE
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NATURAL COLOR
RIVESTIMENTI WALL TILES REVETÊMENTS WANDFLIESEN
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NATURAL COLOR AVORIO | NATURAL COLOR CARAMELLO | VINTAGE CARAMELLO

NATURAL COLOR
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301646/23� 02 

Natural Color Polvere	

20x40� 19 

201659/05� 17 

Bacchetta Color Polvere	

2x40� 24 

001254/32� 66 

Mosaico Anice	

20x40� 19 

001255/32� 66 

Mosaico Miele	

20x40� 19 

301648/23� 02 

Natural Color Caramello	

20x40� 19 

201661/05� 17 

Bacchetta Color Caramello	

2x40� 24 

001259/15� 39 

Vintage Caramello	

20x40� 4 

001257/15� 39 

Square Arancio	

20x40� 6 

NATURAL COLOR

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 20x40 8 mm 19 1,52 21,40 64 97,28 1390

301644/23� 02 

Natural Color Ghiaccio	

20x40� 19 

301649/23� 02 

Natural Color Genziana	

20x40� 19 

201667/12� 36 

Listello Domino Genziana 
(misto 3 pz)	

6,5x40� 6 

001260/15� 39 

Domino Genziana 
(misto 3 pz)	

20x40� 6 

301645/23� 02 

Natural Color Avorio	

20x40� 19 

201657/05� 17 

Bacchetta Color Genziana

2x40� 24 

001258/15� 39 

Vintage Genziana	

20x40� 4 

001256/15� 39 

Square Fuxia	

20x40� 6 

20x40 8”x16”� RIVESTIMENTO IN BICOTTURA
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DOUBLE-FIRED WALL TILES | REVÊTEMENT BICUISSON | ZWEIBRANDVERFAHREN WANDFLIESE

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo Colors 33,3x33,3 7,5 mm 14 1,55 23,50 48 74,40 1150

Fondo HR 31x31 9 mm 14 1,35 24,00 72 97,20 1750

Fondo Cementi 31x31 7,5 mm 15 1,44 22,10 72 103,68 1615

R02447/32�        66 

Corda HR�

31x31� 14 

EE0096/32�    66 

Colors Moka�

33,3x33,3� 14 

R02702/33�    77 

Blu Polveroso HR�

31x31� 14 

Pavimenti consigliati / Recommended flooring / Carreaux pour sol coordonnes / Bodenfliesen-empfehlung

Gres porcellanato smaltato Glazed porcelain stoneware / Grès cérame émaillé / Glasiertes Feinsteinzeug

COLORS - HARD ROCK

EE0098/32�    66 

Colors Corda�

33,3x33,3� 14 

301750/32� 66 

Cementi Fog�

31x31� 15 

CEMENTI
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NATURAL COLOR

NATURAL COLOR GHIACCIO | NATURAL COLOR GENZIANA | SQUARE FUXIA
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CEMENTINE
RIVESTIMENTI WALL TILES REVETÊMENTS WANDFLIESEN
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MIX CEMENTINE

CEMENTINE



309

MIX CEMENTINE | CEMENTINE WHITE | CEMENTI WHITE
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CEMENTINE

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 20x20 8 mm 28 1,12 16,00 96 106,40 1520

Fondo 30x30 10 mm 14 1,26 23,10 60 75,60 1410

301702/24� 03 

Cementine Beige	

20x20� 28 

301704/24� 03 

Cementine Sand	

20x20� 28 

301706/24� 03 

Cementine Taupe	

20x20� 28 

301703/24� 03 

Cementine White	

20x20� 28 

301705/24� 03 

Cementine Grey	

20x20� 28 

301749/32� 66 

Cementi Beige�

31x31� 15 

301748/32� 66 

Cementi White�

31x31� 15 

301751/32� 66 

Cementi Grey�

31x31� 15 

301750/32� 66 

Cementi Fog�

31x31� 15 

Pavimenti consigliati / Recommended flooring / Carreaux pour sol coordonnes / Bodenfliesen-empfehlung

Gres porcellanato smaltato Glazed porcelain stoneware / Grès cérame émaillé / Glasiertes Feinsteinzeug

CEMENTI

20x20 8”x8”� RIVESTIMENTO IN BICOTTURA
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301731/31� 13 

Mix Cementine (misto 28 pz)	

20x20� 28 

301800/38� 49 

Beton Mix (misto 28 pz)

31x31 - R10� 15 

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 31x31 7,5 mm 15 1,44 22,10 72 103,68 1615

note / notes / notes / notes

Immagine del pannello solamente indicativa.
I decori sono imballati misti nelle scatole ed 
è possibile la ripetizione di più soggetti nella 
stessa scatola.

Above combination is indicative.
Decorations are packed on a random basis and it 
is possible the replication of some decors into the 
same box.

Les images du panneau sont indicatives.
Les décors sont emballés mélanges dans les cartons 
et il est possible la répétition de
plusieurs sujets dans le même carton.

Dia Abbildung des Panels ist rein indikativ.
Die Dekore sind gemischt eingepackt und es ist mo-
eglich dass sich einige Motive im
gleichen Karton wiederholen.

DOUBLE-FIRED WALL TILES | REVÊTEMENT BICUISSON | ZWEIBRANDVERFAHREN WANDFLIESE
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MIX CEMENTINE

CEMENTINE



UNICOLOR
 313

RIVESTIMENTI WALL TILES REVETÊMENTS WANDFLIESEN
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Unicolor Matt

302789/19�     53 

Bianco Matt 

20x20	 35 

302792/19�     53 

Verde Matt 

20x20	 35 

302795/19�     53  

Grigio Matt 

20x20	 35 

302791/19�     53 

Celeste Matt 

20x20	 35 

302790/19�     53  

Beige Matt 

20x20	 35 

302794/19�     53  

Blu Matt 

20x20	 35 

302793/19�     53  

Giallo Matt 

20x20	 35 

302796/23�     48  

Nero Matt 

20x20	 35 

Unicolor Lux

302797/19 �     53 

Bianco Lux 

20x20	 35 

302800/19�     53  

Verde Lux 

20x20	 35 

302803/19�     53  

Grigio Lux 

20x20	 35 

302799/19 �     53 

Celeste Lux 

20x20	 35 

302798/19 �     53 

Beige Lux 

20x20	 35 

302802/19�     53  

Blu Lux 

20x20	 35 

302801/19�     53  

Giallo Lux 

20x20	 35 

302804/23�     48  

Rosso Lux 

20x20	 35 

302809/19 �     53 

Ondulato Bianco 

20x20	 35 

RIVESTIMENTO IN BICOTTURA
DOUBLE-FIRED WALL TILES | REVÊTEMENT BICUISSON | ZWEIBRANDVERFAHREN WANDFLIESE

UNICOLOR 20x20 8”x8”

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 20x20 Matt/Lux 7 mm 35 1,40 15 76 106,40 1160



PAVIMENTI FLOOR SOLS BODENFLIESEN
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pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo HR 31x31 9 mm 14 1,35 24,00 72 97,20 1750

Fondo HR 33,3x33,3 9 mm 14 1,55 28,50 48 74,40 1393

HARD ROCK 31x31 12”x12” 33,3x33,3 13”x13”

GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI III - PEI IV - R9
GLAZED PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG

R02447/32�        66 

Corda HR� PEI IV

31x31� 14 

301618/32 �   66 

Turchese HR� PEI IV

33,3x33,3� 14 

301617/32�    66 

Lilla HR� PEI IV

33,3x33,3� 14 

R02442/32�   66 

Ghisa HR	� PEI IV

31x31� 14 

R02456/40  �    15 

Karmin HR� PEI III

31x31� 14 

note / notes / notes / notes

 Questi prodotti potrebbero presentare la caratteristica puntinatura del rosso al selenio.
 These products may present the typical red-colour dots obtained from Selenium / Ces produits pourraient présenter la piqûre caractéristique du rouge de sélénium / Diese Produkte 

könnten die typischen roten Selenium-Farbkörner aufweise

R02453/33�    77 

Granato HR� PEI III

31x31� 14 

R02702/33�    77 

Blu Polveroso HR� PEI IV

31x31� 14 

note / notes / notes / notes

I nostri pavimenti in gres porcellanato presentano caratteristiche di produzione tali per cui richiedono una fuga di 3 mm in fase di posa e risulta necessario 
prelevare alternativamente le piastrelle da più scatole della medesima tonalità per ottenere la giusta seminatura.
Our porcelain have production characteristics requiring a 3 mm. laying joint; it’s necessary to take the tiles alternately from more than one box of the same colour in order to obtain the 
right “seminato” effect. 
Nos sols en Grès Cérame présentent des caractéristiques de production telles qu’ils exigent un jointoiement de 3 mm durant la pose. Il est en outre nécessaire de prélever alternativement 
les carreaux de plusieurs boîtes du même ton, afin d’obtenir le bon “seminato” effet.
Aus herstellungstechnischen Gründen benötigen unsere Bodenbeläge aus Feinsteinzeug beim Verlegen eine Fuge von 3 mm, und die Fliesen müssen abwechselnd aus mehreren 
Schachteln mit demselben Farbton entnommen werden, um die richtige “Seminato-Effekt” zu erzielen.
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pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo Colors 33,3x33,3 7,5 mm 14 1,55 23,50 48 74,40 1150

COLORS 33,3x33,3 13”x13”

GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI III - PEI IV - R9
GLAZED PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG

EE0089/32�    66 

Colors Bianco� PEI IV

33,3x33,3� 14 

EE0068/32�    66 

Colors Lilla� PEI IV

33,3x33,3� 14 

EE0097/33�    77 

Colors Nero� PEI III

33,3x33,3� 14 

EE0096/32�    66 

Colors Moka� PEI IV

33,3x33,3� 14 

EE0098/32�    66 

Colors Corda� PEI IV

33,3x33,3� 14 

EE0065/32�    66 

Colors Arancio� PEI III

33,3x33,3� 14 

EE0100/33�    77 

Colors Cobalto� PEI IV

33,3x33,3� 14 

EE0090/40  �    15 

Colors Rosso� PEI III

33,3x33,3� 14 

note / notes / notes / notes

 Questi prodotti potrebbero presentare la caratteristica puntinatura del rosso al selenio.
 These products may present the typical red-colour dots obtained from Selenium / Ces produits pourraient présenter la piqûre caractéristique du rouge de sélénium / Diese Produkte 

könnten die typischen roten Selenium-Farbkörner aufweise

note / notes / notes / notes

I nostri pavimenti in gres porcellanato presentano caratteristiche di produzione tali per cui richiedono una fuga di 3 mm in fase di posa e risulta necessario 
prelevare alternativamente le piastrelle da più scatole della medesima tonalità per ottenere la giusta seminatura.
Our porcelain have production characteristics requiring a 3 mm. laying joint; it’s necessary to take the tiles alternately from more than one box of the same colour in order to obtain the 
right “seminato” effect. 
Nos sols en Grès Cérame présentent des caractéristiques de production telles qu’ils exigent un jointoiement de 3 mm durant la pose. Il est en outre nécessaire de prélever alternativement 
les carreaux de plusieurs boîtes du même ton, afin d’obtenir le bon “seminato” effet.
Aus herstellungstechnischen Gründen benötigen unsere Bodenbeläge aus Feinsteinzeug beim Verlegen eine Fuge von 3 mm, und die Fliesen müssen abwechselnd aus mehreren 
Schachteln mit demselben Farbton entnommen werden, um die richtige “Seminato-Effekt” zu erzielen.
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CEMENTI
GRES PORCELLANATO SMALTATO | PEI IV - R9
GLAZED PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG

31x31 12”x12”

pesi e misure / weight and sizes / poids et mesures / Gewichte und Verpackungen
dimensioni
sizes
dimensions
abmessungen

spessore
thickness
epaisseur
stärke

pz/collo
pcs/box
pc/boite
stk/ktn

mq/collo
sqm/box
m/boite
qm/ktn

kg/collo
kg/box
kg/boite
kg/ktn

colli/pallet
box/europal
boites/europal
ktn/europal

mq/pallet
sqm/pallet
m/pallet
qm/pallet

kg/europal
kg/europal
kg/europal
kg/europal

Fondo 31x31 7,5 mm 15 1,44 22,10 72 103,68 1615

301749/32� 66 

Cementi Beige� PEI IV

31x31� 15 

301748/32� 66 

Cementi White� PEI IV

31x31� 15 

301751/32� 66 

Cementi Grey� PEI IV

31x31� 15 

301750/32� 66 

Cementi Fog� PEI IV

31x31� 15 

302976/32� 66 

Cementi Green� PEI IV

31x31� 15 

302975/32� 66 

Cementi Purple� PEI IV

31x31� 15 

note / notes / notes / notes

I nostri pavimenti in gres porcellanato presentano caratteristiche di produzione tali per cui richiedono una fuga di 3 mm in fase di posa e risulta necessario 
prelevare alternativamente le piastrelle da più scatole della medesima tonalità per ottenere la giusta seminatura.
Our porcelain have production characteristics requiring a 3 mm. laying joint; it’s necessary to take the tiles alternately from more than one box of the same colour in order to obtain the 
right “seminato” effect. 
Nos sols en Grès Cérame présentent des caractéristiques de production telles qu’ils exigent un jointoiement de 3 mm durant la pose. Il est en outre nécessaire de prélever alternativement 
les carreaux de plusieurs boîtes du même ton, afin d’obtenir le bon “seminato” effet.
Aus herstellungstechnischen Gründen benötigen unsere Bodenbeläge aus Feinsteinzeug beim Verlegen eine Fuge von 3 mm, und die Fliesen müssen abwechselnd aus mehreren 
Schachteln mit demselben Farbton entnommen werden, um die richtige “Seminato-Effekt” zu erzielen.
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TECHNICAL CHARACTERISTICS - CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES - TECHNISCHE MERKMALE

CARATTERISTICHE TECNICHE

Caratteristica tecnica
Technical feature
Caractéristique technique
Technische eigenschaft

Norma
Norms
Norme
Norme

Valore richiesto dalle norme
Required standards

Valeur prescrite par les normes
Normvorgabe

DADO CERAMICA

Assorbimento d’acqua
Water absorption
Absorption d’eau 
Wasseraufnahme

UNI EN ISO 10545-3 ≤ 0,5% ≤ 0,5%

Resistenza alla flessione
Bending  strength
Résistance à la flexion 
Biegefestigkeit

UNI EN ISO 10545-4 ≥ 35 N/mm2

Conforme
Corresponding

Conforme
Entsprechend

Resistenza al gelo
Resistance to frost
Resistance aux gel
Frostbeständigkeit

UNI EN ISO 10545-12
Nessuna alterazione

No alteration
Aucune alteration
Keine veränderung

Non gelivo
Frost-proof
Non gèlifs
Frostsicher

Caratteristiche di regolarità
Regularity characteristics
Caractéristiques de régularité
Regelmäßigkeit

UNI EN ISO 10545-2

Lunghezza e larghezza / Lenght and width
Longuer et largeur / Länge und breite

± 0,6%
max

Tolleranze minime
Low alteration

Minime alteration
Geringe Veränderung

Spessore / Thickness
Epaisseur / Stärke 

± 5%
max

Rettilineità spigoli / Straightness of sides
Rectitude des aretes / Kantengeradheit  

± 0,5%
max

Ortogonalità / Rectangularity
Orthogonalite / Rechtwinkligkeit

± 0,6%
max

Planarità / Lenght and width
Longuer et largeur / Ebenflächigkeit

± 0,5%
max

Resistenza all’abrasione (metodo PEI)
Wear resistance (PEI test)
Résistance à l’abrasion (méthode PEI)
Widerstand gegen Abrieb (nach PEI)

UNI EN ISO 10545-7 Come dichiarato 3-4-5

Resistenza alle macchie
Staining  resistance
Resistance aux taches
Widerstand gegen fleckenbildung

UNI EN ISO 10545-14 Min. 3
Conforme

Corresponding
Conforme

Entsprechend

Stabilità dei colori
Colours stability
Stabilité des couleurs
Farbbeständigkeit

DIN 51094 Stabile Nessuna Variazione

Durezza Superficie Mohs
Mohs surface hardness
Dureté de la surface (echelle Mohs)
Ritzhärte nach Mohs

UNI EN 101 ≥ 6 6-8

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal shock resistance
Resistance aux écorts de température
Temperaturwechselbeständigkeit

ISO
10545-9

Metodo di prova disponibile
Test method available

Méthode d’essai disponible
Prüfverfahren verfügbar

Resiste
Resistant

Resistenza allo scivolamento
Slip resistance
Résistance au glissement
Rutschemmende Eigenchaft

METODO
B.C.R.A. D.M.I. Giugno 1989 n. 236 (μ > 0,40) > 0,4

DIN 51130
In funzione dell’ambiente o della zona di lavoro

Basing on the environment or on the working area
In funzione delle zone bagnate soggette a calpestio a piedi scalzi

Basing on the wet-loaded barefoot areas

R9 - R10*- R11**

caratteristiche tecniche - technical characteristics - caractéristiques techniques - technische merkmale
UNI EN 14411 BIa Allegato G (ISO 13006) UNIVERSAL OAK - ESSENZE - SIERRA - AKABA - CENTURY - EXCELLENT 
TESSUTI - FABRIC - TOUCHFEEL - BASIC - EMOTION - CEMENTI - BETON MIX - LOFT - LANDSCAPE - QUARRY (LAPPATO IN CRESTA) 
SCOUT 31x62 - FALKO - ASPEN - PLANET - SALE e PEPE - ROCCIA - BRICKONE - TAVELLONE IN

Gres porcellanato Porcelain stoneware / Grès cérame / Feinsteinzeug

* UNIVERSAL OAK 20,5x83 IN - ESSENZE 27x163 - TESSUTI - BETON MIX - ASPEN - SCOUT 31x62 - LANDSCAPE - ROCCIA - BRICKONE  
** UNIVERSAL OAK 20,5x83 OUT - ESSENZE 15,5x62 OUT - ASPEN OUT - TAVELLONE OUT
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Caratteristica tecnica
Technical feature
Caractéristique technique
Technische eigenschaft

Norma
Norms
Norme
Norme

Valore richiesto dalle norme
Required standards

Valeur prescrite par les normes
Normvorgabe

DADO CERAMICA

Assorbimento d’acqua
Water absorption
Absorption d’eau 
Wasseraufnahme

UNI EN ISO 10545-3 ≤ 0,5% ≤ 0,5%

Resistenza alla flessione
Bending  strength
Résistance à la flexion 
Biegefestigkeit

UNI EN ISO 10545-4 ≥ 35 N/mm2

Conforme
Corresponding

Conforme
Entsprechend

Resistenza al gelo
Resistance to frost
Resistance aux gel
Frostbeständigkeit

UNI EN ISO 10545-12
Nessuna alterazione

No alteration
Aucune alteration
Keine veränderung

Non gelivo
Frost-proof
Non gèlifs
Frostsicher

Caratteristiche di regolarità
Regularity characteristics
Caractéristiques de régularité
Regelmäßigkeit

UNI EN ISO 10545-2

Lunghezza e larghezza / Lenght and width
Longuer et largeur / Länge und breite

± 0,6%
max

Tolleranze minime
Low alteration

Minime alteration
Geringe Veränderung

Spessore / Thickness
Epaisseur / Stärke 

± 5%
max

Rettilineità spigoli / Straightness of sides
Rectitude des aretes / Kantengeradheit  

± 0,5%
max

Ortogonalità / Rectangularity
Orthogonalite / Rechtwinkligkeit

± 0,6%
max

Planarità / Lenght and width
Longuer et largeur / Ebenflächigkeit

± 0,5%
max

Resistenza all’abrasione (metodo PEI)
Wear resistance (PEI test)
Résistance à l’abrasion (méthode PEI)
Widerstand gegen Abrieb (nach PEI)

UNI EN ISO 10545-7 Come dichiarato 3 - 4

Resistenza alle macchie
Staining  resistance
Resistance aux taches
Widerstand gegen fleckenbildung

UNI EN ISO 10545-14 Min. 3
Conforme

Corresponding
Conforme

Entsprechend

Stabilità dei colori
Colours stability
Stabilité des couleurs
Farbbeständigkeit

DIN 51094 Stabile Nessuna Variazione

Durezza Superficie Mohs
Mohs surface hardness
Dureté de la surface (echelle Mohs)
Ritzhärte nach Mohs

UNI EN 101 ≥ 6 6-8

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal shock resistance
Resistance aux écorts de température
Temperaturwechselbeständigkeit

ISO
10545-9

Metodo di prova disponibile
Test method available

Méthode d’essai disponible
Prüfverfahren verfügbar

Resiste
Resistant

Resistenza allo scivolamento
Slip resistance
Résistance au glissement
Rutschemmende Eigenchaft

METODO
B.C.R.A. D.M.I. Giugno 1989 n. 236 (μ > 0,40) > 0,4

DIN 51130
In funzione dell’ambiente o della zona di lavoro

Basing on the environment or on the working area
In funzione delle zone bagnate soggette a calpestio a piedi scalzi

Basing on the wet-loaded barefoot areas

R9

caratteristiche tecniche - technical characteristics - caractéristiques techniques - technische merkmale
UNI EN 14411 BIa Allegato G (ISO 13006)
HARD ROCK - COLORS

Gres porcellanato Porcelain stoneware / Grès cérame / Feinsteinzeug
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TECHNICAL CHARACTERISTICS - CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES - TECHNISCHE MERKMALE

Caratteristica tecnica
Technical feature
Caractéristique technique
Technische eigenschaft

Norma
Norms
Norme
Norme

Valore richiesto dalle norme
Required standards

Valeur prescrite par les normes
Normvorgabe

DADO CERAMICA

Assorbimento d’acqua
Water absorption
Absorption d’eau 
Wasseraufnahme

UNI EN ISO 10545-3 ≤ 0,5% ≤ 0,5%

Resistenza alla flessione
Bending  strength
Résistance à la flexion 
Biegefestigkeit

UNI EN ISO 10545-4 ≥ 35 N/mm2

Conforme
Corresponding

Conforme
Entsprechend

Resistenza al gelo
Resistance to frost
Resistance aux gel
Frostbeständigkeit

UNI EN ISO 10545-12
Nessuna alterazione

No alteration
Aucune alteration
Keine veränderung

Non gelivo
Frost-proof
Non gèlifs
Frostsicher

Caratteristiche di regolarità
Regularity characteristics
Caractéristiques de régularité
Regelmäßigkeit

UNI EN ISO 10545-2

Lunghezza e larghezza / Lenght and width
Longuer et largeur / Länge und breite

± 0,6%
max

Tolleranze minime
Low alteration

Minime alteration
Geringe Veränderung

Spessore / Thickness
Epaisseur / Stärke 

± 5%
max

Rettilineità spigoli / Straightness of sides
Rectitude des aretes / Kantengeradheit  

± 0,5%
max

Ortogonalità / Rectangularity
Orthogonalite / Rechtwinkligkeit

± 0,6%
max

Planarità / Lenght and width
Longuer et largeur / Ebenflächigkeit

± 0,5%
max

Resistenza all’abrasione (metodo PEI)
Wear resistance (PEI test)
Résistance à l’abrasion (méthode PEI)
Widerstand gegen Abrieb (nach PEI)

UNI EN ISO 10545-7 Come dichiarato
Naturale

3-4

Lappato

 3-4-5

Resistenza alle macchie
Staining  resistance
Resistance aux taches
Widerstand gegen fleckenbildung

UNI EN ISO 10545-14 Min. 3
Conforme

Corresponding
Conforme

Entsprechend

Stabilità dei colori
Colours stability
Stabilité des couleurs
Farbbeständigkeit

DIN 51094 Stabile Nessuna Variazione

Durezza Superficie Mohs
Mohs surface hardness
Dureté de la surface (echelle Mohs)
Ritzhärte nach Mohs

UNI EN 101 ≥ 6
Naturale

6-8

Lappato

 5

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal shock resistance
Resistance aux écorts de température
Temperaturwechselbeständigkeit

ISO
10545-9

Metodo di prova disponibile
Test method available

Méthode d’essai disponible
Prüfverfahren verfügbar

Resiste
Resistant

Resistenza allo scivolamento
Slip resistance
Résistance au glissement
Rutschemmende Eigenchaft

METODO
B.C.R.A. D.M.I. Giugno 1989 n. 236 (μ > 0,40) > 0,4

DIN 51130
In funzione dell’ambiente o della zona di lavoro

Basing on the environment or on the working area
In funzione delle zone bagnate soggette a calpestio a piedi scalzi

Basing on the wet-loaded barefoot areas

R9

caratteristiche tecniche - technical characteristics - caractéristiques techniques - technische merkmale
UNI EN 14411 BIa Allegato G (ISO 13006)
LUXWOOD - MARMI PREGIATI - TROUSSE - SMOT - FOSSIL WOOD

Gres porcellanato Porcelain stoneware / Grès cérame / Feinsteinzeug

CARATTERISTICHE TECNICHE
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Caratteristica tecnica
Technical feature
Caractéristique technique
Technische eigenschaft

Norma
Norms
Norme
Norme

Valore richiesto dalle norme
Required standards

Valeur prescrite par les normes
Normvorgabe

DADO CERAMICA

Assorbimento d’acqua
Water absorption
Absorption d’eau 
Wasseraufnahme

UNI EN ISO 10545-3 ≤ 0,5% ≤ 0,5%

Resistenza alla flessione
Bending  strength
Résistance à la flexion 
Biegefestigkeit

UNI EN ISO 10545-4 ≥ 35 N/mm2

Conforme
Corresponding

Conforme
Entsprechend

Resistenza al gelo
Resistance to frost
Resistance aux gel
Frostbeständigkeit

UNI EN ISO 10545-12
Nessuna alterazione

No alteration
Aucune alteration
Keine veränderung

Non gelivo
Frost-proof
Non gèlifs
Frostsicher

Caratteristiche di regolarità
Regularity characteristics
Caractéristiques de régularité
Regelmäßigkeit

UNI EN ISO 10545-2

Lunghezza e larghezza / Lenght and width
Longuer et largeur / Länge und breite

± 0,6%
max

Tolleranze minime
Low alteration

Minime alteration
Geringe Veränderung

Spessore / Thickness
Epaisseur / Stärke 

± 5%
max

Rettilineità spigoli / Straightness of sides
Rectitude des aretes / Kantengeradheit  

± 0,5%
max

Ortogonalità / Rectangularity
Orthogonalite / Rechtwinkligkeit

± 0,6%
max

Planarità / Lenght and width
Longuer et largeur / Ebenflächigkeit

± 0,5%
max

Resistenza all’abrasione (metodo PEI)
Wear resistance (PEI test)
Résistance à l’abrasion (méthode PEI)
Widerstand gegen Abrieb (nach PEI)

UNI EN ISO 10545-7 Come dichiarato 5

Resistenza alle macchie
Staining  resistance
Resistance aux taches
Widerstand gegen fleckenbildung

UNI EN ISO 10545-14 Min. 3
Conforme

Corresponding
Conforme

Entsprechend

Stabilità dei colori
Colours stability
Stabilité des couleurs
Farbbeständigkeit

DIN 51094 Stabile Nessuna Variazione

Durezza Superficie Mohs
Mohs surface hardness
Dureté de la surface (echelle Mohs)
Ritzhärte nach Mohs

UNI EN 101 ≥ 6 6-8

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal shock resistance
Resistance aux écorts de température
Temperaturwechselbeständigkeit

ISO
10545-9

Metodo di prova disponibile
Test method available

Méthode d’essai disponible
Prüfverfahren verfügbar

Resiste
Resistant

Resistenza allo scivolamento
Slip resistance
Résistance au glissement
Rutschemmende Eigenchaft

METODO
B.C.R.A. D.M.I. Giugno 1989 n. 236 (μ > 0,40) > 0,4

DIN 51130
In funzione dell’ambiente o della zona di lavoro

Basing on the environment or on the working area
In funzione delle zone bagnate soggette a calpestio a piedi scalzi

Basing on the wet-loaded barefoot areas

R10 - R11*

caratteristiche tecniche - technical characteristics - caractéristiques techniques - technische merkmale
UNI EN 14411 BIa Allegato G (ISO 13006)
BASIC DEVELOPMENT - QUARRY NATURALE/RETTIFICATO - STONE BLEND - SASSONE

Gres porcellanato Porcelain stoneware / Grès cérame / Feinsteinzeug

*  SASSONE
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TECHNICAL CHARACTERISTICS - CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES - TECHNISCHE MERKMALE

caratteristiche tecniche - technical characteristics - caractéristiques techniques - technische merkmale
UNI EN 14411 BIa Allegato G (ISO 13006)
SCOUT - ULTRA SPESSORATO

Gres porcellanato Porcelain stoneware / Grès cérame / Feinsteinzeug

Caratteristica tecnica
Technical feature
Caractéristique technique
Technische eigenschaft

Norma
Norms
Norme
Norme

Valore richiesto dalle norme
Required standards

Valeur prescrite par les normes
Normvorgabe

SCOUT / ULTRA

45x45 / 18 mm 61x61 - 60x60 / 18 mm 40,5x81 - 81x81 / 17 mm
Assorbimento d’acqua
Water absorption
Absorption d’eau 
Wasseraufnahme

UNI EN ISO
10545-3 ≤ 0,5% ≤ 0,5% ≤ 0,5% ≤ 0,5%

Resistenza alla flessione
Bending  strength
Résistance à la flexion 
Biegefestigkeit

UNI EN ISO
10545-4 ≥ 35 N/mm2 ≥ 50 > 47 > 41,1

Resistenza a flessione e carico di rottura
Bending and breaking load strength 
Résistance à la flexion et charge de rupture
Biegefestigkeit und Bruchlast

UNI EN
13748-1

- P Medio / Average  / Moyenne  / 
Durchschnittlich  12,1 kN

P Medio / Average  / Moyenne  / 
Durchschnittlich  12,1 kN

P Medio / Average  / Moyenne  / 
Durchschnittlich  7,4 kN

- T Medio / Average  / Moyenne  / 
Durchschnittlich  42,5 MPa

T Medio / Average  / Moyenne  / 
Durchschnittlich  42,5 MPa

T Medio / Average  / Moyenne  / 
Durchschnittlich  34,5 MPa

Resistenza al gelo
Resistance to frost
Resistance aux gel
Frostbeständigkeit

UNI EN ISO
10545-12

Nessuna alterazione
No alteration

Aucune alteration
Keine veränderung

Non gelivo
Frost-proof
Non gèlifs
Frostsicher

Carico di rottura a flessione
Breaking strength
Charge de rupture et flexion
Bruchmodul und Biegefestigkeit 

UNI EN 
1339

ANNEX F
- Classe U7 Classe U7 Classe U4

Carico statico concentrato di rottura
Concentrated static breaking load 
Charge statique concentrée de rupture
Statische Bruchlast

UNI EN
12825

- Centro / Centre / Centre / Mitte
 ≥ 5,98 kN

Centro / Centre / Centre / Mitte
 ≥ 10 kN

Centro / Centre / Centre / Mitte
 ≥ 6,10 kN

-
Centro del lato / Centre of side

Centre du côté / Plattenrandmitte
 ≥ 4,00 kN

Centro del lato / Centre of side
Centre du côté / Plattenrandmitte

 ≥ 4,40 kN

Centro del lato / Centre of side
Centre du côté / Plattenrandmitte

 ≥ 4,00 kN

-
Diagonale / Diagonal

Diagonale / Diagonale
 ≥ 6,20 kN

Diagonale / Diagonal
Diagonale / Diagonale

 ≥ 5,70 kN

Diagonale / Diagonal
Diagonale / Diagonale

 ≥ 4,10 kN

Caratteristiche di regolarità
Regularity characteristics
Caractéristiques de régularité
Regelmäßigkeit

UNI EN ISO
10545-2

Lunghezza e larghezza / Lenght and width
Longuer et largeur / Länge und breite

± 0,6%
max

Tolleranze minime
Low alteration

Minime alteration
Geringe Veränderung

Spessore / Thickness
Epaisseur / Stärke 

± 5%
max

Rettilineità spigoli / Straightness of sides
Rectitude des aretes / Kantengeradheit  

± 0,5%
max

Ortogonalità / Rectangularity
Orthogonalite / Rechtwinkligkeit

± 0,6%
max

Planarità / Lenght and width
Longuer et largeur / Ebenflächigkeit

± 0,5%
max

Resistenza all’abrasione (metodo PEI)
Wear resistance (PEI test)
Résistance à l’abrasion (méthode PEI)
Widerstand gegen Abrieb (nach PEI)

UNI EN ISO
10545-7 Come dichiarato 5 5 5

Resistenza alle macchie
Staining  resistance
Resistance aux taches
Widerstand gegen fleckenbildung

UNI EN ISO
10545-14

Min. 3
Conforme

Corresponding
Conforme

Entsprechend
Stabilità dei colori
Colours stability
Stabilité des couleurs
Farbbeständigkeit

DIN 51094 Stabile Nessuna Variazione
No change of colours

Durezza Superficie Mohs
Mohs surface hardness
Dureté de la surface (echelle Mohs)
Ritzhärte nach Mohs

UNI EN 101 ≥ 6 ≥ 8 ≥ 8 ≥ 8

Resistenza allo scivolamento
Slip resistance
Résistance au glissement
Rutschemmende Eigenchaft

METODO
B.C.R.A. D.M.I. Giugno 1989 n. 236 (μ > 0,40) > 0,4

DIN 51130

In funzione dell’ambiente o della zona di lavoro
Basing on the environment or on the working area

In funzione delle zone bagnate soggette a calpestio a 
piedi scalzi

Basing on the wet-loaded barefoot areas

R11

CARATTERISTICHE TECNICHE



325

Caratteristica tecnica
Technical feature
Caractéristique technique
Technische eigenschaft

Norma
Norms
Norme
Norme

Valore richiesto dalle norme
Required standards

Valeur prescrite par les normes
Normvorgabe

DADO CERAMICA

Caratteristiche di regolarità
Regularity characteristics
Caractéristiques de régularité
Regelmäßigkeit

UNI EN ISO 10545-2

Lunghezza e larghezza / Lenght and width
Longuer et largeur / Länge und breite ± 0,5%

Conforme
Corresponding

Conforme
Entsprechend

Spessore / Thickness
Epaisseur / Stärke ± 10%

Ortogonalità / Rectangularity
Orthogonalite / Rechtwinkligkeit ± 0,50%

Planarità / Lenght and width
Longuer et largeur / Ebenflächigkeit

-  0,30%
+ 0,50%

Assorbimento d’acqua
Water absorption
Absorption d’eau 
Wasseraufnahme

UNI EN ISO 10545-3 > 10 15%

Resistenza alla flessione
Bending  strength
Résistance à la flexion 
Biegefestigkeit

UNI EN ISO 10545-4 ≤ 7,5 mm
> 7,5 mm

15 N/mm2

12 N/mm2

Coefficiente espansione termica lineare
Thermal expansion coefficient
Coefficient de dilatation linéaire
Koeffizient der linearen thermischen Dehnung

UNI EN ISO 10545-8
Conforme

Corresponding
Conforme

Entsprechend

Resistenza al cavillo
Crazing resistance
Résistance au tressillage
Haarißbeständigkeit

UNI EN ISO 10545-11
Richiesta
Requested
Demandée

Gefragt

Conforme
Corresponding

Conforme
Entsprechend

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal shock resistance
Resistance aux écorts de température
Temperaturwechselbeständigkeit

UNI EN ISO 10545-9
Conforme

Corresponding
Conforme

Entsprechend

Resistenza agli acidi
Chemical resistance		
Résistance à l’attaque chimique			 
Beständigkeit gegen Chemikalien

UNI EN ISO 10545-13
Conforme

Corresponding
Conforme

Entsprechend

Resistenza alle macchie
Staining  resistance
Resistance aux taches
Widerstand gegen fleckenbildung

UNI EN ISO 10545-14
Classe 3
Class 3

Classe 3
Klasse 3

Conforme
Corresponding

Conforme
Entsprechend

caratteristiche tecniche - technical characteristics - caractéristiques techniques - technische merkmale
UNI EN 14411 BIII Allegato L (ISO 13006)

Bicottura Double-fired / Bicuisson / Zweibrand
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CULLE - EXPO - BERCEAU - EXPONAT�
TABELLE - TABLETS - PANNEAUX - GRIFFTAFELN cm 45x82 - 55x82 - 64x82 - 49x87 - 85x89 - 69x121,5

MERCHANDISING

Portacartelle

Dimensioni cm 55x70x81 h

Peso totale Portacartelle� kg 20,00

Book

cm 80x33 aperto

cm 25x33 chiuso�  

LA TONALITÀ DEI COLORI È INDICATIVA - Consegna di campioni a titolo gratuito (art. 2° 3° comma lettera D D.p.r. 633 del 26/10/1972) - Campioni gratuiti esclusi dall’obbligo di bolla di accompagnamento. Art. 4 Comma 6 D.P.R. 627 6/10/78

LA TONALITÀ DEI COLORI È INDICATIVA - Consegna di campioni a titolo gratuito (art. 2° 3° comma lettera D D.p.r. 633 del 26/10/1972) - Campioni gratuiti esclusi dall’obbligo di bolla di accompagnamento. Art. 4 Comma 6 D.P.R. 627 6/10/78

LA TONALITÀ DEI COLORI È INDICATIVA - Consegna di campioni a titolo gratuito (art. 2° 3° comma lettera D D.p.r. 633 del 26/10/1972) - Campioni gratuiti esclusi dall’obbligo di bolla di accompagnamento. Art. 4 Comma 6 D.P.R. 627 6/10/78

LA TONALITÀ DEI COLORI È INDICATIVA - Consegna di campioni a titolo gratuito (art. 2° 3° comma lettera D D.p.r. 633 del 26/10/1972) - Campioni gratuiti esclusi dall’obbligo di bolla di accompagnamento. Art. 4 Comma 6 D.P.R. 627 6/10/78

LA TONALITÀ DEI COLORI È INDICATIVA - Consegna di campioni a titolo gratuito (art. 2° 3° comma lettera D D.p.r. 633 del 26/10/1972) - Campioni gratuiti esclusi dall’obbligo di bolla di accompagnamento. Art. 4 Comma 6 D.P.R. 627 6/10/78
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CULLE - EXPO - BERCEAU - EXPONAT 

Espositore Universal Oak 

cm 65x50x166� 1

Espositore New Century 

cm 32x50x120� 1

Base - 6 alloggi 

cm 41x50x4� 1

Base - 8 alloggi 

cm 41x53,5x4� 1

Espositore New Essenze 

cm 65x50x166� 1

Espositore Akaba 

cm 65x50x166� 1
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CULLE - EXPO - BERCEAU - EXPONAT

MERCHANDISING

Espositore Standard Smot  

cm  88x56x191� 1

Espositore Excellent  

cm  60x55x152� 1

Espositore New Stone Blend  

cm  60x55x152� 1

Espositore Quarry  

cm  60x55x152� 1

Espositore Standard Marmi Pregiati  

cm  88x56x191� 1

Espositore Standard Touch Feel 

cm  88x56x191� 1
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Culla a 5 posti per 60x60 - 61x61

serie Scout + Ultra cm 25x12x45,5� 1

Culla a 7 posti per 60x60 - 61x61 - 40,5x81 - 
81x81 

serie Scout + Ultra cm 25x12x45,5� 1

CULLE - EXPO - BERCEAU - EXPONAT 

Espositore Basic Pavimento

cm  81x55x119� 1

Espositore Fabric

cm  81x55x152� 1

Espositore Bon Chic  

cm  50x45x119� 1

Espositore Brickone 

cm 62x67x96� 1

Pannelli cm 62x80� 6
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PANNELLI cm 100,5x200,5 - PANELS - PANNEAUX - TAFELN

UNIVERSAL OAK
PEI IVV4

27x163 10.8”x65.2”
AUTOLIVELLANTE SELF LEVELING

24
grafiche differenti

different design

EffEtto MatErico DigitalE
DIGITAL MATERIAL EFFECT

27x163 10.8”x65.2”
GrEs pOrcELLANATO smALTATO rETTIFIcATO  AUTOLIVELLANTE  
 SELF LEVELING  rEctIFIEd GLazEd porcELaIN StoNEwarE

40,5x81 16”x32”
GrEs pOrcELLANATO smALTATO rETTIFIcATO
rEctIFIEd GLazEd porcELaIN StoNEwarE

20,5x83 8”x33”
GrEs pOrcELLANATO smALTATO rETTIFIcATO
rEctIFIEd GLazEd porcELaIN StoNEwarE

62x62 24”x24” 
GrEs pOrcELLANATO smALTATO GLazEd porcELaIN StoNEwarE

40,5x81 16”x32” 20,5x83 8”x33” 62x62 24”x24”

pEzzI spEcIALI 
TrIms

Battiscopa 6,5x83

R9

R9

R11

R11R10
IN OUT

17

17 0.7” PEI V

Serie Universal Oak
TTP142

MERCHANDISING

Serie Essenze

EssEnzE

Pezzi sPeciali
sPecial Trims Battiscopa 7x60 * Gradino angolare* Gradino Frontale

* Disponibili solo su ordinazione Available on demand

30x120 12”x48”

12
grafiche differenti

different design

27x163 10.8”x65.2”
aUTOliVellaNTe SELF LEVELING

36
grafiche differenti

different design

40,5x81 16”x32”
sPessOre 17mm 

THICKNESS 0.7”

20
grafiche differenti

different design

20x120 8”x48”

18
grafiche differenti

different design

14x85 5,5”x 33,5”

72
grafiche differenti

different design

V2

caNNella VaNiGlia

27x163 10.8”x65.2”
Gres POrcellaNaTO smalTaTO reTTiFicaTO  aUTOliVellaNTe  
 SELF LEVELING  rECTIFIEd GLazEd porCELaIN SToNEwarE

30x120 12”x48” 20x120 8”x48”
Gres POrcellaNaTO smalTaTO reTTiFicaTO e sPazzOlaTO
BruSHEd rECTIFIEd GLazEd porCELaIN SToNEwarE

14x85 5.5”x33.5” 15,5x62 6”x24”
Gres POrcellaNaTO smalTaTO GLazEd porCELaIN SToNEwarE

40,5x81 16”x32”spessore 17mm THICKNESS 0.7” 

Gres POrcellaNaTO smalTaTO reTTiFicaTO
rECTIFIEd GLazEd porCELaIN SToNEwarE

R9PEI V SANDALO
PEI IV

R9PEI IV

R9PEI IV

R11PEI V

15,5x62 6”x 24”

72
grafiche differenti

different design

R11

CANNELLA OUT
GELSOMINO OUT

EffEtto MatErico DigitalE
DIGITAL MATERIAL EFFECT

TTP100
Serie Sierra

Serie Luxwood

Serie Fabric Serie Touch Feel

Serie Akaba

Serie Excellent

SIERRA
20x122 8”x48”
gres porcellanato smaltato rettificato
Rectified glazed poRcelain stonewaRe

45
grafiche differenti

different design

PEI IV R9 V2

pezzi speciali trims
Disponibili in tutti i colori
available in all the colours

R03780/61 95 

Sierra Grigio Rettificato

20x122   5 

R03779/61 95 

Sierra Noce Rettificato 

20x122   5 

R03856/61 95 

Sierra Rovere Rettificato 

20x122   5 

R03778/61 95 

Sierra Beige Rettificato 

20x122   5 

Battiscopa 7,5x61,5 10 

R03784/9 Sierra Grigio 26 

R03782/9 Sierra Beige 26 

R03783/9 Sierra Beige 26 

R03857/9 Sierra Rovere 26 

beige

nocerovere

grigio

PEI III R9LUXWOOD

303006/94 LuxWood Beige Noce Lappato Rettificato  V3 84 303005/94 LuxWood Mogano Lappato Rettificato  V2 84

20x120 8”x48”
Gres porcellanato smaltato lappato rettIFIcato
LAPPED rEctifiED gLAzED PorcELAin stonEwArE

Battiscopa 7x60 20 

801381/11 LuxWood Beige Noce 33  
801380/11 LuxWood Mogano 33 20x120 8”x48”

30
grafiche differenti

different design

V3V2

FABRIC
PEI IV R9  V2

Gres porcellanato smaltato
Glazed porcelain stoneware

60x120 24”x48” 

81x81 32”x32”
60x60 24”x24”
30x60 12”x24” 
rettificato rectified

60x120 24”x48”

4
grafiche differenti

different design

60x60 24”x24”

8
grafiche differenti

different design

6
grafiche differenti

different design

81x81 32”x32” 30x60 12”x24”

16
grafiche differenti

different design

Battiscopa/9 26 

7x60 20 

* Gradino Frontale/186 73 

30x120 1 

* Gradino Angolare DX/304 58 

* Gradino Angolare SX/304 58 

30x120 1 

Pezzi speciali / Special trims

* Disponibili solo su ordinazione / Available on demande

PEI VPEI III R9

12
grafiche differenti

different design

81x162 32”x64”
Rettificato Rectified

Autolivellante Self Leveling

81x81 32”x32”
Rettificato Rectified

24
grafiche differenti

different design

30x60 12”x24”
Rettificato Rectified

56
grafiche differenti

different design

81x162 32”x64”
 AUTOLIVELLANTE   SeLf LeveLing 

81x81 32”x32” 
60x60 24”x24” 
30x60 12”x24” 
RETTIfIcATO Rectified

60x60 24”x24”
Rettificato Rectified

28
grafiche differenti

different design

V2

BLAcK WhITE
BEIgE
gREy

AKABA PEI IV R9

V3

20x122 8”x48”   30x122 12”x48”
gres porcellanato smaltato rettificato impasto colorato
COLORED BODY RECtifiED gLazED pORCELain stOnEwaRE

32
grafiche differenti

different design

21
grafiche differenti

different design

48
grafiche differenti

different design

27x163 10.8”x65.2”
gres porcellanato smaltato rettificato  autolivellante  
 sELf LEvELing  RECtifiED gLazED pORCELain stOnEwaRE

* Disponibili solo su ordinazione / Available on demand

pezzi speciali trims
Disponibili in tutti i colori
available in all the colours

303295/64 98 

Akaba White Rettificato 

20x122    5 

303386/76 119 

Akaba White Rettificato 

27x163    3 

303298/64 98 

Akaba Ebony Rettificato 

20x122   5 

303396/76 119 

Akaba Ebony Rettificato 

27x163   3 

303297/64 98 

Akaba Teak Rettificato 

20x122    5 

303300/64 98 

Akaba Teak Rettificato 

30x122    4 

303395/76 119 

Akaba Teak Rettificato 

27x163    3 

303296/64 98 

Akaba Elm Rettificato 

20x122    5 

303299/64 98 

Akaba Elm Rettificato 

30x122    4 

303394/76 119 

Akaba Elm Rettificato 

27x163    3 

* Gradino Frontale/186 73 

30x120 1 

Battiscopa 7,5x61 10 

801442/9 Akaba White 26 

801444/9 Akaba Teak 26 

801443/9 Akaba Elm 26 

801445/9 Akaba Ebony 26 

* Gradino Angolare DX/304 58 

* Gradino Angolare SX/304 58 

30x120 1 teaK ebonY

EXCELLENT PEI VPEI IV R9

303067/62 99 

Excellent White Rettificato PEI V

60x120 2 

303068/62 99 

Excellent Grey Rettificato PEI V

60x120 2 

303070/64 98 

Excellent Black Rettificato PEI IV

60x120 2 

303069/62 99 

Excellent Beige Rettificato PEI V

60x120 2 

303071/67 120 

Graphic Excellent Rettificato (misto 3 pz) PEI V

60x120 2 

Pavimento e Rivestimento in gRes PoRcellanato smaltato Rettificato
rectified glazed porcelain stoneware wall and floor coverings

60x120 24”x 48”

V2

13
grafiche differenti

different design

BlacK White
Beige
gRey

Pezzi speciali / Special Trims

Battiscopa 7x60 33 

7x60  20 

TTP150

TTP133

TTP157 TTP134

TTP152

TTP135

PEI IV R9century
20x120 8”x48”
gres porcellanato smaltato rettificato impasto colorato
COLORED BODY RECtifiED gLazED pORCELain stOnEwaRE

21,25x85 8”x33,5”
gres porcellanato smaltato gLazED pORCELain stOnEwaRE

V4

timberland® store modena

Pezzi speciali / Special trims

Disponibili in tutti i colori
Available in all the colours

301659/64 98 

Century Beige Rettificato

20x120 5 

302805/48 56 

Century Beige 

21,25x85 6 

301658/64 98 

Century Noce Rettificato

20x120 5 

302807/48 56 

Century Noce 

21,25x85 6 

301660/64 98 

Century Rosso Rettificato

20x120 5 

302808/48 56 

Century Rosso 

21,25x85 6 

301665/64 98 

Century Grigio Rettificato

20x120 5 

302806/48 56 

Century Grigio 

21,25x85 6 

Battiscopa 10x85 6 

800361/11 Century Beige 33  
800363/11 Century Noce 33  
800364/11 Century Rosso 33  
800362/11 Century Grigio 33 

* Disponibili solo su ordinazione / 
Available on demande

* Gradino Angolare DX/304 58 

* Gradino Angolare SX/304 58 

32x120 1 

* Gradino Frontale/186 73 

32x120 1 

Beigegrigio

nocerosso

18
grafiche differenti

different design

27
grafiche differenti

different design

Serie Century
TTP096

marmi
pregiati

R9

V2

Fare riFerimento al catalogo  
per dettaglio colori – Formati – superFici

Please refer to the catalogue for details 
about colors – dimensions – surfaces

gres porcellanato smaltato
glazed Porcelain stoneware

80x160 32”x64” 
autoliVellante self leveling
lappato rettiFicato laPPed rectified

59x118 23.6”x47.2”
29,5x118 11.8”x47.2”
80x80 32”x32”
59x59 23.6”x23.6”
29,5x59 11.8”x23.6”
lappato rettiFicato
laPPed rectified

60x120 24”x48” 
80x80 32”x32”
60x60 24”x24”
30x60 12”x24”
rettiFicato
rectified

Fare riFerimento al catalogo  
per dettaglio colori – Formati – superFici

Please refer to the catalogue for details 
about colors – dimensions – surfaces

SMOT
gres porcellanato smaltato 
impasto colorato colored bodY 
glazed Porcelain stoneware

60x120 24”x48” 

60x60 24”x24”
30x60 12”x24” 
rettiFicato rectified

80x160 32”x64” 

59x118 23.6”x47.2” 

59x59 23.6”x23.6”
29,5x59 11.8”x23.6” 
rettiFicato lappato 
laPPed rectified

V2

PEI III PEI IV

PEI IV PEI VPEI III R9

R9 V2

marmi
pregiati

303072/120 105 

Supreme Vagli 1 Lappato Rettificato
80x160   2 

303073/120 105 

Supreme Vagli 2 Lappato Rettificato
80x160   2 

001315/130 123 

Jacquard 
Supreme 
Crema Marfil
29,5x118 2 

001318/48 56 

Tweed Supreme Crema Marfil
29,5x59 4 

Effetto 3D 3D Effect

302875/30 11 
Mosaico Cubic Supreme
Crema Marfil Lappato
15x33,3 6 

801249/66 69 al ML
Terminali Cubic Supreme Crema Marfil Lappato
15x33,3 20 pz = 1 ML 

302877/17 43 

Mosaico 
Supreme 
Crema Marfil 
Lappato
29,5x29,5 12 

302869/22 42 

Mosaico 
Esagonetta 
Supreme 
Crema Marfil 
Naturale
30x34 5 

302871/27 46 

Mosaico 
Esagonetta 
Supreme 
Crema Marfil 
Lappato
30x34 5 

Pezzi speciali / Special Trims

Naturale / Natural

Battiscopa 7x60 26 

7x60  20 

* Gradino Frontale/113 71 

60x60 Rett. 1 

* Gradino Angolare/186 73 

60x60 Rett. 1 

* Disponibili solo su ordinazione
 Available on demand* Gradino Frontale/186 73  

32x120 1 

* Gradino Angolare DX/304 58 

* Gradino Angolare SX/304 58 

32x120 1 
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001314/130 123 

Intarsi 
Supreme 
Calacatta 
(misto 2 pz)
29,5x118 2 

001316/113 71 

Next 
Lappato 
Rettificato 
(misto 6 pz)
29,5x118 4 

001317/48 56 

Tweed Supreme Calacatta
29,5x59 4 

Effetto 3D 3D Effect

302876/30 11 
Mosaico Cubic Supreme
Calacatta Lappato
15x33,3 6 

801253/66 69 al ML

Terminali Cubic Supreme Calacatta Lappato
15x33,3 20 pz = 1 ML 

302878/17 43 

Mosaico 
Supreme 
Calacatta 
Lappato
29,5x29,5 12 

302870/22 42 

Mosaico 
Esagonetta 
Supreme 
Calacatta 
Naturale
30x34 5 

302872/27  46 

Mosaico 
Esagonetta 
Supreme 
Calacatta 
Lappato
30x34 5 

lappato rettificato lapped rectified

80x160 32”x64” 59x118 23.6”x47.2” 29,5x118 11.8”x47.2” 80x80 32”x32” 59x59 23.6”x23.6” 29,5x59 11.8”x23.6” 
rettificato rectified

60x120 24”x48” 80x80 32”x32” 60x60 24”x24” 30x60 12”x24” 

lappato rettificato lapped rectified

80x160 32”x64” 59x118 23.6”x47.2” 29,5x118 11.8”x47.2” 80x80 32”x32” 59x59 23.6”x23.6” 29,5x59 11.8”x23.6” 
rettificato rectified

60x120 24”x48” 80x80 32”x32” 60x60 24”x24” 30x60 12”x24” 

lappato rettificato lapped rectified

80x160 32”x64” 80x80 32”x32” 59x59 23.6”x23.6” 29,5x59 11.8”x23.6”

lappato rettificato lapped rectified

80x160 32”x64” 59x118 23.6”x47.2” 29,5x118 11.8”x47.2” 80x80 32”x32” 59x59 23.6”x23.6” 29,5x59 11.8”x23.6”

lappato rettificato lapped rectified

80x160 32”x64” 59x118 23.6”x47.2” 29,5x118 11.8”x47.2” 80x80 32”x32” 59x59 23.6”x23.6” 29,5x59 11.8”x23.6”       

SMOT

Gres porcellanato smaltato Impasto colorato

COLORED BODY GLazED pORCELain stOnEwaRE

60x120 24”x48” 

60x60 24”x24”
30x60 12”x24” 

rettIfIcato RECtifiED

80x160 32”x64” 

59x118 23.6”x47.2” 

59x59 23.6”x23.6”
29,5x59 11.8”x23.6” 

rettIfIcato lappato LappED RECtifiED

60x120 24”x48” / 59x118 23.6”x47.2”

16
grafiche differenti

different design

80x160 32”x63”

8
grafiche differenti

different design

V2

60x60 24”x24”
59x59 23.6”x23.6”

32
grafiche differenti

different design

30x60 12”x24”
29,5x59 11.8”x23.6”

64
grafiche differenti

different design

Mosaico Smot/117 104 

30x30 12 

Battiscopa/9 26 

7x60 20 

* Gradino Frontale/186 73 

30x120 1 

* Gradino Angolare DX/304 58 

* Gradino Angolare SX/304 58 

30x120 1 

Pezzi speciali / Special trims     Naturale / Natural

* Disponibili solo su ordinazione / Available on demand

PEI III PEI IV

PEI IV PEI VPEI III R9

Serie Marmi Pregiati

Serie Smot

TTP140

TTP156

TTP139

TTP155

Serie Tessuti
TTP107

Serie Basic

V3basic
rettificato rectified

81x81 32”x32”
60x60 24”x24” 30x60 12”x24”
rettificato rectified spessore 18mm tHicKNeSS 0.7”

60x60 24”x24”
NatUraLe NAtUrAL spessore 18mm tHicKNeSS 0.7” 

45x45 18”x18” 

30x30
12”x12”

30x34
12”x13”

81x81 32”x32”
rettificato rectified

rettificato lappato in cresta 
rectified, honed on the ridge

9
grafiche differenti

different design

30x60 12”x24”
rettificato rectified

18
grafiche differenti

different design

60x60 24”x24”
rettificato rectified

9
grafiche differenti

different design

30x60 12”x24”

60x60 24”x24”
rettificato rectified

9
grafiche differenti

different design

45x45 18”x18”
Naturale
Natural

50
grafiche differenti

different design

SPESSORE | THICKNESS

18 mm | 0.7”

R11PEI V

R9PEI IV

EffEtto MatErico DigitalE
DIGITAL MATERIAL EFFECT

Gres porceLLaNato smaLtato
GLAzed porceLAiN StoNewAre

TTP118
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Valore Pannelli 100,5x200,5� € 110,00 cad

note / notes / notes / notes

* Per tutti i pannelli posati, indicare l’articolo di riferimento per la posa. * With reference to the panels with laid tiles please indicate the item/color that has to be laid.
* Panneau à composer avec les articles souhaités. * Um eine richtige Verlegung der tafeln zu haben, soll man immer die referenzartikel zeigen.

Serie Basic Development Serie Emotion Serie Quarry

Serie Aspen

42,5x85 17”x34” 45x45 18”x18”

PEI V R10basic development
gres porcellanato smaltato glazed porcelain stoneware

42,5x85 17”x34”  31x62 12”x24”  
45x45 18”x18” 

31x62 12”x24”

V3

25
grafiche differenti

different design

30
grafiche differenti

different design

18
grafiche differenti

different design

* Disponibili solo su ordinazione / Available on demand

* Gradino Frontale/47 112 

31x62 1 

Battiscopa/07 20 

7,2x62 23 

EMOTION
gres porcellanato smaltato
glazed porcelain stoneware

60x60 24”x 24” PEI IV R9 V2

15
grafiche differenti

different design

EMT011/40 78 

Emotion Blanc Rettificato 

60x60 5 

EMT012/40 78 

Emotion Gris Rettificato 

60x60 5 

EMT014/40 78 

Emotion Anthracite Rettificato 

60x60 5 

EMT013/40 78 

Emotion Taupe Rettificato 

60x60 5 

Pezzi speciali / Special Trims

Battiscopa 7,2x60 20 

EMT101/9 Emotion Blanc 26 
EMT102/9 Emotion Gris 26 
EMT104/9 Emotion Anthracite 26 
EMT103/9 Emotion Taupe 26 

QUARRY

PEI V

PEI IV

PEI V

R10  

R9

R10  

V3
Gres porcellanato smaltato Impasto colorato
COLORED BODY GLazED pORCELain stOnEwaRE

60x120 24”x48” 

60x60 24”x24”
30x60 12”x24” 
rettIfIcato RECtifiED

60x120 24”x48” 

60x60 24”x24”
30x60 12”x24” 
rettIfIcato lappato In cresta 
RECtifiED, HOnED On tHE RiDGE

42,5x85 17”x34”
natUrale natURaL

60x120 24”x48”

8
grafiche differenti

different design

60x60 24”x24”

16
grafiche differenti

different design

30x60 12”x24”

32
grafiche differenti

different design

42,5x85 17”x34”

15
grafiche differenti

different design

Mosaico Quarry/157 68 

30x30 12 

Battiscopa/9 26 

7x60 20 

* Gradino Frontale/186 73 

30x120 1 

* Gradino Angolare DX/304 58 

* Gradino Angolare SX/304 58 

30x120 1 

Pezzi speciali / Special trims

* Disponibili solo su ordinazione / Available on demande

aspen
gres porcellanato smaltato 
glazed porcelain stoneware

31x62 12”x24” 
15,5x31 6”x12”
naturale natural

60x60 24”x24” 
rettificato rectified

60x60 24”x24” 
rettificato rectified

PEI VPEI IV R10 R11 V3

R03672/73 103 

Ultra Aspen Bianco Rettificato PEI V

60x60 R11 2 

R03673/73 103 

Ultra Aspen Grigio Rettificato PEI V

60x60 R11 2 

R03712/73 103 

Ultra Aspen Fumè Rettificato PEI V

60x60 R11 2 

R03674/80 70 

Ultra Aspen Antracite Rettificato PEI V

60x60 R11 2 

10
grafiche differenti

different design

8TB335/28  08 

Aspen Bianco In PEI V

31x62 R10 7 

8TB336/28  08 

Aspen Fumè In PEI V

31x62 R10 7 

8TB337/28  08 

Aspen Antracite In PEI IV

31x62 R10 7 

8TB340/34  61 

Aspen Beige Out PEI V

15,5x31 R11 17 

8TB334/28  08 

Aspen Beige In PEI V

31x62 R10 7 

8TB338/30  11 

Aspen Beige Out PEI V

31x62 R11 7 

8TB341/34  61 

Aspen Grigio Out PEI V

15,5x31 R11 17 

8TB314/28  08 

Aspen Grigio In PEI V

31x62 R10 7 

8TB339/30  11 

Aspen Grigio Out PEI V                

31x62 R11 7 

R03711/41 115 

Aspen Beige Rettificato PEI V

60x60 R10 5 

R03714/41 115 

Aspen Grigio Rettificato PEI V

60x60 R10 5 

R03713/41 115 

Aspen Fumè Rettificato PEI V

60x60 R10 5 

R03710/41 115 

Aspen Antracite Rettificato PEI IV

60x60 R10 5 

10
grafiche differenti

different design

60x60

15
grafiche differenti

different design

15,5x31 - 31x62

Battiscopa/07 23 

7,2x62 20 

* Gradino Frontale/47 112 

31x62 1 

* Gradino Angolare DX/90 114 

* Gradino Angolare SX/90 114 

31x62 1 

Pezzi speciali / Special trims

Elemento a Elle Monolitico/16 51 

30x15x14 8 

TTP136 TTP149 TTP154

TTP153

cementi PEI IV R9

Pavimento e Rivestimento in gRes PoRcellanato smaltato Rettificato e coloRato in massa
Coloured-body reCtified, glazed porCelain stoneware wall and floor Coverings

60x60 24”x 24” 30x60 12”x24” 31x31 12”x12” 
15x60 6”x24” 10x60 4”x24” 5x60 2”x24” 15x60 6”x24”

Rettificato rectified

30x60 12”x24”
Rettificato rectified

5x60 2”x24”
Rettificato rectified

60x60 24”x24”
Rettificato rectified

10x60 4”x24”
Rettificato rectified

31x31 12”x12”
naturale natural

mix & matchmix & match V2 loft PEI IV R9
Pavimento e Rivestimento in gRes PoRcellanato smaltato Rettificato
rectified, glazed porcelain stoneware wall and floor coverings

60x60 24”x 24”- 30x60 12”x24” 30x60 12”x24”
Rettificato rectified

60x60 24”x24”
Rettificato rectified

V2

Serie Cementi
TTP079

Serie Loft
TTP082

Serie Fossil WoodSerie Stone Blend

stone
blend
Gres porcellanato smaltato Glazed porcelain stoneware
naturale natUral

42,5x85 17”x34” 31x62 12”x24”
rettificato rectified 60x120 24”x48”
30x120 12”x48” 60x60 24”x24”
30x60 12”x24” 20,5x83 8”x33.2”

PEI V R10 V4

42,5x85 17”x34”
naturale natural

18
grafiche differenti

different design

60x60 24”x24”
rettificato rectified

24
grafiche differenti

different design

31x62 12”x24”
naturale natural
30x60 12”x24”

rettificato rectified

24
grafiche differenti

different design

60x120 24”x 48”
rettificato rectified

9
grafiche differenti

different design

30x120 12”x 48”
rettificato rectified

18
grafiche differenti

different design

20,5x83 8”x 33.2”
rettificato rectified

36
grafiche differenti

different design

* Gradino Frontale/186 73  

32x120 1 

* Gradino Angolare DX/304 58 

* Gradino Angolare SX/304 58 

32x120 1 

Pezzi speciali / Special trims / Pièces spéciales / Spezielle Teile

Battiscopa/9 20 

7x60 26 

note / notes / notes / notes

* Disponibili solo su ordinazione
 Available on demand / Disponible  
 uniquement a la commande / Nur  
 auf Bestellung.

TTP109

PEI III R9fossil wood
Gres porcellanato smaltato Glazed porcelain stoneware

naturale natUral 42,5x85 17”x34” 31x62 12”x24”
rettificato rectified 20,5x83 8”x33.2” 
lappato rettificato lapped rectified 40x80 16”x32” 20x80 8”x32”

V4 42,5x85 17”x34”
naturale natural

31x62 12”x24”
naturale natural

20,5x83 8”x 33.2”
rettificato rectified

40x80 16”x 31,5”
lappato rettificato

lapped rectified

33,3x33,3
13”x13”
mosaico
Mosaic

PEI IV
16

grafiche differenti

different design

30
grafiche differenti

different design

16
grafiche differenti

different design

20x80 8”x 31,5”
lappato rettificato

lapped rectified

32
grafiche differenti

different design

32
grafiche differenti

different design

* Gradino Frontale/120 105  

42,5x85 1 

* Gradino Angolare DX/186 73 

* Gradino Angolare SX/186 73 

42,5x85 1 

Pezzi speciali / Special trims / Pièces spéciales / Spezielle Teile

Battiscopa/7 20 

7,2x62 23 

note / notes / notes / notes

* Disponibili solo su ordinazione
 Available on demand / Disponible  
 uniquement a la commande / Nur  
 auf Bestellung.

20x80 LAPPATO RETTIFICATO

20,5x83 RETTIFICATO

20x80 LAPPATO RETTIFICATO

20,5x83 RETTIFICATO

20x80 LAPPATO RETTIFICATO

20,5x83 RETTIFICATO

TTP102

SCOUT
gres porcellanato smaltato glazed porcelain stoneware

31x62 12”x24” R10

V2

PEI VPEI IV

31x62 12”x24”

15
grafiche differenti

different design

303258/27 7 

New Scout Smoke 31x62 pei v 7 

302960/27 7 

Scout Black 31x62 pei iv 7 

302958/27 7 

Scout White 31x62 pei v 7 

303259/27 7 

New Scout Beige 31x62 pei v 7 

Battiscopa/7 23 
7,2x62 20 

pezzi speciali special trims

Serie Scout
31x62 TTP129

Serie Falko
TTP127

Serie Brickone

BRICKONE
Gres porcellanato smaltato Glazed porcelain SToneWare
superficie posata con fuGa da 1 cm inSTalled Surface WiTh 1 cm joinT 

7,4x31 3”x12”

BKN001/43 102 

Vecchia Firenze 7,4x31 34 

BKN003/43 102 

Antica Roma 7,4x31 34 

BKN005/43 102 

Bianco Manhattan 7,4x31 34 

BKN004/43 102 

Rosso Berlino 7,4x31 34 

BKN002/43 102 

Terre D’Umbria 7,4x31 34 

7,4x31 3”x12” angolare/19
31x15,5x7,4 12”x6”x3” 44 

PEI IV R10 V4

V1

BKN006/43 102 

Fumo di Londra 7,4x31 34 

TTP128

TAVELLONE
Gres porcellanato smaltato Glazed porcelain SToneWare

15,3x31 6”x12” PEI IVR9IN PEI VR11OUT

V3 15,3x31 6”x12” Battiscopa 7,5x31 46 

801365/04 Vecchia Firenze 47  
801366/04 Terre d’Umbria 47 

Elemento a Elle 30x15x3,5 8 

801367/16 Vecchia Firenze 51  
801368/16 Terre d’Umbria 51 

160
grafiche differenti

different design

SASSONE
Gres porcellanato smaltato InGelIVo FROST PROOF Glazed PORcelain STOneWaRe

15,3x31 6”x12”

15,3x31 6”x12”

Battiscopa 7,5x31 46 

SSN011/04 Sassone 47 

Terminale a Elle monolitico 30x15x4 8 

SSN021/16 Sassone 51 

PEI V R11 V4
50

grafiche differenti

different design

Serie Tavellone Serie Sassone
TTP130 TTP158

Pannello generico
TTP131
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Serie New Verve

PANNELLI cm 100,5x200,5 - PANELS - PANNEAUX - TAFELN

Valore Pannelli 100,5x200,5� € 110,00 cad

Serie Basic

20x45 8”x18”
Rivestimento in bicottuRa Double-fireD wall tilebasic

12
grafiche differenti

different design

302908/26 06 

Basic Beige

20x45 16 

302909/26 06 

Basic White

20x45 16 

302910/26 06 

Basic Light Grey

20x45 16 

302911/26 06 

Basic Fumè

20x45 16 

302912/26 06 

Basic Violet

20x45 16 

302913/32 14 

Mosaico Basic (misto)

20x45 16 

201687/09 26 

Bacchetta Brush Tabacco

1,5x45 6 

201688/09 26 

Bacchetta Brush Silver

1,5x45 6 

201689/09 26 

Bacchetta Brush Violet

1,5x45 6 

001295/24 03 

Round

20x45 6 

001294/24 03 

Brocade Verde

20x45 6 

001302/24 03 

Brocade Violet

20x45 6 

001299/24 03 

Rosa Baroque (misto 2 pz)

20x45 6 

001297/24 03 

Minimal

20x45 6 

302916/35 62 

Graffito (misto 9 pz)

20x45 16 

001298/24 03 

Camille

20x45 6 

001301/24 03 

Camille Violet

20x45 6 

303393/35 62 

Decò Basic (misto 4 pz)

20x45 16 

Rivestimenti TTP119

Serie Bon Chic Serie Planet

25x90 10”x36”
Rivestimento in bicottuRa Double-fireD wall tileBON CHIC

303058/38 49 
Bon Blanc
25x90 7 

303060/43 102 
Bon Gris
25x90 7 

303062/43 102 
Bon Vert
25x90 7 

303059/43 102 
Bon Beige
25x90 7 

303061/43 102 
Bon Lilas
25x90 7 

303065/50 80 
Tricot Gris
25x90 4 

303066/50 80 
Tricot Vert
25x90 4 

303064/50 80 
Tricot Beige
25x90 4 

303063/50 80 
Tricot Blanc
25x90 4 

001304/60 124 
Tricot Lux Blanc
25x90 4 

001306/60 124 
Tricot Lux Gris
25x90 4 

001307/60 124 
Tricot Lux Vert
25x90 4 

001305/60 124 
Tricot Lux Beige
25x90 4 

001308/73 103 
Chinè Beige (misto 2 pz)
25x90 4 

001313/73 103 
Devorè Lilas (misto 2 pz)
25x90 4 

001310/73 103 
Barrè Vert (misto 2 pz)
25x90 4 

001311/73 103 
Barrè Gris (misto 2 pz)
25x90 4 

Gelsomino Vaniglia Cannella Sandalo

ESSENZE 15,5x62 6”x24” 14x85 5.5”x33” naturale natural 
20x120 8”x48” 30x120 12”x48” rettificato spazzolato brushed rectified  27x163 10.8”x65.2” rettificato rectified

CEmENti 30x30 12”x12” 30x60 12”x24” 60x60 24”x24” rettificato e colorato in massa coloured-body rectified

White Grey Fog Mud Black

CEmENti 31x31 12”x12” naturale natural

White Grey Fog

LUXWOOD 20x120 8”x48” lappato rettificato lapped rectified

Beige-Noce Mogano

Pavimenti consigliati  Recommended flooring / Carreaux pour sol coordonnes / Bodenfliesen-empfehlung

20x60 8”x24”
Rivestimento in bicottuRa Double-fireD wall tilePLANET

303284/29 10 

Planet Ghiaccio 

20x60   13 

303283/29 10 

Planet Grigio 

20x60   13 

303281/29 10 

Planet Avorio 

20x60   13 

303282/29 10 

Planet Beige 

20x60   13 

303286/32 66 

Mosaico Planet Grigio 

20x60   13 

301703/06 20 

Listello Planet Grigio 

4,8x60   12 

303285/32 66 

Mosaico Planet Beige 

20x60   13 

201702/06 20 

Listello Planet Beige 

4,8x60   12 

Pavimenti consigliati / Recommended flooring 

Gres porcellanato smaltato / Glazed porcelain stoneware / Grès cérame émaillé / Glasiertes Feinsteinzeug

R03708/26 65 

Planet Grey PEI IV - R9

45x45   7 

R03709/26 65 

Planet Beige PEI IV - R9

45x45   7 

Pezzi speciali
Special Trims

Battiscopa 8,5x45 20 

R03800/07 Planet Grey 23 
R03799/07 Planet Beige 23 

TTP138 TTP151
Serie Wake Up

25x75 10”x30”
Rivestimento in bicottuRa Double-fireD wall tilewake up

302582/34 61 
Wake Bianco 
25x75 8 

302640/45 76 
Onda Wake Bianco
25x75 8 

302645/45 76 
Onda Wake Blue 
25x75 8 

201603/43 102 
Flowers Blue 
25x75 4 

Nuvola Wake 12,5x75 6 
001210/14 Bianco 38 
001212/14 Lilla 38 
001215/14 Blue 38 

302587/37 54 
Wake Blue 

25x75 8 

201599/11 33 
Bacchetta Wake Blue 
3x75 12 

302641/45 76 
Onda Wake Lilla 
25x75 8 

302583/37 54 
Wake Lilla 

25x75 8 

201595/11 33 
Bacchetta Wake Lilla 

3x75 12 

201619/32 66 
Dandy Blue 
25x75 4 

201642/40 78 
Flirt 
25x75 6 

201644/40 78 
Listello Bluebell (misti) 
4x75 6 

001208/235 (a comp.) 88 
Composizione Bluebell (3 pz.) 
75x75 1 comp. 

201600/61 95 
Cosmic Bianco A 
25x75 (8 swarovski originali) 4 

201635/70 (a comp.) 101 
Composizione Ikebana Blue (2 pz.) 
50x75 2 comp. 

TTP070

001198/380       110 
Composizione Rosalie (4 pz.) 

100x60 1 

25x60 10”x24”
Rivestimento in bicottuRa Double-fireD wall tileshade

201522/08 25 
Bacchetta Shade Blue 

3x60 18 

201520/08 25 
Bacchetta Shade Bordeaux 

3x60 18 

302462/40       15 
Shade Bordeaux  

25x60 10 

302459/37       54 
Shade White  

25x60 10 

302464/40       15 
Shade Blue  

25x60 10 

301472/34 61 
White 

25x60 10 

001204/27 91 
Polvere di Stelle A 

25x60 6 

201557/27       91 
Funky Blue  

25x60 4 

201559/29       10 
Funky Sky  

25x60 4 

201558/29       10 
Funky Tortora  

25x60 4 

201549/18       40 
Listello Mariposa Blue 

4,5x60 6 

001202/91       75 
Composizione Mariposa (2 pz.) 

50x60 2 

201568/18       40 
Listello Mariposa Bordeaux 

4,5x60 6 

201582/35 96 
Listello Polvere di Stelle 

3x60 12 

201547/35       62 
Listello Rosalie (misti) 

4x60 6 

201548/35       62 
Listello Tulipano (misti) 

4x60 6 

001200/570       108 
Composizione Tulipano (6 pz.) 

75x120 1 

Ce
m

en
ti

302975/32 66 
Cementi Purple

31x31 15 

301748/32 66 
Cementi White

31x31 15 

301751/32 66 
Cementi Grey

31x31 15 

301750/32 66 
Cementi Fog

31x31 15 

301749/32 66 
Cementi Beige

31x31 15 

302976/32 66 
Cementi Green

31x31 15 

H
AR

D 
RO

CK

R02453/33    77 
Granato HR 

31x31 14 

R02442/32   66 
Ghisa HR

31x31  14 

R02702/33    77 
Blu Polveroso HR 

31x31 14 

GRes PoRcellanato Glazed PoRcelain stonewaRe
Pavimenti consigliati Recommended flooRing

Serie Shade
TTP067

25x60 10”x24”
Rivestimento in bicottuRa Double-fireD wall tileNEW vErvE

GRes PoRcellanato Pavimenti consiGliati
suitable flooR tiles

301618/32    66 

Turchese HR PEI IV

33,3x33,3 14 

301617/32    66 

Lilla HR PEI IV

33,3x33,3 14 

ESSENZE 15,5x62 6”x24” 14x85 5.5”x33”

302969/32 66 

Essenze Vaniglia Naturale PEI IV

15,5x62 14 

302970/32 66 

Essenze Cannella Naturale PEI IV

15,5x62 14 

302971/32 66 

Essenze Sandalo Naturale PEI IV

15,5x62 14 

302972/32 66 

Essenze Gelsomino Naturale PEI IV

15,5x62 14 

301758/42 79 

Essenze Vaniglia Naturale PEI IV

14x85 10 

301757/42 79 

Essenze Cannella Naturale PEI IV

14x85 10 

301756/42 79 

Essenze Sandalo Naturale PEI IV

14x85 10 

301769/42 79 

Essenze Gelsomino Naturale PEI IV

14x85 10 

303253/29 10 

New Verve Bianco

25x60 10 

303254/29 10 

New Verve Tortora

25x60 10 

303256/29 10 

New Verve Azzurro

25x60 10 

303255/29 10 

New Verve Lilla

25x60 10 

201701/11 33 

Bacchetta New Verve Tortora

2x60 20 

201700/11 33 

Bacchetta New Verve Azzurro

2x60 20 

201699/11 33 

Bacchetta New Verve Lilla

2x60 20 

001334/12 35 

D. New Vela Azzurro

12,5x60 12 

001335/12 35 

D. New Vela Bianco

12,5x60 12 

001333/12 35 

D. New Vela Lilla

12,5x60 12 

001332/20 45 

D. New Living Lilla

25x60 4 

001331/20 45 

D. New Living Azzurro

25x60 4 

001330/45 76 

D. New Gladys

25x60 4 

001326/47 112 

D. New Ritmo Azzurro

25x60 6 

001327/50 80 

D. New Circle Azzurro

25x60 6 

001328/37 54 

D. New Ginger Bianco

25x60 6 

001329/37 54 

D. New Ginger Tortora

25x60 6 

201698/19 53 

Listello New Ginger

6x60 12 

EE0098/32    66 

Colors Corda PEI IV

33,3x33,3 14 

301748/32 66 

Cementi White PEI IV

31x31 15 

TTP057

Serie Easy Line

20x45 8”x18”
Rivestimento in bicottuRa Double-fireD wall tileeasy line

301867/26 06 

Easy Beige

20x45 16 

301869/26 06 

Easy Green

20x45 16 

301866/26 06 

Easy White

20x45 16 

301868/26 06 

Easy Grey

20x45 16 

301870/26 06 

Easy Purple

20x45 16 

001289/24 03 

Bollicine Easy

20x45 6 

001290/24 03 

Kelly Purple

20x45 6 

001291/24 03 

Kelly Beige

20x45 6 

001293/24 03 

Piquet Green

20x45 6 

001292/24 03 

Piquet White

20x45 6 

302879/32 66 

Mosaico Easy

20x45 16 

201682/11 33 

Bacchetta Easy Grey

2x45 12 

201683/11 33 

Bacchetta Easy Purple

2x45 12 

201681/11 33 

Bacchetta Easy Beige

2x45 12 

201704/14 38 

Bacchetta Easy White

2x45 12 

201684/11 33 

Bacchetta Easy Green

2x45 12 

303392/35 62 

Texture Easy (misto 3 pz)

20x45 16 

Ce
m

en
ti

302975/32 66 
Cementi Purple

31x31 15 

301748/32 66 
Cementi White

31x31 15 

301751/32 66 
Cementi Grey

31x31 15 

301750/32 66 
Cementi Fog

31x31 15 

301749/32 66 
Cementi Beige

31x31 15 

302976/32 66 
Cementi Green

31x31 15 

GRes PoRcellanato Glazed PoRcelain stonewaRe
Pavimenti consigliati Recommended flooRing

6
grafiche differenti

different design

TTP122
Serie Natural Colors

20x40 8”x16” Rivestimento in bicottuRa Double-fireD wall tile

natural color
301644/23 02 

Natural Color Ghiaccio 

20x40 19 

301646/23 02 

Natural Color Polvere 

20x40 19 

201659/05 17 

Bacchetta Color Polvere 

2x40 24 

001260/15 39 

Domino Genziana (misto 3 pz)

20x40 6 

001256/15 39 

Square Fuxia 

20x40 6 

001258/15 39 

Vintage Genziana 

20x40 4 

301649/23 02 

Natural Color Genziana 

20x40 19 

201657/05 17 

Bacchetta Color Genziana

2x40 24 

001254/32 66 

Mosaico Anice 

20x40 19 

201667/12 36 

Listello Domino Genziana 
(misto 3 pz)

6,5x40 6 

301645/23 02 

Natural Color Avorio 

20x40 19 

001257/15 39 

Square Arancio 

20x40 6 

001259/15 39 

Vintage Caramello 

20x40 4 

301648/23 02 

Natural Color Caramello 

20x40 19 

201661/05 17 

Bacchetta Color Caramello 

2x40 24 

001255/32 66 

Mosaico Miele 

20x40 19 

Ce
m

en
ti

301750/32 66 
Cementi Fog

31x31 15 

H
AR

D 
RO

CK

R02447/32   66 
Corda HR

31x31 14 

R02702/33    77 
Blu Polveroso HR 

31x31  14 

GRes PoRcellanato Glazed PoRcelain stonewaRe
Pavimenti consigliati Recommended flooRing

CO
LO

RS

EE0096/32    66 

Colors Moka 

33,3x33,3 14 

EE0098/32    66 

Colors Corda 

33,3x33,3 14 

TTP110
Serie Cementine

301703/24 03 

Cementine White 20x20 28 

301702/24 03 

Cementine Beige 20x20 28 

301705/24 03 

Cementine Grey 20x20 28 

301704/24 03 

Cementine Sand  20x20 28 

301706/24 03 

Cementine Taupe 20x20 28 

301731/31 13 

Mix Cementine (misto 28 pz) 20x20 28 

Immagine del pannello solamente indicativa. I decori sono imballati misti nelle scatole ed è possibile la ripetizione di più soggetti nella stessa scatola.
Above combination is indicative. Decorations are packed on a random basis and it is possible the replication of some decors into the same box.

cementine
Rivestimento in bicottuRa
Double-fireD wall tiles

20x20 8”x 8”

301800/38 49 

Beton Mix
(misto 28 pz)

31x31 14 

R10

cementine
Pavimento e Rivestimento in gRes PoRcellanato smaltato
glazeD porcelain stoneware wall anD floor coverings

31x31 12”x 12”

31x31 12”x12” Pavimento e Rivestimento in gRes PoRcellanato smaltato Pei iv - R9
glazeD porcelain stoneware wall anD floor coverings pei iv - r9

Pavimento cooRdinato coorDinateD floor seRie Cementi

301748/32 66 

Cementi White 31x31 15 

301751/32 66 

Cementi Grey 31x31 15 

301750/32 66 

Cementi Fog 31x31 15 

301749/32 66 

Cementi Beige 31x31 15 

V2

TTP101

MERCHANDISING

note / notes / notes / notes

* Per tutti i pannelli posati, indicare l’articolo di riferimento per la posa. * With reference to the panels with laid tiles please indicate the item/color that has to be laid.
* Panneau à composer avec les articles souhaités. * Um eine richtige Verlegung der tafeln zu haben, soll man immer die referenzartikel zeigen.
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CERTIFICATIONS
CERTIFICATIONS
ZERTIFIZIERUNGEN

Dado Ceramica S.r.l. ha sempre ritenuto che la qualità del proprio servizio fosse il fondamento del successo 
commerciale dell’Azienda ed ha quindi ritenuto opportuno istituire un Sistema di Gestione per la Qualità con 
l’obbiettivo di migliorare continuamente il grado di soddisfazione dei propri Clienti.
In quest’ottica, nel mese di luglio 2014, Dado Ceramica S.r.l. ha ottenuto dall’ente TUV Austria Cert GmbH la 
certificazione che attesta la conformità dell’organizzazione aziendale di Dado Ceramica S.r.l. ai requisiti della 
norma UNI EN ISO 9001.
L’azienda ha implementato inoltre un Sistema di Gestione Ambientale ottenendo nel 2015 la certificazione 
che attesta la conformità ai requisiti della norma ISO 14001.
Nel 2016 è stata ottenuta la conformità ai requisiti della norma UNI CEI EN ISO 50001:2011 “Sistemi di Gestione 
dell’Energia”, consentendo a Dado Ceramica S.r.l. il miglioramento continuo della propria prestazione 
energetica, comprendendo in questa l’efficienza energetica nonché il consumo e l’uso dell’energia.
Sempre nel 2016 si ottiene anche la certificazione OH SAS 18001, che si occupa di salute e sicurezza dei 
lavoratori, assicurando l’ottemperanza ai requisiti previsti per i Sistemi di Gestione della Salute e Sicurezza sul 
Lavoro.
Nel 2017 abbiamo ottenuto sia la certificazione UNI EN ISO 14021:2016 (etichettatura del materiale riciclato) 
che il Singapore Green Label.
Nel 2017 DADO GROUP è associata al Green Building Council Italia, organismo indipendente che ha come 
obiettivo la diffusione di una cultura dell’edilizia sostenibile ed in particolare la promozione del sistema di 
certificazioni LEED (Leadership in Energy and Enviromental Design).
I prodotti di DADO GROUP, realizzati negli stabilimenti di Rubiera e Roteglia, contengono almeno il 40% di 
materia prima riciclata e consentono ai loro utilizzatori di accedere ai crediti LEED.

Dado Ceramica S.r.l. has always believed that the quality service offered is the secret behind its successful 
performance on the market. The company therefore decided to implement a Quality Management System, with 
a view to continuing to improve customer satisfaction.  
To this end, in July 2014, Dado Ceramica S.r.l. obtained certification from TUV Austria Cert GmbH, testifying to 
compliance of the company organization with the requisites set forth in the UNI EN ISO 9001 standard.
The company also implemented an Environmental Management System, and in 2015 obtained certification 
attesting to compliance with the requisites set forth in the ISO 14001 standard.
In 2016, compliance was also certified with the requisites set forth in the UNI CEI EN ISO 50001:2011 standard 
governing «Energy Management Systems”, allowing Dado Ceramica S.r.l. to continue improving its energy 
performance, comprising both energy efficiency and the consumption and use of energy.
In 2016 we also obtained OH SAS 18001 certification, that deals with health and safety of workers, ensuring 
compliance with the requirements for the Management Systems of Health and Safety at Work.
In 2017 we obtained both UNI EN ISO 14021:2016 certification (labeling of recycled material) and Singapore 
Green Label certification.
In 2017 Dado Group became a member of Green Building Council Italia, an independent body  whose objective 
is the promotion of a sustainable building culture and particularly the promotion of LEED (Leadership in Energy 
and Environmental Design) certification system.
Dado Group’s product manufactured in the production plants of Rubiera and Roteglia contain at least 40% of 
recycled raw material, allowing their users to access LEED credits.

CERTIFICAZIONI
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Dado Ceramica S.r.l. a toujours pensé que la qualité du service offert était à la base de la réussite commerciale 
de son activité.
C’est pourquoi elle a jugé opportun de mettre en place un système de gestion de la qualité, dans le but d’améliorer 
continuellement le niveau de satisfaction de ses clients.
Ainsi, en juillet 2014, Dado Ceramica S.r.l. a obtenu de la part de TÜV Austria Cert GmbH la certification attestant 
que son fonctionnement et son organisation sont conformes aux critères énoncés par la norme UNI EN ISO 
9001.
L’entreprise a également mis en place un système de gestion environnementale, confirmé en 2015 par l’obtention 
de la certification attestant sa conformité aux critères énoncés par la norme ISO 14001.
En 2016, elle a obtenu la conformité aux critères énoncés par la norme UNI CEI EN ISO 50001:2011 « Systèmes de 
gestion de l’énergie », permettant à Dado Ceramica S.r.l. de continuer à améliorer ses performances énergétiques 
comprenant l’efficacité énergétique ainsi que la consommation et l’utilisation de l’énergie.
Toujours en 2016, nous avons obtenu la certification OH SAS , qui s’occupe de la santé et de la sécurité des 
travailleurs, en assurant la conformité et le respect des exigences prévues par le Système de Gestion pour la santé 
et la sécurité sur les lieux de travail.
En 2017 nous avons obtenu soit la Certification UNI ENISO 14021 :2016 (étiquetage du matériel recyclé) que le 
Singapore Green Label. 
En 2017, DADO GROUP s’associe au Green Building Council Italia, organisme indépendant qui a comme objectif la 
diffusion d’une culture de la construction durable et, notamment, la promotion du système de certifications LEED 
(Leadership in Energy and Enviromental Design). Les produits de DADO GROUP, réalisés dans les établissements 
de Rubiera et Roteglia, contiennent au moins 40% de matière première recyclée et permettent à leurs utilisateurs 
d’accéder aux crédits LEED.

Das Unternehmen Dado Ceramica S.r.l. vertritt seit jeher die Auffassung, dass die Qualität der Dienstleistungen die 
Grundlage für den wirtschaftlichen Erfolg des Unternehmens darstellt. Daher wurde es als angemessen betrachtet, 
ein Qualitätsmanagementsystem mit dem Ziel aufzubauen, die Zufriedenheit der Kunden kontinuierlich zu 
verbessern.
In diesem Zusammenhang hat die Dado Ceramica S.r.l. von der TÜV Austria Cert GmbH die Zertifizierung 
erhalten, dass die Unternehmensorganisation den Anforderungen der Norm UNI EN ISO 9001 entspricht.
Das Unternehmen hat auch ein Umweltmanagementsystem eingeführt, das im Jahr 2015 nach ISO 14001 
zertifiziert wurde.
Im Jahr 2016 erhielt die Dado Ceramica S.r.l. weiterhin die Zertifizierung nach der Norm UNI CEI EN ISO 
50001:2011 „Energiemanagementsysteme“, was die dauerhafte Verbesserung der energiebezogenen Leistung 
erlaubt, wozu insbesondere die Energieeffizienz und die Senkung des Energieverbrauchs gehören.
Immer im Jahr 2016 haben wir die Bescheinigung OH SAS 18001 erhalten die sich um die Gesundheit 
und Sicherheit der Arbeiter kuemmert . Hiermit sind wir in der Lage  die Einhaltung der vorausgesetzten  
Anforderungen zu bestaetigen die sich auf die Mangement Systems von Gesundheit und Sicherheit beziehen .
IM Jahr 2017 haben wir sowohl die Bescheinigung UNI EN ISO 14021:2016 ( Beschriftung der Ware die aus dem 
Recycling Verfahren herkommt ) wie auch das Singapore Green Label erhalten. 
2017 wurde DADO GROUP Mitglied des Green Building Councils Italia, einer unabhängigen Organisation, 
die sich die Verbreitung der Kultur des nachhaltigen Bauens und insbesondere die Förderung des LEED-
Zertifizierungssystems (Leadership in Energy and Enviromental Design) zum Ziel gesetzt hat.
Die in den Werken in Rubiera und Roteglia gefertigten Produkte von DADO GROUP enthalten mindestens 40% 
recycelte Rohstoffe und ermöglichen den Benutzern die Zuweisung von LEED-Punkten.

CERTIFICATIONS
CERTIFICATIONS
ZERTIFIZIERUNGEN

CERTIFICAZIONI
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ADVICE FOR INSTALLATION, CLEANING AND MAINTENANCE
CONSEILS DE POSE, DE NETTOYAGE ET D’ENTRETIEN
RATSCHLÄGE FÜR DIE VERLEGUNG, REINIGUNG UND WARTUNG

CONSIGLI DI POSA, PULIZIA E MANUTENZIONE

CONSIGLI DI POSA

Non si accettano reclami relativi a materiale già posato.
Per una posa eseguita a regola d’arte è richiesta, in generale, l’osser-
vanza dei seguenti criteri:

1.	 Resistenze adeguate del sottofondo;
2.	 Rispetto dei tempi di maturazione del massetto;
3.	 Posa in ambienti di sole civili abitazioni. Applicazioni diverse 

dovranno essere sottoposte a verifica di DADO CERAMICA srl;
4.	 Rispetto degli eventuali giunti strutturali presenti;
5.	 Realizzazione di giunto elastico perimetrale, per ogni elemento 

in elevazione, con limitazione delle superfici continue a non oltre 
50-60 m (25-30 m in presenza di grandi vetrate);

6.	 Utilizzo di opportuno adesivo di classe C2 (per interno) o C2E (per 
esterno) secondo EN 12004, utilizzando la tecnica della doppia 
spalmatura;

7.	 Utilizzo di idoneo stucco avendo cura di effettuare prove preven-
tive di pulibilità in caso di stuccature a contrasto;

8.	 All’atto della posa prelevare piastrelle alternativamente da diverse 
scatole;

9.	 Controllare, prima della posa, tonalità, calibro e scelta.

Il prodotto rettificato consente anche di ottenere una superficie in cui 
la giunzione fra una lastra e l’altra è appena percettibile (minimo 2/3 
mm).
Nell’utilizzo del prodotto naturale si consiglia una fuga di 4/5 mm tra 
una lastra e l’altra.

ADVICE FOR INSTALLATION

We cannot accept complaints made after the material has been 
installed. To achieve a state-of-the-art installation the following criteria 
must be observed:

1.	 Adequate sub-base resistance;
2.	 Respect of the slab setting times;
3.	 Installation in residential environments only.
	 Any different applications must be examined by
	 DADO CERAMICA srl;
4.	 Respect of any existing structural joints;
5.	 Realization of expansion joint for the perimeter, for all raised 

elements, with limitation of continuous surfaces to no more than 
50-60 sqm (25-30 sqm in areas containing large window/glass 
installations or when used externally);

6.	 The use of a suitable C2 (for interior use) or C2E (for external use) 
adhesive according to EN12004, applied with the double spread 
coating technique;

7.	 The use of a suitable grout, checked and tested first, in the case of 
contrasting grout, and tested in a small area to verify that it can 
be effectively cleaned away;

8.	 During laying, pick tiles alternately from different boxes;
9.	 Check that the calibre, shade and sorting grade are correct before 

installing.

Rectified products also enable to obtain surfaces where joints are hard-
ly perceptible (minimum 2/3 mm).
For the natural finish, a joint of 4/5 mm is recommended between one 
tile and the next.

CONSEILS DE POSE
Aucune réclamation portant sur des matériaux déjà posés ne sera 
acceptée. Pour une pose dans les règles de l’art, il convient d’une 
manière générale de respecter les conditions suivantes:

1.	 Résistance adaptée de la sous-couche;
2.	 Respect des temps de maturation de la chape;
3.	 Pose uniquement dans des habitations civiles. Toute autre 

application sera soumise au contrôle de DADO CERAMICA srl;
4.	 Respect des éventuels joints structurels présents;
5.	 Réalisation d’un joint élastique périphérique, pour chaque 

élément surélevé, avec limitation des surfaces continues à un 
maximum de 50-60 m (25-30 m en présence de grandes baies 
vitrées);

6.	 Utilisation d’une colle adaptée de classe C2 (pour intérieur) ou 
C2E (pour extérieur) conformément à la norme EN 12004, en 
utilisant la technique du double encollage;

7.	 Utilisation d’un ciment-joint adapté en prenant soin de vérifier 
préalablement qu’il peut être nettoyé en cas de joints en contraste;

8.	 Lors de la pose, prélever les carreaux en alternant entre différents 
paquets;

9.	 Avant de procéder à la pose, contrôler la teinte, le calibre et 
l’aspect du carreau.

Le produit rectifié permet également d’obtenir une surface où la 
jonction entre une dalle et l’autre est à peine perceptible (2/3 mm 
minimum). Lors de l’utilisation du produit avec surface naturelle, il est 
conseillé de respecter un joint de 4/5 mm entre chaque dalle.

VERLEGEHINWEISE
Es werden keine Reklamationen bezüglich von bereits verlegtem 
Material akzeptiert. Um nach allen Regeln der Kunst zu verlegen, müs-
sen allgemein folgende Kriterien eingehalten werden:

1.	 Angemessene Widerstandsfähigkeit des Untergrunds;
2.	 Einhaltung der Reifungszeiten des Estrichs;
3.	 Verlegung in ausschließlich aus Zivilwohnungen bestehenden
	 Umgebungen. Andere Anwendungsarten müssen von DADO
	 CERAMICA srl überprüft werden;
4.	 Einhaltung eventuell vorhandener Bauwerksfugen;
5.	 Errichtung einer Dehnungsrandfuge für jedes erhöhte Element 

mit Beschränkung der durchgehenden Flächen auf maximal 
50-60 m (25-30 m, falls große Glasflachen vorhanden sind);

6.	 Verwendung eines geeigneten Klebers der Klasse C2 (für den 
Innenbereich) oder C2E (für den Außenbereich) nach EN 12004 
unter Anwendung der Technik des zweifachen Kleberaufstrichs;

7.	 Verwendung eines geeigneten Fugenmittels, wobei man im Fall 
von kontrastierenden Fugen zuvor Reinigungstests durchführen 
sollte;

8.	 Bei der Verlegung die Fliesen abwechselnd aus verschiedenen 
Schachteln verwenden;

9.	 Vor dem Verlegen den Farbton, die Größenklasse und die Wahl 
kontrollieren.

Mit dem geschliffenen Produkt kann man auch eine Fläche mit einer 
kaum wahrnehmbaren Fuge zwischen den einzelnen Platten erzielen 
(mindestens 2-3 mm). Bei Verwendung des naturbelassenen Produkts 
wird empfohlen, eine 4-5 mm breite Fuge zwischen den einzelnen 
Platten einzuhalten.
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LAVAGGIO-PROTEZIONE E MANUTENZIONE 
DEL GRES PORCELLANATO

1. Lavaggio dopo posa
Il lavaggio dopo posa è un una fase di fondamentale importanza per tutti 
gli interventi successivi e per la manutenzione.
Con il lavaggio acido dopo posa si eliminano i residui di posa e il normale 
sporco di cantiere come: malta, colla, pittura, sporco da cantiere di varia 
natura... È bene sapere che oltre il 90% delle contestazioni in cantiere è 
dovuto ad un cattivo, o addirittura inesistente, lavaggio con detergente acido 
dopo posa.
Per questa operazione Fila propone Deterdek, detergente disincrostante 
acido che non sviluppa fumi nocivi e non aggredisce le fughe. Rimuove lo 
sporco da cantiere - malta, stucco, incrostazioni di varia natura. Fila Deterdek 
unisce all’azione disincrostante anche una efficace azione pulente. La pulizia 
di fine cantiere si esegue a completa stagionatura dello stucco cementizio 
(almeno 36-48 ore), attenendosi scrupolosamente ai consigli di seguito 
riportati:
•	 Utilizzare Fila Deterdek diluito 1:5 (1 litro di Detredek in 5 di acqua possi-

bilmente calda)
•	 Spazzare bene il pavimento quindi distribuire uniformemente la soluzione 

di Detredek diluito, utilizzando un normale spazzettone, mop-lavapa-
vimenti (mocio) o uno straccio ruvido per ambienti residenziali oppure 
frizionando con monospazzola dotata di dischi con tampone di colore 
verde per grandi superfici;

•	 Lasciare agire per qualche minuto, in funzione dell’intensità dello sporco;
•	 Intervenire energicamente con spugna abrasiva tipo verde oppure con 

spazzolone con setole in nylon o nel caso di grandi superfici con mono-
spazzola munita di disco verde e aspira liquidi.

•	 Raccogliere il residuo con stracci oppure con aspiraliquidi.
Resa: 1 litro/40 m2 – diluizione 1:5.
Per rimuovere i residui di stucco epossidico consigliamo di utilizzare lo spe-
cifico detergente Fila CR10.
Prima di eseguire la pulizia con il Fila CR10 attendere i tempi di messa in 
esercizio del fugante utilizzato, attenendosi scrupolosamente ai consigli di 
seguito riportati:
•	 Stendere direttamente sulla superficie da pulire con una pennellessa, 

coprendo perfettamente tutti i residui di stucco;
•	 Lasciare agire per circa 30 minuti;
•	 Strofinare con spugna abrasiva o eventualmente spatola sui residui più 

consistenti. Per l’applicazione a pavimento è possibile intervenire con 
monospazzola utilizzando il disco più opportuno

•	 Risciacquare con cura.
•	 Nel caso di residui più tenaci ripetere l’applicazione seguendo le stesse 

modalità e lasciando agire più a lungo il prodotto.

2. Protezione tipo levigato
Con la protezione si:
•	 Impermeabilizza la superficie, rendendola antimacchia
•	 Impermeabilizza le fughe, rendendole antimacchia
•	 Facilita la manutenzione ordinaria
La migliore protezione si realizza con Fila MP/90, un protettivo liquido anti-
macchia che penetra in profondità proteggendo il pavimento senza generare 
pellicole superficiali, per questo motivo Fila MP/90 non altera il colore della 
superficie e la sua efficacia rimane inalterata per diversi anni.
•	 Stendere puro a pavimento asciutto e pulito (almeno 4 ore dopo il lavag-

gio), applicarlo con pennellessa, rullo o straccio avendo cura di distribuirlo 
in modo omogeneo su tutta la superficie comprese le fughe.

•	 A pavimento asciutto (dopo circa 4-8 ore) togliere la parte in eccesso che si 
è seccata ed è rimasta in superficie, con straccio di cotone pulito e asciutto, 
lucidatrice o monospazzola con disco beige. I residui tenaci si possono 
rimuovere utilizzando un panno pulito imbevuto di Fila MP/90.

Resa: 1 litro/30 m2 circa.

3. Protezione tipo lappato
Con la protezione si:
•	 Impermeabilizza la superficie, rendendola antisporco
•	 Ridona lucentezza superficiale
•	 Facilita la manutenzione ordinaria
La migliore protezione si realizza con Fila PD15, un protettivo liquido anti-
sporco che penetra in profondità proteggendo il pavimento senza generare 
pellicole superficiali, per questo motivo Fila PD15 non altera il colore della 
superficie e la sua efficacia rimane inalterata nel tempo e resiste agli agenti 
chimici.
•	 Stendere il prodotto puro a pavimento perfettamente asciutto e pulito 

(almeno 4-8 ore dopo il lavaggio), applicarlo con pennellessa o straccio 
avendo cura di distribuirlo in modo omogeneo su tutta la superficie com-
prese le fughe.

•	 Massaggiare accuratamente il prodotto in fase di stesura in modo da farlo 
penetrare bene e di eliminare completamente i residui di prodotto dalla 
superficie.

•	 Entro 10 minuti dall’applicazione di Fila PD15 bisogna togliere la parte in 
eccesso che si eventualmente è rimasta in superficie, con straccio di coto-
ne pulito e asciutto o della semplice carta tipo scottex.

Resa: 1 litro/70 m2 circa.

4. Protezione tipo naturale-strutturato
Nel caso di superfici rustiche lo sporco si deposita negli interstizi del materia-
le, rendendo difficile la manutenzione.
In questo caso, per pavimentazioni interne ed esterne si consiglia di utilizzare 
Fila STOP DIRT che protegge il pavimento dallo sporco rendendo più facile la 
manutenzione ordinaria. Il protettivo Fila STOP DIRT protegge il pavimento 
senza creare pellicole superficiali, non altera il colore della superficie e non 
modifica l’originale grado di scivolosità (prove eseguite secondo i metodi 
B.C.R.A. e ASTMC 1028-2007).
•	 Stendere il prodotto puro a pavimento perfettamente asciutto e pulito 

(almeno 4-8 ore dopo il lavaggio), applicarlo con pennellessa o straccio 
avendo cura di distribuirlo in modo omogeneo su tutta la superficie com-
prese le fughe.

•	 Massaggiare accuratamente il prodotto in fase di stesura in modo da farlo 
penetrare bene e di eliminare completamente i residui di prodotto dalla 
superficie.

•	 Entro 10 minuti dall’applicazione di Fila STOP DIRT bisogna togliere la 
parte in eccesso che si eventualmente è rimasta in superficie, con straccio 
di cotone pulito e asciutto o della semplice carta tipo scottex.

5. Manutenzione per tutte le superfici
Per la pulizia di tutti i giorni
FilaCleaner detergente neutro a basso residuo.
Si diluisce a seconda dello sporco. Ad elevate diluizioni non necessita di 
risciacquo. Non lascia, sulla superficie lavata, residui cerosi o siliconici in 
quanto ne è privo.
Si può usare anche con macchine lavasciuga.
Resa: 2.000 m2 con 1 litro - diluizione 1:200.

Per sporchi più intensi e per togliere le macchie
Fila PS/87 detergente sgrassante e smacchiatore.
Un prodotto, tante funzioni: detergente, sgrassante, decerante e smacchia-
tore.
Basta scegliere la diluizione giusta per ottenere l’effetto desiderato.
•	 Diluito 1:10 in acqua, per rimuovere sporchi intensi
•	 Puro, lasciandolo agire per circa 20-40 minuti per rimuovere le macchie e 

residui di stucco epossidico.

Dado Ceramica
consiglia l’utilizzo di
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WASHING-PROTECTION AND MAINTENANCE OF PORCELAIN TILES

FILA Industria Chimica Spa
Via Garibaldi, 58 - 35018 San Martino di Lupari - Padova - ITALY

T +39 049 94 67 300 - F +39 049 94 60 753 - www.filachim.com - info@filachim.com

1. Washing after laying
Washing after laying is a fundamentally important stage for any subsequent 
treatment and for maintenance.
Acid washing after laying removes laying residues and normal building site 
dirt, such as: grout, glue, paint, different kinds of building site dirt
It is a good thing to know that over 90% of site complaints are due to poor, 
or even inexistent, washing with acid detergent after laying.
For this operation, Fila suggests Deterdek, the acid-based descaling deter-
gent that does not emit harmful fumes and does not harm the grouting. It 
removes building-site dirt - grout, plaster, different kinds of encrusted dirt.
Fila Deterdek combines descaling with effective cleaning.
The site must be cleaned on completion, when the concrete grouting is 
completely dry (at least 36-48 hours), closely following the instructions given 
below:
•	 Use Fila Deterdek diluted 1:5 (1 litre of Deterdek in 5 of water, preferably 

hot)
•	 Brush the floor thoroughly, then evenly apply the solution of diluted 

Deterdek using a normal flat brush, floor mop or a rough household floor 
cloth or rubbing with a single-brush machine, fitted with discs with green 
buffer for large surfaces;

•	 Leave for a few minutes, depending on how dirty the surface is;
•	 Rub hard with a green abrasive sponge or flat brush with nylon bristles or, 

for large areas, a single-brush machine fitted with green disc and liquid 
vacuum cleaner;

•	 Remove residues with cloths or a liquid vacuum cleaner.
Coverage: 1 litre/40 m² – dilution 1:5
To remove residues of epoxy grouting we recommend using the specific Fila 
CR10 detergent.
Before cleaning with Fila CR10 wait until the grouting product applied is 
ready for use, closely following the
instructions given below:
•	 Apply directly to the surface to be cleaned using a large flat paintbrush, 

perfectly covering all residues of plaster.
•	 Leave for about 30 minutes
•	 Rub with an abrasive sponge or even a spatula to remove larger residues. 

A single-brush machine fitted with the most appropriate disc can be used 
for floors

•	 Rinse thoroughly
•	 For more stubborn residues, repeat the same procedure, leaving the prod-

uct to work for longer.

2. Polished protection
Protection:
•	 Waterproofs the surface, making it stain proof
•	 Waterproofs grouting, making it stain proof
•	 Makes ordinary maintenance easier
The best protection is offered by Fila MP/90, a stain-proofing liquid protector 
that penetrates deep down. Fila MP/90 protects the floor without forming a 
surface film and therefore does not alter the surface colour and its effective-
ness remains unaltered for several years.
•	 On a clean dry floor and at least 4 hours after washing, apply undiluted 

with a flat paintbrush, roller or cloth, taking care to spread evenly over the 
entire surface, including the grouting.

•	 When dry (after about 4-8 hours), remove any dried excess from the 
surface with a clean dry cotton cloth, machine polisher or single-brush 
machine with beige disc. Stubborn residues can be removed with a clean 
cloth soaked in Fila MP/90.

Coverage: 1 litre/30 m² approx.

3. Lappato protection
Protection:
•	 Waterproofs the surface, making it dirt proof
•	 Restores surface sheen
•	 Makes ordinary maintenance easier
The best protection is offered by Fila PD15, a dirt-proofing liquid protector 
that penetrates deep down. Fila PD15 protects the floor without forming a 
surface film and therefore does not alter the surface colour and its effective-
ness remains unaltered over time and resists chemical agents.
•	 On a perfectly clean dry floor and at least 4-8 hours after washing, apply 

undiluted with a flat paintbrush or cloth, taking care to spread evenly over 
the entire surface, including the grouting.

•	 Rub thoroughly when applying to make the product penetrate well and 
completely remove product residues from the surface.

•	 10 minutes after applying, any excess residues of Fila PD15 MUST be 
removed from the surface, with a clean dry cotton cloth or simple kitchen 
roll.

Coverage: 1 litre/70 m² approx.

4. Natural-textured protection
Dirt gets stuck in the uneven surface of rough-finish floors, making mainte-
nance difficult.
In this case, we recommend using Fila STOP DIRT for indoor and outdoor 
floors and paving. It protects the surface from dirt and makes everyday 
cleaning easier.
Fila STOP DIRT protects the floor or paving without forming a surface film 
and does not alter the surface colour or the original skid resistance of the 
material (tests carried out using B.C.R.A. and ASTMC 1028-2007
methods).
•	 On a perfectly clean dry floor and at least 4-8 hours after washing, apply 

undiluted with a flat paintbrush or cloth, taking care to spread evenly over 
the entire surface, including the grouting.

•	 Rub thoroughly when applying to make the product penetrate well and 
completely remove product residues from the surface.

•	 10 minutes after applying, any excess residues of Fila STOP DIRT MUST be 
removed from the

•	 surface, with a clean dry cotton cloth or simple kitchen roll.

5. Maintenance for all surfaces
For everyday cleaning
FilaCleaner low-residue neutral detergent.
Dilute depending on the dirt. When highly diluted it does not need rinsing.
It does not leave waxy or silicon residues on the washed surface as it does 
not contain them.
It can also be used with washing and drying machines.
Coverage: 2,000 m² with 1 litre – dilution 1:200

For more intense dirt and for removing stains
Fila PS/87 degreasing detergent and stain remover.
One product, lots of uses: detergent, degreaser, wax remover and stain 
remover.
Just choose the right dilution to give the desired effect.
•	 Diluted 1:10 in water to remove intense dirt
•	 Undiluted, left to work for around 20-40 minutes to remove stains and 

residues of epoxy grouting.

Dado Ceramica
recommend the use of
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PULIZIA DOPO POSA E MANUTENZIONE
CONSIGLI PER LA PULIZIA DOPO 
POSA E MANUTENZIONE
dei pavimenti in gres porcellanato naturali e lappati 

Dado Ceramica srl

All’attenzione del posatore: Prima pulizia
La cura con la quale si esegue la pulizia dopo posa influenzerà la pulibi-
lità del pavimento per tutta la sua durata. 
Importantissimo è pulire bene a fine posa, a pavimento nuovo. È neces-
sario infatti, dopo aver applicato il fugante, togliere tutti i residui di 
cemento lasciati in fase di posa e stuccatura dai posatori con l’utilizzo 
di acido tamponato (tipo Keranet o similari). Lasciare agire per circa 
40 minuti e poi risciacquare bene con appositi strumenti aspira liquidi  
fino a vedere l’acqua utilizzata limpida. A seguire effettuare un lavaggio 
con un prodotto sgrassante leggermente alcalino (tipo sgrassatore per 
cappe da cucina o tipo Chante Clair) ed un buon risciacquo. Dopo que-
ste operazioni la messa in servizio del pavimento è terminata a regola 
d’arte.
ATTENZIONE: Si consiglia di utilizzare fuganti non addittivati con 
polimeri. In caso di utilizzo di questa tipologia si prega di pulire 
immediatamente con un detergente alcalino. 
Se queste operazioni non vengono effettuate correttamente il pavi-
mento conserverà un invisibile strato di calcare che col tempo si potrà 
macchiare o impedire una pulizia profonda.
Fatto questo e avuta la certezza che le piastrelle siano ben pulite, il 
pavimento non presenterà problemi. Se però la pulizia iniziale non è 
stata eseguita correttamente ed il pavimento presenta aloni, macchie 
o piastrelle con superficie opacizzata è possibile rimediare riparten-
do dalla prima pulizia, cioè utilizzando un detergente a base acida e 
risciacquando ripetutamente con acqua pulita, in quanto non esistono 
detergenti in grado di pulire all’istante e al solo passaggio un pavimento 
così sporco.

Manutenzione e pulizia ordinaria
Si consiglia l’utilizzo di acqua e aceto una volta al mese per asportare il 
calcare che inevitabilmente si deposita  sul pavimento durante le nor-
mali operazioni di pulizia.
Per la pulizia quotidiana è sufficiente utilizzare, con moderazione, un 
detergente neutro a basso residuo, prodotti acquistabili nei supermer-
cati. È importante sciacquare spesso il panno utilizzato nella pulizia e 
non eccedere nella quantità di detergente, infatti l’uso di acqua sporca, 
prodotti auto lucidanti o eccesso di detergenti può formare, col tempo, 
una patina invisibile causa di aloni e macchie.
Di norma, i produttori consigliano di provare i loro detergenti su una 
piccola porzione nascosta del pavimento o del rivestimento prima di 
utilizzarli su tutta la superficie da trattare.
Nel caso di uso accidentale o volontario di prodotti chimici (detergenti, 
acidi o solventi), seguire attentamente le istruzioni d’uso previste per 
ogni prodotto, in particolare si suggerisce di effettuare una prova su 
una piccola porzione nascosta della superifce da trattare e comunque 
deve sempre seguire un abbondante risciacquo e accurata asciugatura.

ATTENZIONE: di fondamentale importanza è non utilizzare mai 
smacchiatori tipo antiruggine o di tipo spray perché contengono 
acido fluoridrico, il danno che provocherà sarà irreversibile ed irre-
parabile in quanto non esiste pavimento resistente a tale acido.

ADVICE FOR CLEANING AFTER 
INSTALLATION AND FOR 
MAINTENANCE of Dado Ceramica srl natural 

and lapped porcelain stoneware floor tiles

For installers: initial cleaning 
Careful, scrupulous cleaning of new floors after installation will make 
them easier to clean for the rest of the time thereafter, so it is extremely 
important. 
After the grout has been applied, all the cement residue left behind at 
the installation and grouting stage must be removed using buffered acid 
(such as Keranet or similar).
Leave the acid to work for about 40 minutes, then rinse thoroughly 
using suitable wet vacuum devices until the water runs clear.
After this, wash using a slightly alkaline degreasing product (such as the 
type used for kitchen hoods, Chante Clair or similar) and rinse carefully.
The flooring is now perfectly ready for use.  
N.B.: We recommend using grout without polymer additives. If this 
type of grout is used, cleaning must be carried out immediately 
using an alkaline detergent. 
If these operations are not carried out correctly, the floor will retain an 
invisible layer of limescale which in time may become soiled or prevent 
proper cleaning. 
Once this has been done and you are sure the tiles have been properly 
cleaned, there will be no problems with the floor. If, however, this ini-
tial cleaning has not been carried out properly and there are shades or 
stains on the floor, or tiles with a dull surface, the problem can be solved 
by starting out from the initial cleaning process, i.e. using an acid-based 
detergent and rinsing repeatedly with clean water, because no deter-
gent is able to clean such a dirty floor in just one go.

Ordinary cleaning and maintenance 
Water and vinegar should be used once a month to remove the limes-
cale that inevitably settles on the floor during normal cleaning opera-
tions. 
For everyday cleaning, it is sufficient to use a moderate amount of neu-
tral, low-residue detergent, which can be purchased in supermarkets.
It is important to rinse the cloth used for cleaning frequently, and not 
to use too much detergent; in time, dirty water, self-polishing products 
or too much detergent can leave an invisible patina to form that causes 
shades and stains. Manufacturers generally recommend testing their 
detergents on a small section of floor or wall hidden from view before 
using it on the whole surface to be treated. If chemicals (detergents, 
acids or solvents) are used either accidentally or voluntarily, carefully 
follow the instructions provided for the product in question.
We suggest trying products out on a small section hidden from view of 
the surface to be treated, and in all cases the surface must be thorough-
ly rinsed and dried. 

N.B.: spray stain removers or rust removers must never be used, 
because they contain hydrofluoric acid, which causes irreversible, 
irreparable damage to all kinds of flooring.
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CLEANING AFTER INSTALLATION AND FOR MAINTENANCE
NETTOYAGE APRÈS LA POSE ET ENTRETIEN - REINIGUNG NACH DEM VERLEGEN UND WARTUNG

CONSEILS DE NETTOYAGE APRÈS LA 
POSE ET D’ENTRETIEN des revêtements de 

sol en grès cérame naturels et polis Dado Ceramica srl

À l’attention de la personne en charge de la pose: 
Premier nettoyage
Le soin apporté au nettoyage une fois la pose achevée a une incidence 
sur la nettoyabilité du revêtement de sol pendant toute sa durée d’uti-
lisation. Il est fondamental de procéder à un nettoyage correct du nou-
veau revêtement de sol une fois la pose achevée. Après le remplissage 
des joints, éliminer tous les résidus de ciment laissés lors de la pose et 
du remplissage des joints par les personnes en charge de la pose en 
utilisant de l’acide tamponné (type Keranet ou produit similaire). Laisser 
agir pendant environ 40 minutes puis rincer avec soin à l’aide d’outils 
adaptés d’aspiration de liquide, jusqu’à ce que l’eau utilisée soit limpide. 
Procéder ensuite à un nettoyage avec un produit dégraissant légèreme-
nt alcalin (comme un dégraissant pour hottes de cuisine ou un produit 
de type Chante Clair) et rincer convenablement. Une fois ces opérat-
ions réalisées, la mise en service du revêtement de sol est considérée 
comme achevée dans les règles de l’art.
ATTENTION: il est recommandé d’utiliser des produits de jointo-
iement sans additifs polymères. En cas d’utilisation de ce type de 
produits, nettoyer immédiatement avec un produit de nettoyage 
alcalin.
Si ces opérations ne sont pas réalisées correctement, une couche de 
calcaire invisible demeurera sur le revêtement de sol qui, avec le temps, 
pourrait se tacher ou empêcher un nettoyage en profondeur. Une fois 
ces opérations réalisées et lorsque l’on a la certitude que les carreaux 
sont bien propres, le revêtement de sol ne présente plus aucun pro-
blème. Cependant, si le nettoyage initial n’a pas été réalisé correcte-
ment et si le revêtement de sol présente des auréoles, des taches ou 
des carreaux dont la surface est opaque, il est possible d’y remédier en 
recommençant du nettoyage initial. Utiliser alors un produit de nettoya-
ge à base acide puis rincer de manière répétée à l’eau propre, dans la 
mesure où il n’existe pas de produits capables de nettoyer instantaném-
ent et en un seul passage un revêtement de sol présentant un tel degré 
de saleté.

Entretien et nettoyage ordinaire
Il est conseillé d’utiliser de l’eau et du vinaigre une fois par mois pour 
éliminer le calcaire qui se dépose inévitablement sur le revêtement de 
sol lors des opérations de nettoyage normales. Pour le nettoyage quoti-
dien, il suffit d’utiliser, avec modération, un produit de nettoyage neutre 
à faible résidu, vendu couramment dans le commerce. Il est important 
de rincer régulièrement le linge utilisé pour le nettoyage et de ne pas 
utiliser une quantité excessive de produit de nettoyage. L’utilisation 
d’eau sale, de produits autolustrants ou d’une quantité excessive de pro-
duit nettoyant peut avec le temps entraîner la formation d’une patine 
invisible et l’apparition d’auréoles et de taches.
Généralement, les fabricants recommandent d’essayer leurs produits 
de nettoyage sur une petite portion cachée du revêtement avant de les 
utiliser sur l’ensemble de la surface à nettoyer. En cas d’utilisation acci-
dentelle ou volontaire de produits chimiques (produits de nettoyage, 
acides ou solvants), suivre attentivement les instructions d’utilisation de 
chaque produit, en particulier s’il est recommandé d’effectuer
un essai sur une petite portion cachée de la surface à traiter, et toujours 
procéder à un rinçage abondant et à un séchage méticuleux.

ATTENTION: il est fondamental de ne jamais utiliser de détac-
hants antirouille ou en spray, qui contiennent de l’acide fluorhy-
drique. Les dégâts causés seraient irréversibles et irréparables 
dans la mesure où il n’existe aucun revêtement de sol résistant 
à cet acide.

RATSCHLÄGE FÜR DIE REINIGUNG 
NACH DEM VERLEGEN UND DIE
WARTUNG von naturbelassenen und geläppten 

Feinsteinzeugböden von Dado Ceramica srl

Für den Verleger: Erste Reinigung 
Die Sorgfalt, mit der man die Reinigung nach dem Verlegen durchführt, 
wird die Reinigungsfähigkeit des Fußbodens während seiner gesamten 
Lebensdauer beeinflussen. Es ist sehr wichtig, den neuen Bodenbelag 
nach der Verlegung gut zu reinigen. So ist es notwendig, nach dem 
Auftragen der Fugenmasse alle beim Verlegen und Verfugen hinterlas-
senen Zementrückstände mit einer gepufferten Säure (der Art Keranet 
oder ähnlichem) zu entfernen. Ungefähr 40 Minuten lang einwirken 
lassen und dann gut mit geeigneter Ausrüstung zur Ansaugung von 
Flüssigkeiten spülen, bis das verwendete Wasser klar bleibt. Danach eine 
Reinigung mit einem leicht alkalischen Entfetter (der Art der Entfetter für 
Abzughauben oder z.B. Chante Clair) ausführen und gut spülen. Nach 
diesen Vorgängen ist der Fußboden nach allen Regeln der Kunst für eine 
Inbetriebnahme bereit.
ACHTUNG: Es wird empfohlen, Fugenmittel ohne Polymerzusätze 
zu verwenden. Bei Verwendung dieser Typologie wird empfohlen, 
sofort mit einem alkalischen Reinigungsmittel nachzureinigen.
Falls diese Vorgänge nicht korrekt durchgeführt werden, wird eine 
unsichtbare Kalkschicht auf dem Fußboden verbleiben, die mit der Zeit 
Flecken erzeugen oder eine tiefgehende Reinigung verhindern könnte. 
Nach diesen Maßnahmen und nachdem man sich vergewissert hat, 
dass die Fliesen gut gereinigt sind, wird der Fußboden keine Probleme 
aufweisen. Falls die Erstreinigung dagegen nicht korrekt ausgeführt wird 
und der Fußboden Schlieren, Flecken und Fliesen mit matter Oberfläche 
aufweist, kann man Abhilfe schaffen, indem man die Erstreinigung 
unter Verwendung eines Reinigungsmittels auf Säurebasis wiederholt 
und mehrmals mit sauberem Wasser nachspült, da es keine Reiniger 
mit sofortiger Wirkung gibt, die einen auf diese Weise verunreinigten 
Fußboden in einem Durchgang reinigen.

Normale Wartung und Reinigunge 
Es wird empfohlen, einmal im Monat Wasser mit Essig zu verwenden, 
um den Kalk zu entfernen, der sich unvermeidlich bei der normalen 
Reinigung auf dem Fußboden ablagert. Für die tägliche Reinigung 
ist es ausreichend, mit Maßen einen in Supermärkten erhältlichen 
Neutralreiniger mit geringem Rückstand zu verwenden. Es ist wichtig, 
das bei der Reinigung verwendete Tuch häufig auszuspülen und 
nicht mit der Reinigermenge zu übertreiben, da die Verwendung von 
schmutzigem Wasser, Reinigern mit Selbstglanzeffekt oder zu viel 
Reinigungsmittel mit der Zeit eine unsichtbare Patina bilden kann, die
Schlieren und Flecken erzeugt. Normalerweise empfehlen die Hersteller, 
die Reiniger auf einer kleinen, verborgenen Stelle des Fußbodens 
oder der Verkleidung zu testen, bevor man sie auf der gesamten zu 
behandelnden Fläche einsetzt. Im Fall einer unabsichtlichen oder 
gewollten Verwendung von chemischen Produkten (Reiniger, Säuren 
oder Lösungsmittel), die Gebrauchsanweisungen für das jeweilige 
Produkt aufmerksam befolgen, insbesondere wird empfohlen, einen 
Test auf einer kleinen verborgenen Stelle der zu behandelnden Fläche 
auszuführen und in jedem Fall reichlich abzuspülen und sorgfältig zu 
trocknen.

ACHTUNG: Es ist von grundlegender Bedeutung, niemals 
Fleckenentferner der Art Rostschutzmittel oder Sprays zu ver-
wenden, da sie Fluorwasserstoffsäure enthalten, die irreversible 
Schäden verursachen, da es keinen Fußboden gibt, der dieser Säure 
widersteht.
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CONDIZIONI DI VENDITA
OGGETTO DELLA FORNITURA - La fornitura comprende esclusivamente quanto indi-
cato nella conferma d’ordine. Eventuali caratteristiche e dati risultanti da cataloghi o 
illustrazioni sono sempre approssimativi ed è quindi facoltà della Venditrice apportare 
quelle variazioni che si ritenessero opportune senza obbligo di preavviso.
ORDINI - Sono sempre impegnativi per il Compratore: la Venditrice sarà vincolata 
solo dopo la conferma scritta. S’intende comunque che ogni ordine viene fatto con la 
completa accettazione da parte del Compratore di tutte le condizioni generali stabi-
lite dalla Venditrice. Nell’ordinazione dovranno essere contemplati soltanto articoli di 
produzione corrente: non saranno comunque oggetto di conferma quei materiali per 
i quali la Venditrice in dipendenza di esigenze interne o di mercato, ha ritenuto oppor-
tuno sospendere la produzione. Ogni ordine deve essere inoltrato per iscritto, anche 
se, per ragioni di urgenza dovesse essere preceduto da comunicazione telefonica.
TRATTATIVE - Quanto contemplato nella conferma della Venditrice annulla eventuali 
accordi o trattative che non siano riportati nella conferma stessa.
TERMINE DI CONSEGNA - Decorre dalla data della conferma d’ordine e deve intendersi 
come approssimativo: esso non costituisce comunque condizione essenziale e può 
essere prorogato dei diritto dalla Venditrice per cause indipendenti dalla propria volontà.
SPEDIZIONE - La spedizione si intende effettuata al momento in cui la fornitura viene 
messa a disposizione dell’acquirente o all’atto della consegna al vettore. Sono ammesse 
spedizioni anche parziali senza che ciò debba costituire per il Cliente causa di ritardo.
TRASPORTO - La merce, salvo specifico patto contrario scritto, è sempre venduta 
franco Stabilimento Dado Ceramica S.r.l. e viaggia a rischio e pericolo del Compratore 
anche se la Venditrice si fosse assunta l’onere della consegna a domicilio. Il 
Compratore è tenuto a precisare al momento dell’ordine dettagliate modalità di tra-
sporto: la Venditrice spedirà la merce col mezzo ritenuto più opportuno qualora man-
cassero preventive indicazioni al riguardo, senza che ciò costituisca per il Compratore 
motivo di reclamo.
ASSICURAZIONE - Se richiesta è sempre a carico dell’acquirente.
IMBALLO - Salvo accordi diversi, preventivamente accettati dalla Venditrice, l’imballo 
sarà sempre in cartoni: avvenuta la consegna all’acquirente o al vettore senza reclami 
o riserve, cessa ogni responsabilità della venditrice. Gli europallet saranno addebitati 
al costo di Euro 9,00/pz. Ci riserviamo la possibilità di variare l’importo in caso di 
significative variazioni del costo delle materie prime.
RECLAMI - I reclami relativi ad eventuali ammanchi o rotture dovranno essere fatti 
esclusivamente al vettore: qualunque altro reclamo relativo alla natura e carat-
teristiche del materiale dovrà essere tempestivamente inoltrato alla Venditrice a 
mezzo lettera raccomandata, non oltre in ogni caso 10 gg. dal ricevimento della 
merce. TRASCORSO TALE TERMINE SI INTENDE CHE LA MERCE E’ STATA VISTA ED 
ACCETTATA nello stato in cui si trova.
CARATTERISTICHE MATERIALI - Le tonalità dei colori campionati hanno carattere 
puramente indicativo, così come la possibilità di ripetere tonalità precedentemente 
fornite, non rappresenta impegno per la fornitrice e motivo di reclamo per l’acqui-
rente.
GARANZIA - La Venditrice garantisce la qualità di quanto fornito conformemente alla 
scelte richieste dal Compratore: si impegna a sostituire in pari quantità quei materiali 
che, a suo insindacabile giudizio, dovessero presentare difetti tali da non essere con-
siderati conformi all’ordine, senza peraltro essere tenuta a risarcimento di danni diretti 
o indiretti di qualsiasi ragione. La garanzia non è trasferibile ed è valida soltanto nei 
confronti dell’acquirente cui è intestata la fattura di vendita.
CONTESTAZIONI - Nel modo più assoluto non saranno presi in esami i reclami rife-
rentisi a materiali già in opera. In ogni caso, anche qualora il Compratore ritenesse 
di poter vantare reclami o diritti, non sono ammissibili ritardi o sospensioni di paga-
mento in corso.
INADEMPIENZE E INSOLVENZE - In caso di mancato o ritardato pagamento totale o 
parziale, sarà facoltà della Venditrice risolvere in tutto o in parte qualsiasi contratto in 
atto, facendo valere ogni suo diritto.
PREZZI - Si intendono sempre riferiti al listino in vigore al momento della conferma 
della Venditrice. Sono sempre relativi a merce franco stabilimento e non comprendo-
no quindi altri oneri come I.V.A. bolli o tasse di qualsiasi natura, che saranno sempre 
a carico del Compratore.
PAGAMENTI - I pagamenti dovranno essere effettuati come indicati nella conferma 
d’ordine: a tutti gli effetti il luogo del pagamento resta fissato nella sede della Dado 
Ceramica S.r.l. anche se effettuati a mezzo di personale autorizzato, rimessa diretta, 
tratte autorizzate o effetti. La Venditrice ha facoltà di porre in circolazione i titoli rice-
vuti in pagamento, i quali si intendono sempre accettati prosolvendo e salvo buon 
fine.
L’inosservanza dei termini di pagamento dà diritto alla Venditrice:
-	 di esigere gli interessi di mora al tasso commerciale corrente più le spese;
-	 di emettere tratte ritenendole autorizzate in luogo dei pagamenti pattuiti per rimes-

sa diretta;
-	 di sospendere ogni evasione di ordini in corso;
-	 �in caso di protesti di esigere a vista l’importo totale dovutole.
SPESE TRATTE - Gli oneri relativi al bollo delle tratte emesse dalla Venditrice sono a 
carico dell’acquirente e saranno conteggiate in fattura e comprese nella tratta stessa.
FORO - Qualsiasi controversia dipendente o conseguente da contratti con Dado 
Ceramica S.r.l., anche se riferibili ad affari trattati da propri dipendenti o incaricati fuori 
dalla    propria Sede, unico Foro competente è quello di Bologna.
RISERVA DI PROPRIETA’ - La merce resta di proprietà della Dado Ceramica S.r.l. fino 
a suo completo pagamento.

SUBJECT OF THE SUPPLY - The supply only includes that indicated in the order 
confirmation. Features and information given in catalogues or illustrations are always 
approximate and it is therefore the seller’s right to make any variations considered 
necessary without advance warning.
ORDERS - These are always binding for the purchaser: the seller shall only be com-
mitted after written confirmation. It is, however, understood that each order is placed 
with the purchaser’s full acceptance of all general conditions established by the seller. 
Only articles of current production shall be contemplated in the order: those materials 
the production of which the seller has considered it advisable to suspend owing to 
internal or market requirements shall not therefore be subject to confirmation. Every 
order shall be made in writing although this can be preceded by a telephone call in 
the event of urgent need.
NEGOTATIONS - Everything indicated in the seller’s confirmation voids an agreement 
or negotiation which may not be included in the confirmation itself.
DELIVERY TERM - This runs from the date of the order confirmation and shall be con-
sidered as approximate; it shall not, in any case, be considered an essential condition 
and may be extended by the seller in the event of unforeseen circumstances.
DISPATCH - Dispatch is understood to have been made the moment in which the 
goods are placed at the purchaser’s disposal on deliver to the carrier. Partial dispatch-
es are also permitted without this being considered by the customer as cause of delay.
TRANSPORT - Excepting specific agreement in writing to the contrary, the goods are 
always understood as having been sold ex works Dado Ceramica S.r.l. and travel at 
the purchaser’s risk even when the seller has assumed the charge of delivery at the 
purchaser’s. The purchaser undertakes to live details about the means of transport 
when placing the order: failing this, the seller shall dispatch the goods via the means 
considered most opportune without this entitling the purchaser to make claims.
INSURANCE - If requested and always at the purchaser’s charge.
PACKING - Excepting different agreements accepted by the seller packing shall 
always be in cartons: all responsibilities of the seller shall cease once delivery has 
been made to the purchaser or carrier without claims or reserves. Europallets will be 
charged Euro 9,00/each. We reserve the possibility to change this amount in case 
of significant increases in the cost of raw material.
CLAIMS - Claims pertaining to missing goods or breakages shall only be made to 
the carrier. Any other claim concerning the nature or features of the material shall 
be immediately forwarders to the seller by means of registered letter no later than 
10 days following receipt of the goods themselves. Once this terms has elapsed the 
goods shall be understood to have been examined and accepted as they are.  
FEATURES OF THE MATERIALS - The shades of the sample colours are purely indic-
ative while the possibility of repeating previously supplied colour tones shall not be 
binding for the seller and shall not entitle the purchaser to make claims.
GUARANTEE - The seller guarantees the quality of the supplied materials according 
to the grades requested by the purchaser: the seller undertakes  to replace in equal 
quantities those materials which, according to his final judgement, present defects as 
to be considered not in compliance with the order, without, moreover, being obliged 
to reimbursement of direct or indirect damages for any reason whatsoever. The 
guarantee cannot be transferred and shall only be valid for the purchaser to whom 
the sales invoice is made out. 
DISPUTES - In no case shall claims pertaining to already laid materials be considered. 
Moreover, in no case shall delays or suspensions of payments in progress be permit-
ted even if the purchaser considers himself entitled to make claims.  
UNFULMIMENTS AND INSOLVENCIES - In the case of total or partial unfulfilled or 
delayed payment the seller shall have the right to completely or partly withdraw from 
a contract in progress and to demand all his rights.  
PRICES - These are always understood to refer to the price list in force at the moment 
of the seller’s confirmation. They always pertain to goods delivered ex works and do 
not, therefore, include other chares such as VAT, stamps or taxes of  any nature which 
shall be at the purchaser’s charge.
PAYMENTS - Payments shall always be fulfilled as indicated on the order confirma-
tion: in any case, the place of payment shall always be the registered offices of Dado 
Ceramica S.r.l. even if made through authorized personnel direct remittance, author-
ized drafts or bills. The seller has the rights to circulate the instruments received in 
payment which shall always be understood to have been accepted pro solvendo and 
subject to collection.
Failure to comply with the terms of payment entitles the seller to:
-	 exact the arrears interests at the current commercial rate, plus expenses;
-	 issue drafts, considering them authorized in place of the agreed payments by direct 

remittance;
-	 suspend fulfilment of orders in progress;
-	 in the event of protests, to exact the total due sum on sight
DRAFT EXPENSES - Charges pertaining to the stamps on the drafts issued by the seller 
shall be at the Purchaser’s charge, shall be calculated in future and included in the 
draft itself.
COMPETENT COURT - The only competent court shall be that of Bologna for all dis-
putes resulting from or following contracts with Dado Ceramica S.r.l. even when they 
concern business negotiated by employees of the company or authorized persons 
outside the registered offices.
RESERVE OF PROPERTY - All goods shall remain the property of Dado Ceramica S.r.l. 
until payment is made in full.
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CONDITIONS OF SALE - CONDITIONS GÉNÉRALES DE VENTE - VERKAUFSBEDINGUNGEN

OBJET DE LA FORNITURE  -  La fourniture comprend exclusivement ce qui est indi-
qué dans la confirmation de commande. Les caractéristiques et données indiquées 
sur les catalogues ou les illustrations sont toujours indicatives; le vendeur a donc la 
faculté d’apporter les variations qu’il retiendrait opportunes sans obligation de préavis.
COMMANDES  -  Elles engagent toujours l’acheteur; le vendeur sera retenu engagé 
uniquement après la confirmation écrite. Il est entendu dans tous les cas que chaque 
commande est faite sous acceptation totale et entière de l’acheteur des conditions 
générales fixées par le vendeur. La commande devra reporter uniquement les articles 
de production courante; en aucun cas les matériaux pour lesquels le vendeur, 
dépendamment des exigences internes ou de marché a retenu opportun d’arrêter 
la production, ne feront pas l’objet d’une confirmation. Toute commande doit être 
adressée par écrit, même si pour des raisons d’urgence elle devait être précédée d’une 
communication téléphonique.
NEGOCIATIONS  -  Ce qui est prévu dans la confirmation du vendeur invalide tous 
accords éventuels ou négociations qui n’auraient pas été reportées dans la dite 
confirmation.
DELAIS DE LIVRAISON  -  Les délais courent à compter de la date de la confirmation 
de commande et son donnés à titre indicatif; ils ne constituent en aucun cas une 
condition essentielle et peuvent être prorogés de droit par le vendeur pour des causes 
indépendantes de sa volonté.
EXEPEDITION  -  L’expédition s’entend effectuée au moment où la fourniture est mise 
à disposition de l’acheteur lors de livraison au transporteur les envois, même partiels 
sont admis sans que cela constitue une cause de retard pour le client.
TRANSPORT  -  La marchandise, sauf accord écrit contraire, est toujours vendue 
franco établissement Dado Ceramica S.r.l. et voyage aux risques et périls de l’acheteur 
même si le vendeur aurait pris à sa charge la livraison à domicilie. L’acheteur est tenu 
de préciser, lors de la commande, les modalité détaillées de transport; le vendeur 
expédiera la marchandise avec le moyen qu’il retiendra plus opportun dans le cas où 
des indications précises ne lui seraient pas fournies à ce sujet, sans que cela constitue 
un motif de réclamation de la part de l’acheteur.
ASSURANCE  -  Quand elle est requise, elle est toujours à la charge de l’acheteur.
EMBALLAGE  -  Sauf accords contraires, acceptés préalablement par le vendeur, l’em-
ballage sera toujours en cartons: une fois que la livraison a été effectuée à l’acheteur 
ou au transporteur sans réclamations ou réserves, toute responsabilité du vendeur 
cesse. Les europalettes seront débitées Euro 9,00/pièce. Nous nous reservons la 
possibilité de changer le montant au cas d’importantes variations du cout des 
matières premières.
RECLAMATIONS  -  Les réclamations relatives à d’éventuels manques ou cassures 
devront être présentées exclusivement au transporteur; toute autre réclamation 
concernant la nature et les caractéristiques du matériel devra être adressée immédia-
tement au vendeur par lettre recommandée dans les dix jours qui suivent la réception 
de la marchandise. Passé de cela, la marchandise sera considérée comme acceptée 
dans l’état dans lequel elle se trouve.
CARACTERISTIQUES DES MATERIAUX  -  Les tonalités des couleurs échantillonnées 
ont un caractère purement indicatif, ainsi que la possibilité de repérer des tonalités 
fournies précédemment, ne représente pas un engagement pour le fournisseur ou un 
motif de réclamation pour l’acheteur.
GARANTIE  -  Le vendeur garantit la qualité du produit fourni conformément aux 
choix requis par l’acheteur; il s’engage à remplacer dans les mêmes quantités les 
matériaux qui, d’après son jugement sans appel, présenteraient des défauts tels à ne 
pas être considérés conformes à la commande, sans pour cela être tenue au rem-
boursement de dégâts directs ou indirects de quelconque nature. La garantie n’est 
pas aliénable et elle est valable uniquement à l’égard de l’acheteur auquel est instituée 
la facture de vente.
CONTESTATIONS  -  Les réclamations concernant des matériaux déjà en œuvre 
ne seront absolument pas prises en compte. Dans tous les cas, même si l’acheteur 
estimerait pouvoir avancer des réclamations ou prétendre des droits, aucun retard ou 
cessation des paiements en cours ne sera admissible.
INEXECUTION ET INSOLVIBILITE  -  Dans le cas de non paiement ou paiement 
retardé total ou partiel, le vendeur aura faculté de résilier tout ou partie du contrat en 
cours, en faisant valoir tous ses droits.
PRIX  -  Les prix se réfèrent toujours au tarif en vigueur au moment de la confirma-
tion du vendeur pour la marchandise franco établissement et ne comprennent donc 
pas tout autre frais tels que TVA, timbres fiscaux ou taxes de quelconque nature, qui 
seront toujours à la charge de l’acheteur.
PAIEMENTS  -  Les paiements doivent être effectués comme indiqué dans la confir-
mation de commande; à tous les effets le lieu de paiement est fixé auprès du siège de 
Dado Ceramica S.r.l. même s’ils sont effectués par l’intermédiaire de personnel auto-
risé, par paiement direct, traites acceptés ou effets bancaires. Le vendeur a la faculté 
de mettre en circulation les effets reçus pour paiement, que s’entendent toujours 
acceptés par cession en vue de paiement et sauf bonne fin. La non observation des 
délais de paiement donnera droit au vendeur:
−	 d’exiger les intérêts de retard au taux commercial courant en plus des frais;
−	 d’émettre des traites en les considérant autorisées à la place des paiements conve-

nus comme paiement direct;
−	 de suspendre toute exécution de commande en cours;
−	 d’exiger le paiement à vue, en cas de protêts, du montant total qui lui est du.
FRAIS D’EMISSION DE TRAITES  -  Les frais relatifs au timbre fiscal des traites émises 
par le vendeur sont à la charge de l’acheteur et seront reportés sur facture et com-
prises dans la traite.
TRIBUNAL  -  Seul le tribunal de grande instance de Bologne sera compétent pour 
tout différent dépendant ou conséquent de contrats avec Dado Ceramica S.r.l. même 
si pouvant se référer à des affaires négociées par ses propres employés ou mandatés 
hors de son Siège.
RISERVE DE PROPRIETE’  -  La marchandise reste de notre propriété jusqu’au payement total.

VERKAUFSGEGENSTAND  -  Die Lieferung wird ausschließlich entsprechend der 
Auftragsbestaetigung aussgefuehrt. Alle Angaben und Daten aus Katalogen und 
Abbildungen sind als richtungsweisend anzusehen, und daher ist der Verkaeufer 
befugt, erforderliche Abaenderungen ohne vorherige Benachrichtigung durchzu-
fuehren. 
AUFTRAEGE  -  Diese sind fuer den Kaeufer immer verbindlich. Der Verkaeufer ist 
erst nach einer schriftlichen Bestaetigung daran gebunden. Bei jedem Auftrag muß 
der Kaeufer den allgemeinen Verkaufsbedingungen zustimmen, die vom Verkaeufer 
festgelegt wurden. Am Auftrag duerfen nur Artikel der laufenden Produktion angefuert 
werden. Jede Waren, die der Verkaeufer aus innenbetrieblichen oder marktbedingten 
Gruenden aus der Produktion genommen hat, werden nicht bestaetigt. Jeder Auftrag 
muß per Einschreiben uebermittelt werden, auch wenn aufgrund von Dringlichkeit 
eine vorherige telefonische Mitteilung erfolgt ist. 
VERHANDLUNGEN  -  Alle Vereinbarungen oder Verhandlungen, die nicht auf der 
Auftragsbestaetigung aufscheinen, sind ungueltig.
LIEFERFRIST  -  Sie beginnt ab dem Datum der Auftragsbestaetigung und ist als 
annaehernd anzusehen . Diese ist nicht als Grundbedingung anzusehen und kann 
seitens des Verkaeufers verlaengert wird, wenn hoehere Gewalt vorliegt.
AUSLIEFERUNG  -  Als Auslieferung ist der Zeitpunkt anzusehen, an dem die Ware 
dem Kaeufer durch Uebergabe an den Transportunternehmer zur Verfuegung steht. 
Es sind auch Teillieferungen erlaubt, ohne daß dies fuer den Kunden als Verzoegerung 
gilt. 
TRANSPORT  -  Die Ware wird, sofern nicht ausdruecklich schriftlich etwas 
Anderslautendes festgelegt wird, immer ab Werk Dado Ceramica S.r.l. oder ab Dado 
Lager bei Frascari Adriano, Via Radici in Piano, 116, Castellarano (RE) - Tel. 0536-
824747 - Fax. 0536-823535, geliefert, und der Kaeufer traegt die Verantwortung fuer 
den Transport, auch wenn der Verkaeufer sich fuer eine Lieferung frei Haus verpflich-
tet hat. Der Kaeufer muß bei Auftragserteilung die genauen Transportmodalitaeten 
angeben. Wenn diese nicht genau angefuehrt sind, kann der Verkaeufer ueber die 
Transportart entscheiden, ohne daß der Kaeufer nachtraeglich Beschwerde einlegen 
kann.
VERSICHERUNG  -  Auf Wunsch und immer zu Lasten des Kaeufers.
VERPACKUNG  -  Wenn nicht anders vereinbart und vom Verkaeufer im voraus 
genehmigt wurde, erfolgt die Verpackung in Kartons. Nach Uebergabe der Ware 
an den Kaeufer oder den Transportunternehmer, ohne daß Reklamationen oder 
Vorbehalte erhoben wurden, erlischt die Verantwortung des Verkaeufers. Europal.  
werden Euro 9,00 / Stück berechnet. Wir behalten uns vor, den Betrag bei signifi-
kanten Veränderungen der Rohstoffkosten zu ändern.
REKLAMATIONEN  -  Reklamationen ueber Fehlbestand oder Bruch mues-
sen ausschließlich an den Transportunternehmer, gestellt werden. Alle uebrigen 
Reklamationen betreffend Material muessen fristgemaeß per Einschreiben innerhalb 
10 Tage nach Erhalt der Ware an den Verkaeufer gerichtet werden. Nach Ablauf dieser 
Frist wird die Ware als besichtigt und angenommen betrachtet, so wie sie ist.
MATERIALIEN  -  Die Farbtoenungen der Muster sind nur richtungsweisend. Ebenso 
ist der Verkaeufer nicht verpflichtet, die Farbtoenung vorangegangener Lieferungen 
zu wiederholen, und der Kaeufer kann deswegen nicht reklamieren.
GARANTIE  -  Der Verkaeufer garantiert da die Qualitaet der gelieferten Waren 
der gewuenschten Auswahl des Kaeufers entspricht. Weiters verpflichtet sich der 
Verkaeufer jene die Defekte aufweisen und daher nicht dem Auftrag entspre-
chen, nach eigenem unanfechtbarem Urteil durch qualitaetsmaeßig gleichwertige 
Materialien zu ersetzen, ohne jedoch fuer direkte oder inderekte Schaeden jeglicher 
Art zu haften. Die Garantie ist nicht uebertragbar und nur dem Kaeufer gegennueber 
gueltig, auf dessen Name die Rechnung ausgestellt wurde.
BEANSTANDUNGEN   -  Auf keinem Fall koennen bereits verarbeite Waren reklamiert 
werden. Sollten jedoch seitens des Kaeufers Reklamationen oder Rechte beansprucht 
werden, so duerfen faellige Zahlungen weder verzoegert noch eingestellt werden.
NICHTEINHALTUNG UND ZAHLUNGSUNFAEHIGKEIT  -  Bei Nichtbezahlung oder 
teilweisem oder totalem Zahlungsrueckstand behaelt sich der Verkaeufer das Recht 
vor, alle laufenden Vertraege teilweise oder im ganzen aufzuloesen und alle seine 
Rechte geltend zu machen.
PREISE  -  Es gilt die bei Auftragsertilung gueltige Preisliste. Die Preise sind ab Werk 
und enthalten weder die mehrwertsteuer, Stempelmarkengebuehren oder Steuern 
jedlicer Art, die immer zu lasten des Kaeufer gehen.
ZAHLUNG  -  Die Zahlung erfolgt entsprechend den Anfuehrungen auf der 
Auftragsbestaetigung. Der Zahlungsort bleibt in jeder Hinsicht der Firmensitz 
der Dado Ceramica S.r.l. auch wenn die Zahlung durch Bevollmaechtigte, durch 
Barzahlung, gezogen Wechsel oder Effekten erfolgt. Der Verkaeufer hat das Recht, die 
erhaltenen Wertpapiere im Umlauf zu setzen, die immer zahlungshalber und unter 
ueblichem Vorbehalt angenommen werden. Bei Nichteinhaltung der Zahlungsziele 
der Verkaeufer:
−	 Verzugszinsen zum ueblichen Zinssatz zuzueglich Spesen verlagen;
−	 Wechsel ziehen anstelle der vereinbarten Barzahlung;
−	 alle laufender Auftraege stoppen;
−	 bei Protesterhebung die Gesamtschuld eintreiben.
WECHSELSPESEN  -  Alle anfallenden Wechselspesen gehen zu Lasten des Kaeufers. 
Sie werden auf der Rechnung gesondert angefuert und sind im Wechselbetrag 
beruecksichtigt.
GERICHTSSTAND  -  Bologna ist alleiniger Gerichtsstand fuer alle Streitfaelle, die sich 
aus den Vertraegen der Dado Ceramica S.r.l. ergeben und damit verbunden sind, 
sowie aus Geschaeftsverhandlungen seitens Arbeitnehmer oder bevollmaechtigten 
Personen außerhalb des Werks.
EIGENTUMSVORBEHALT  -  Die Ware bleibt bis zur vollstaendigen Bezahlung unser 
Eigentum.
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DADO CERAMICA: AN OUTSTANDIG SERVICE!
DADO CERAMICA: UN SERVICE IRRÉPROCHABLE!
DADO CERAMICA: EIN UNGLAUBLICHER SERVICE!

DADO CERAMICA:
UN SERVIZIO INEGUAGLIABILE!

Nessuna spesa di magazzinaggio 
per i prodotti che portiamo al nostro 
Deposito Frascari Adriano, via Radici 
in Piano, n. 116 Castellarano (R.E.)
Telefono +39-0536824747 
Telefax +39-0536990195.
Tempi di attesa ridotti al minimo: 
i camion vengono prontamente 
caricati, in quanto c’è solo la merce 
delle aziende del nostro gruppo.

No extra storage charges for products 
we ship to our central warehouse 
Frascari Adriano, via Radici in Piano n. 
116 Castellarano (R.E.)
Telefono +39-0536824747 
Telefax +39-0536990195.
Shortest loading waiting time: the 
lorries are promptly loaded, because 
in our warehouse there are only the 
materials of the Dado group affiliated 
companies.

Aucun frais de stockage pour les 
produits que nous aménons chez 
notre Dépôt Frascari Adriano, via Radici 
in Piano n. 116 Castellarano (R.E.)
Telefono +39-0536824747
Telefax +39-0536990195.
Temps d’attente réduits au minimum: 
vos routiers sont promptement 
chargés, car seulement la marchandise 
des usines de notre groupe y est 
traitée.

Keine Depotkosten für die Produkte, 
die wir zu unserem Lager Frascari 
Adriano, via Radici in Piano n.116 
Castellarano (R.E.) 
Telefono +39-0536824747 
Telefax +39-0536990195.
Verminderte Wartezeit, wenn nur 
Ware von unserer Firmengruppe 
geladen wird, werden die LKW ohne 
lange Wartezeit sofort beladen.

Progettazione grafica: G&Co grafica e colore - Corlo MO

Stampa: Grafiche Pioppi

Si ringrazia per la gentile concessione delle locations:
Altamarea bath Industria mobili srl - p. 306   /  Arcom srl - p. 176, 248, 249  /  Armony spa - gruppo Santarossa - p. 126, 173   /  Artceram srl - p. 68, 69, 77   

Bertani spa - p. 160, 161   /  BMT srl - p. 257   /  Ceramica Globo spa - p. 47   /  Disegno Ceramica srl - p. 295  /  GALASSIA spa - p. 124/125, 135, 273, 296/297, 309   

GB Group srl - p. 51   /  HIDRA Ceramica srl - p. 88, 114, 174, 290/291, 293, 300, 301   /  md house - p. 109, 133   /  Morassutti Arredamenti - Play srl - p. 136   

Puntotre Arredobagno - p. 137, 278   /  Q’IN Vetreria Gobbini srl - p. 258/259   /  RAB Arredobagno srl - p. 43, 251, 274/275   /  Regia srl - p. 151, 266, 267    

Santarossa spa - p. 16, 44/45, 146, 171   /  Stefano Cosatto srl - p. 38, 96, 234   /  Tenda Dorica - p. 265, 268/269   /  Timberland® Store Modena - p. 39
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Pavimenti e Rivestimenti
Via Sicilia 21
40017 San Matteo della Decima (BO)
Italy
Telefono +39 051 6819611
Telefax export +39 051 6819650
www.dadoceramica.it - info@dadoceramica.it

design, tecnologia e ambiente in un unico progetto
design, technology and environment in a single project

EN ISO 9001:2008
EN ISO 14001:2004
EN ISO 50001:2011
OHSAS 18001
UNI EN ISO 14021:2016

seguici su
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